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நாத்‌ கர்‌ தீரேந்திரநாத தேவவர்மன்‌ போன்ற 
ஓவியர்களும்‌ இரந்த யாத்திரைக்‌ குழுவைச்‌ சேர்ந்த 
வர்கள்‌. ஒவ்வொருவரும்‌ தம்‌ தம்‌ துறைகளில்‌ புகழ்‌ . 
ஏய்தியவர்‌. 1927-ஆம்‌ வருஷம்‌ ஜுலை மாதம்‌ 12. ஆம்‌. 
தேதி டாகுர்‌ சென்னைக்குப்‌ புறப்பட்டு அங்கிருந்தே 
மலேயாவுககுக்‌ கப்பல்‌ ஏறினார்‌. சிங்கப்பூரில்‌ 
அவருக்கு அமோகமான வரவேற்பு. ஆகஸ்ட்‌ ட்‌ 
17-ஆம்‌ தேதி சுமத்திராவின்‌ பேலோவான்‌ ச 
துறையில்‌ கவி பயணமாகும்‌ கப்பல்‌ ஒதுங்யெது. 
அங்கே டச்சுச்‌ சங்கத மேதையான பாகே என்ப 

வரும்‌ அவருடைய பத்தினியும்‌ கவியுடன்‌ சேர்ந்து . 

- கொண்டனர்‌. படரவியாவை அடைந்ததும்‌ 
உலாந்தா சர்க்கார்‌ ஒர்‌ அரசனுக்குச்‌ செய்வது ட்‌ 
போன்ற மரியாதைகளைச்‌ செய்து இவரை உபசரித்‌ | 

_ தனர்‌. அப்புறம்‌ பலிததவுக்குப்‌ புறப்பட்டார்‌. வழித்‌. 
துனையாக வக்தஸாமுவேல்‌ கோபேர்பர்க்‌ என்பவர்‌ 
கவிக்கு எவ்வளவோ தொண்டாற்றினார்‌. இவர்‌ 
சுரபாயாவில்‌ அரசர்‌ மங்குககரோவின்‌ விருக்கதன 
ராக இருந்தது முதலிய விவரங்களை உள்‌ 
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ஜாவா யாத்திரை _ ன்‌ 


(கடிதங்கள்‌) க 
1 


யாத்திரைக்குப்‌ புறப்பட்டாயிற்று, வான த்தை. 
மூடிக்கொண்டிருக்த மேகத்திரையும்‌ விலகிவிட்டது. 
சூரியன்‌ இன்முகத்துடன்‌ எனக்கு வழியனுப்பினான்‌. 
ப கல்க,த்‌,தாவிலிருக்து சென்னைவரை இரயில்‌ வண்டிச்‌ 
| 7 மூலம்‌ கண்ணுக்கு எட்டிய தூரம்‌ எங்கே 
பார்த்தாலும்‌ பயிர்களின்‌ பசுமைவெள்ளம்‌ பெரு 
ஓடியது. இளம்‌ பயிர்கள்மீது காற்றின்‌ அலைகள்‌ மோதும்‌ 
ம காட்சி,  வேய்ங்‌ குழ லில்‌ படிப்‌ படியாக எழும்‌ கான ல்‌ 
ன்‌ வரிசைகளை ஒத்திருந்தது, வயல்களதோணஹணும்‌ இளங்‌ 
த கதிர்‌ எடு ச இருந்துது. காடு காவுகளில மரங்களின்‌ களிர்‌ 
கள்‌ கொழுவிய பைந்மிற வனப்புடன்‌ விளங்கின. புல்‌ 
களிர்‌ மேனி இராமபிரானின்‌ இருவடிக்‌ தூசு பட்டவுடன்‌ த்து 
நில மடந்தையின்‌ மடியிலிருந்து... அகலிகை விழித்துக்‌ | பல்‌: 
ன்‌! பரி Es டக்‌ 3 
இயற்கையின்‌ . இப்‌ புத்துயிர்‌ விழவில்‌ தென்ற த பலா 
இனிய காட்சிகளுக்கு எதிரொலியாக இன்சுவைப்‌ பாட்டுக்‌ .. 
களைப்‌. பாட த்தானே நான இவவுலகில்‌ கோன்றியுள்ளேன்‌ . 
ப என்ற. அனல்‌ ட வந்தது. .செயலில்‌ ட்ப அந்த்‌ 
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F< க Re ன்‌ 
3 4 பட்டர்‌ 


2 ரை அவ்‌! 


த பயனற்ற வாழ்வு தான்‌. அதல்‌ வெய்சமென்ன?்‌ பயன 
ட்‌ ன்‌ வாழ்வின்‌ மூலம்‌ எங்கள்‌ ஆன்மர்‌ வ அமிர்‌ 

இன்பு அுகிறோம்‌. me 
இ த்‌  செட்டான பேர்வழிகள்‌ ... ஒரு விஷயத்தை மம்‌ ம்‌ 
1 அடிக்கடி. மறந்து. விடுஇருர்கள்‌: அவசிய த்திற்கு ந 
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இந்தச்‌ சிறு விருப்பம்‌ சன்ஸ்‌: கதிராக ஈம்‌ எதிரில்‌ உரு 
ப வெடுகத்து வரும்பொழுது, மழை செதும்பப்‌ பெய்த 
...... மண்ணகத்தின்‌ இனிய பசுமை நம்முடைய அந்த உணவு 
34 ..... விருப்பத்தையும்‌ அடக்இிவிடுகிறது. கைப்பிடி பிச்சை 





எ கூடக்‌ கிடைக்காதபோது செல்வத்‌: இன. க்கக்‌ 
்‌_..... மிடி பிச்சைக்குமேல்‌ வழங்க மறுத்துவிடு”த.து உயி 
ட்‌ உள்ளமும்‌ மூலப்பொருளர்க வைகுது நட ததும்‌ எங்கள த- 


Di ன்‌ 'வியாபாரத்தின கருகுது, மீண்டும்‌ உயிர பெறுவதே . 
2 யாகும்‌. இது வீண்‌ என்று பிறருக்குத்‌ தோற்றலாரம்‌. 


்‌ தம்மில்‌ துறவு மனப்பர்ன்மை உடையவர்கள்‌ இரந்த வீண்‌. 
்‌ போக்கை இகழ்கறார்கள்‌. ஆனால்‌ இதில்‌ கானே இருக இ 
5 றது கவிகளின்‌ கொண்டாட்டம்‌! செலவுக்கு மிறி 
கையிருப்பைக்‌ கடைக்‌ காசுவரை விரயம்‌. செய்யு 
. துணிவு எங்களுக்குக்‌ தான்‌ உண்டு. இந்த அறத்‌ செ 
ப்படுத்த விரும்பச்‌ செய்வது அன்னு; 














ல்‌ த ல்‌ 
க வ னில்‌ நண்‌ ற்‌... வதி 
ற ம ற்குர்களினு இதன்‌ து 
ல்‌ லகெ்கும்‌ அவன்‌. - ஆடம்பரமாக. அறிவு. ஆ 
ரி பரவச்செய்‌ 2 து வருகிறான்‌. அவ்வொளிபட்டு நாற்றிசை த்‌ ள்‌ 
பும்‌ பளிச்சென த்‌ 'இகழ்கினறன. அளி. எண்ணெய்விட்டு . த. 
ம ப பத்திய அகல்‌ விளக்கு, சற்றே ஒளி தருமே தவிர அந்த 
வங்கக்‌ மனிதனுடைய்‌ முழு உருவமும்‌ தென்படாது. 
்‌ இவ்வாறு தெளிவற்று இருப்பது படைப்பின்‌ உலோபித்‌ ... ச்‌. 
ட தனம்‌ என்றே சொல்லவேண்டும்‌. முன்னுக்கு வராமல்‌ - 1 
தயங்குவது மானிட தருமத்தின்‌ அழிவையே சுட்டும்‌.உமிர்‌., த்‌ நத 
வகையில்‌ மனிதன ஒளிபடைத்‌ த இன தை தச த 3 ர, 
வன்‌. மற்ற ஜந்துக்கள்‌ இனறு 2 டயிர்வாழ்ன்றனவே தவிர ்‌ 
அவற்றின்‌ இயல்பில்‌ சற்றேனும்‌ அறிவு ஒளி தீண்டவே 
யில்லை.மனி தன்‌ தன்‌ உயிரைப்‌ பத்திரமாகக்‌ காப்பதுமட்டு , | 
மன்றி, ௮ தன்‌ உயர்வை வெளியே காட்டுறொன.. வெளிப்‌ ்‌ 
படையாக .. ஆக்குவ தற்கு. உயிர்‌ ஒளி பெறவேண்டும்‌. 
அளவற்ற வாழ்விலிருந்‌€ த- உயிர்ச்‌ செல்வத்‌ திலிருந்தே- 
விற்க ஒளி தோன்றும்‌. இந்த யுகத்தில்‌ ஜரோப்பாவிலே 
. தான்‌ எத்திசையும்‌ இவ்வொளியின்‌ தஇரணங்கள்‌ பரந்‌ இருக்‌ 
"இன்றன... அங்கே மனிதன்‌ வெறும்‌ வயிற்றுப்‌ பிழைப 
'போடு நில்லாமல்‌ மேற்கொண்டு அநேக முயற்சிகளில்‌ 
ஈடுபடுகிறான்‌. உயிரைக்‌ காப்பது ஓர்‌ அளவுக்கு உட்பட்‌ 
டது; உயிரை வெளிக காட்டுவதற்கு அளவே இல்லை, 
- ஐரோப்பாவில்‌ வாழ்வர்னது அளவுக்கு பீதியால்‌ 
உண்மை அதபவம்‌... " அ 
அண்ணல்‌ என்‌ மனத்துள்‌. இடிக்கு  பேச்சவில்ஸ்‌, 
்‌ ர ரணில்‌ இக்‌ நாட்டில்‌, இநதக காலத்தில்‌. மனிதன்‌. 
ஆலை பைது போனாலும்‌ பின்னால்‌ அது 
- பயன்படுமென்று உணர்ந்‌ த தீருவான.இன்று ஐரோப்பா 3 
_ வழிந்து ஒக உயிரின்‌ வன்மையினால்‌ உலகன்‌ உள்ள த்‌. சட்ட 
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ல்‌ கல்ட்‌ 2 
i 4 ன்‌ ௪ து ந, 42. 
1 கம்‌ எர ஒட்‌ 3 ்‌ . கத்‌ தத்கல்‌ 
| இஃ 48 
i ம்‌ +2 
ra - 
ர அட ச x 2 மடன்‌ 
% . 3 - A 
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OO எழுப்புறெது. அது தரும்‌. செல்வம்‌ ௮௨ 
க்‌ ன்‌ ஜ்‌ எல்லா நாடுகளுக்கும்‌, "எல்லாக்‌ கால 
oo தற்பர அளிக்கும்‌ செல்வம்‌ . எந்து. அம்ம 
ஏ பல்‌ நி ட கிற 2 அகன்‌ விஞ்னான்‌. அ 





.... ஐது. என்ன பரந்த வன்மை அதற்கு! வல்‌ விரும்பும்‌. 
ட்‌ பொருள்களுக்கு முடிவில்லை; தரும்‌ பொருள்களுக்கும்‌ ஓர்‌ 
ப அளவில்லை. சென்ற ஆண்டு. ஜரோப்பாவிலிருர்‌ அதிறாம்பி _ 
வரும்பொழுது ஜெர்மன்‌ இளைஞன்‌ ஒருவனுடன்‌ பேசும்‌ 
ப வாய்ப்புக்‌ ன சட்டத்‌ இளவயதுள்ள தன்‌ மனைவியுடன்‌ 
2 அவன்‌ பாரத காட்டுக்கு வந்துகொண்டிருக் தான்‌. பார்து. 
_ காட்டின்‌ காட்டுப்‌ பிரதேசம்‌ எங்கும்‌ சுற்றிப்‌ பாரதுது அவ : 
விடங்களில்‌ மறைந்து வாழும்‌ மக்களின்‌ நடுவே இரண்டு 
ஆண்டுகளாவது இருந்து பழகி அவர்கள து வாழ்க்கை 
முறைகளை ஆராயும்‌ நோக்கத்துடன்‌. வருவகாகச்‌ சொன. 
னான. இந்த கோக்கததை நிறைவேற்ற அவ்விரு ர 
ு பாடுபடச்‌ சற்றும்‌ தயங்கவில்லை. மனி தனைப்பற்றி | 
க தன்‌ அறிந்து கொள்ளவேண்டிய விஷயம்‌ எல்லன்‌ 
ல்‌ ்‌ இருக்கிறது. காட்டு மனிதர்கள்‌ வாழும்‌. இடத்தின்‌ i 
oo .. எல்லையை மிதிப்பதோடு இந்த ஆராய்ச்சி நின்றுவிடாது. 
.... _இதரிந்துகொள்ள வேண்டிய விஷயங்களைத்‌ தொடர்ச்சி 
யாக ஆராய்தல்‌, வகுத்து வகுத்துத்‌ இரட்டு தல்‌ இவை 
போனற வழிகளில்‌ மனத்துள்‌. படிந்து மயக்கம்‌ நீங்க 
- அறிவுப்பயிற்சியில்‌ மனிதன்‌ $தர்ச்சி பெறுகிறான்‌. 
.. ஐரோப்பாவில்‌ மனி தர்‌ இவ்வாறெல்லாம்‌ உயரிய நிலைக்கு ப 
வருவதைப்‌ பர்ர்கீகிறோம்‌, இந்த வனமையைக்கொண்டே ட்‌ 
ய்‌. இம்மலா தலை உலகு ஜரோப்பியனுடைய உலக ர. க 
மாறி மன்‌ அடிக்‌ ட இடா” ன்னா கக்‌ 








சதம்‌, ௮ அ குறகு. தக்‌. பக்கமும்‌ வண்டு. உப 
கிடதத்தில்‌, முயற்சியிலே வெற்றியைக்கண்டவர்கள்‌ பல 


. முகமான உண்மையை எ,த்‌.இசையிலிருந்தும்‌ டா 
கொடுத்து எல்லாத்‌ துறைகளிலும்‌ ஒளி பெற்‌. ழ்‌ 
றார்கள்‌" ” என்று வருகிறது. உண்மை எவவிட இலும்‌ 
புகும்‌ என்ற தனாலேயே எல்லோர்‌ நடுவிலும்‌ தா னும்‌ ஒரு 
வனாக நுழைந்து பார்க்க எந்த மனி கனுக்கும்‌ உரிமை 
உண்டு. இயற்கையின்‌ கோயிலுள்‌ மனி தன இடரின்றிப்‌ 
புக விஞ்ஞானம்‌ வழி இறந்துவைக்கிறது. ஆனால்‌ இனறு 
அத்தகைய ஐரோப்பாவில்‌ ஓர்‌ உண்மை இல்லாத குறை 
மட்டும்‌ தென்படுகிறது. அங்கே வாழும்‌ மக்கள்‌ தம்‌ 
நடுவே மற்றொருவனை வரவிடாமல்‌ தடுக்கிறார்கள்‌. உள்‌ 
ளததைப்‌ பொருத்தமட்டில்‌ ஐரோப்பியனால்‌ ௨ உலகிற்கே 
இங்குஒன் நேர்கிறது; அந்த தீ தீங்கு அவனுக்குந்தான்‌. 
இந்தச்‌ சப்பலிலேயே பிரெஞ்சு எழுத்தாளா ஒருவ 
ருடன்‌ பழகினேன்‌. அவா, “மகாயுத்தத்துற்குப்‌ பிறகே 
- ஐரோப்பாவில்‌ ஊைஞர்களிடையே பெரியதோர்‌ ஏக்கம்‌ 
ததக ட்ட து. அவர்கள்‌ கெர்‌ ண்ட நோக்கத்தில்‌ 
எங்கேர்‌ ஒரு சிறிய புரை கண்டுவிட்ட து. ௮. தன வழியாக 
அழிவு சிறிது சிறிதாக வந்துகொண்டிருக்கிற து ௮ 
நன்றாக அறிந்துகொண்டிருக்கிறார்கள்‌. அதாவ து; உண்‌ 
_மையிலிருக்து தாங்கள்‌ வழுவி இருப்பது இத்தனை நாளுக்‌ 


ன்‌ ப்‌ பின்னே கான்‌ அவர்களுக்கு விளங்றெறு'' எனறார்‌. 
..... மனிதனுடைய உலகம்‌ அமராவதி. அங்கே திகழும்‌ 


உண்மை என்னும்‌ கருவூலம்‌ ஒரு நாட்டிற்கோ அல்லது 
ஒரு கால, த திற்கோ உரியதன் ஹு. மனிதன்‌ தன்‌ இன்பத்‌ 
தற்காக என்றெனறும்‌ இந்தப்‌ பொனனுலகை விதம்வித 
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உள்ளது, மிலன்‌! ன்‌ ல்‌ உ ரவா 
கொளும்‌ எல்லையற்ற துணிவே. ஆனால்‌ rt 


்‌ பொரு க போய்‌, மணி கன்‌, கையாளும்‌. 


டைய ணப தடட ன எற தத்‌ சக்தி அறுவை வழி 
தன்போக்கில்‌ வழிந்து ஓடுமாயின இரு புறமும்‌. உள்ள. 


திறகாக ல்‌ -அஅவே உலகில்‌ அமைத்‌ 
யினமையை உண்டாக்கும்‌. எல்லோரும்‌ பயனடையும்‌ 


அளவில்‌ இருந்தால்தான மனிதனுடைய ஆசை, முய ற்சி. 


_ யாவும்‌ ஈடேறும்‌. அத்தகைய முயற்சியைத் தான்‌ :வேள்வி'. 


எனறு கைத கூறுகிறது. இதன மூலந்தான உலகம்‌ 
உயயும்‌? பற்றற்ற வினை எனபதே சிறந்தது. அது ஒரு 


பொழுதும்‌ வலிமை குன்றிப்‌ போகாது. அது ஒருகாலும்‌ ்‌ 


சிறுமைப்படாது. ஆனால்‌ அந்த வினையின்‌ விளைவை 


. ஒருவன தனக்காக மட்டும்‌ கோரு தலகூட ஈது. 
விஞ்ஞானம்‌ எனனும்‌ தூய தவத இன மூலம்‌ கோலிய... 
வழி எல்லா நாட்டிற்கும்‌, எல்லாக்‌ காலத்திற்கும்‌, எல்லா 









"கரையும்‌ சரிந்து விழும்‌; அழிவின்‌ வெள்ளம்‌ எண்ட்‌ 
பாயும்‌, மணிதனுடையபேரவாவான து கு.௮ுஇய. தன்னல) ்‌ 


மக்களுக்குந்தான்‌.. மனிதனுக்கு அதுவே தெய்விகச்‌ - 


சக்தியைக்‌ கொடுக்கிறது. பிணி, பசி இவற்றை தோட்‌ 
உலகினினறு அறவே ஒழிக்கப்‌ படைக்கல. உண்டு 
பண்ணுகிறது. மனிதனுடைய சொர்கககுகை நிறுவும்‌ 
விசுவகருமனே இந்த விஞ்ஞானம்‌. ஆனால இந்த விஞ்ஞா 


னம்‌ தொழிலின்‌ உருவு . தல்‌... _ மனிதனுடை 


ஆசையை அளவுக்கு நத க ட 
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றதா? சென்ற பெருஞ்சமரில்‌ இந்தக்‌ கேள்வியே 
- பயங்கர உருவில்‌ எவர்‌ முன்பும்‌ நின்றது. ஐரோப்பாக்‌ 





றது. அதனாலேயே ஆசியா தன உளள த்தில்‌ ரோப்‌ 
-. வின்‌ ஒளி புருவைக்கூட த குடுத்து விடுகிறது. விஞ்ஞா 
ணச்‌ செருக்குக்‌ தலைக்கேறிப்‌ பொருள்‌ நசையால்‌ உலகெங்‌ 


கும்‌ மனிதரை வாட்டும்‌ இந்த முறையை நீண்ட பழ்த்ல்‌ ச: 

. ஐரோப்பா கையாண்டுவருகறது. தன ப வீட்டிலேயே 
அதனால்‌ நகச்சுக்கனி விளைந்‌ தைப்‌ பார்தது இனறு 
ன்‌ அது அல்லற்படுகிறது. பசும்‌ புல்லில்‌ வைத த தெரப்பி 
. அதனருகிலுள்ள செழுக்தளிர்‌ மர ததையே பற்றிக்‌ 
“கொண்டது. இது எங்கே போய நிற்குமோ என்‌ றவே தனை 
அதற்கு. இந்த இயந்திர உற்பத்தியை நிறுத்தினால்‌ 
அது. நிற்குமோ! நான்‌ அப்படிச்‌ சொல்லவில்லை. 
ன ஐரோப்பியா தம்‌ விருப்பதைதைத்தான நிறுத தவேண்டும்‌. 
 தருமோபதேசத்தினால்‌ அது ஆகுமா? முறறும முடியாது. 


. அதற்கு விஞ்ஞான த்துடன உறவும்‌ வேண்டும்‌. உள்ளத 


த இலிருந்து பேராசையை அகற்றுவது குருமத்‌ இன்‌ வேலை. 


.... ஆனால்‌  அவாவின மூலகாரண தகை வெளிப்பக்கததி 


% ட்‌ 


... விருந்து அடியோடு நீக்கி எறிவது விஞ்ஞான ததின 


அக்‌ ஆரதுப்தும்‌ 08 கதம்‌ ட 
இத்தகைய தெய்விக: . 
4 து ம்‌ 

" அதகதது 
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-. தொழிலாகும்‌. இரண்டும்‌ சேர்ந்து புரியும்‌ சாதன்யே | 
. இருவினையாகும்‌. விஞ்ஞான அறிவுடன்‌ அறத்தில்‌ பற 
ட்‌ ல்‌ தத்தன்‌ அ ட்‌ பத 
கட்த அத்ன்‌ தத்‌ உந்தி இன்பா அலக்கத்தரக் 5 3 தத 








பதச்‌ 1! 
சகம்‌ 


உண்டாகும்‌ | | சன்ாரத்த 
.... நோக்கி இருக்கறது. 


வேலை, சிலை நிறுவுதல்‌, ஓவியம்‌,இசை, இலக்கியம்‌ போன்ற 


. அதுக்கிறது; மனிகனுடைய புலனகளைப்‌ பொசுக்கி 


. மரதிரி மந்‌ இிரமன று. முதுமை படர்ந்து உயிர்‌ ஒடுங்கியவ ட 









ஜாவரவுல்கு யாத்திரை போகும்‌ மு L 


கலாம்‌. அ .கற்குக்‌ காரணம்‌ இதுதான்‌; பாரத சாட்டி 
விதை ஒரு காலத்தில அந்நாட்டிற்கு அப்பாலுள்ள 
காடுகளில்‌ பரவியிருந்தது, வெளிநாட்டார்‌ ௮ க 
ஆதரவுடன்‌ வரவேற்றனர்‌. இபேத்து, மங்கோலியா, 
மலாயா எங்கும்‌ இந்தியக்கலையும்‌ சமயமும்‌ பரவி. அம்‌. 
காட்டாரின்‌ உள்ள த்தில்‌ பதிந்து உண்மைக்கான வழியைக்‌ 
காட்டின. பாரத பூமியின்‌ மேன்மை, கறப்புடன்‌ அம்‌ க்‌ 
களில்‌ ஓங்கியிருந்ததன்‌ அடிச்சுவடுகளைப்‌ பார்க்கவே 
இரத்த யாத்திரை செய்ய முனந் தேன. இதை ஒட்டி 
ஆலோசனை செய்யவேண்டியவிஷயம்‌ ஒன்று இருக்கிறது: 
பாரத நாடு விடுத்த செய்தி வெறும்‌. வறண்ட பிரசார. 
மனறு. அதுமனித உள்ள த்தில்‌ பொங்இவழித்‌ க செல்வக்‌ 
இன எல்லாத்‌ இசையிலும்‌ அள்ளித்‌ கசந்தது. கொத்து 


ந 


அறைகளுக்குப்‌ புதீதுயிர்‌ தந்தது. அதன்‌ அறிகுறிகள்‌ ' 


_பால்‌ நிலத்திலும்‌ காட்டகத்துலும்‌ குன்றிலும்‌ தல்ல 


தோணும்‌ அணுகமுடியா த இ இடங்களிலும்‌, கற்பனை ஒன்றி. 
லேயே காணக்கூடிய வேறுபாட்டுடன்‌ விளங்குகின்றன. ன்‌ 


ட 
ன்‌ 


அுறவி உப தூக்கும்‌ மந்‌இரம்‌ மனிகனுடைய பாசத்தை 








விடுகிற து. அவன து சிந்தனைப்‌ பெருக்கை எந்த வழியி ட்‌ 
லும்‌ செல்லவிடாமல்‌ அணை போடுகிற து. இது. அந்த. 


னுடைய வாக்கன று. பிராணவன்மைதுள்ள, வீரியம்‌ சுடச்‌. 
ட இளமையின்‌ ஆர்வக்கைத்தான்‌ இங்கே காணலாம்‌, 


லி நிர்மலகுமாரிக்கு னல்‌: ன்ட்‌ 
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ம்‌ ர 
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வர்கள்தாம்‌ மார்‌? பொது மக்களா? இந்‌ தப்‌ பொது 
மக்களின்‌ பழக்கம்‌ எனககு - _துவ்வளவாக இல்லை. இவா 
கள்‌ விருப்பத்திற்கு. இணங்கி ஏதாவது எழுதுவதாக 
இருந்தால்‌ ஈன்‌ றுகத்‌ தைத்த எட்டுத்‌ இரளில்‌ தான்‌ வரைய 


வேண்டும்‌. அர்த எழுத துக்குள்ள மதிப்பு வேறு. A ல்‌ ந ல்‌ 
... செர்ல்‌ அவ்வளவாக முக்கியமன்று, எழுதும்‌ 


வன்மைதான கடி தங்களுக்கு ஏற்றது. வீட்டில்‌ பழகுவது 
போன்ற சம்பாஷணை களுக்கு த்‌ தலை அலங்காரமோ, கால்‌ 
அணியோ எதுவும்‌ இல்லை. . தனக்காகவோ, பிறா 
பொருட்டோ ௮து யாருடைய தயையையும்‌ எதிர்பாரத 
இருக்கவில்லை. அது எந்த விஷயத்தில தஜயிட்டாலும்‌ 
பதில்‌ சொல்ல வேணடி௰ அவசியமில்லை. அ தன்‌ நடமாட்‌. 
டம்‌ ஏதாவது வம்பளந்துவிட்டுப போவதற்குத்தான்‌. 

ஆற்றுநீர்‌ ஓடும்பொழுது எழு ம்‌ ஓசையான து 
௮.தன்‌ அசைவின மொழியே. அது. பறந்து செல்லும்‌ 
வண்டியின்‌ சிறகொலி பேர்னறது. வம்பளப்பு எனறு 
நான்‌ எதைக குறிக்கறேனோ அது வேறு ஓன்‌. றுமன று, 
என்‌ மனம்‌ அசைவ தன ஓசையே. எழுத்துக்களின்‌ மூலம்‌ 
வெளிப்படும்‌ இங்‌,த வீண்‌ அளப்பே கடி தம. 

.. வம்பளப்புக்கு மிகவும்‌ அவகாசம்‌ வேண்டும்‌. அதைக 
கேட்டு அனுபவிக்கத்‌ தகுந்த ஆள்‌ வேண்டும்‌. ஈம்‌ ஜீ 
சொற்பொழிவுகளைக கேட்கப்‌ பலபேர்‌ தேவை. ஆனால்‌ 
நமது. வீண்‌ அளப்பைச்‌ சுவைக்க இரண்டொரு போ. 
இரும்தாலே போதும்‌. நாட்டில்‌ பழக்கமான ௪ ற்றத்தில்‌ க 
நாம்‌ வளைய வருகிறோம்‌. அன்றாடக்‌ கடமைகளில்‌ அழுந்தி ம்‌. 
மிருக்கிறோம்‌. தெரிந்தவர்‌ தெரியா தவர்‌ எல்லாக்‌ கூட்ட தீ ்‌ 


அட்‌ 
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ல்‌ நக்கும்‌, 'வக்முதில்‌ ட்‌ 
ட அபசக்கொள்ள ஒய்வுடைப்ப.இல்லை. க ௩ல்‌ 









ட துறையில்‌ துப்ப கூடி கீர்‌ த 
அத்‌ ஆனல்‌ நம்மிடையே சாதகப்புள்‌ ளின்‌ ஒரு கன்ன 


இல்‌ $e கோக்‌ எற்கு இருக்கிறது. மனம்‌ என்னும்‌ 
aX வான தீதில்‌ மெல்லப்‌ பறந்துசெல்லும்‌ பாவனையே அந்த. 
ப - "மேகம்‌. அதுவிகாயசட்டுஎன்னும்‌இறகுபடைத்துச்செல்லு . 
| கிறது. அது தகேோனணவதும்‌ மறைவதும்‌ எதிர்பாராத 
விஷயம்‌. அவசியத தற்குத்‌ தக்கபடி அதை ஒரு கட்டுத்‌ 

திட்ட ததிறகு உட்படுத துவ து முடியா த காரியம்‌. அதனா 

லேயே அதற்குச்‌ சொல்லொணா மதிப்பு. கிலம்‌ சன்விடத்‌ 

இல்‌ உள்ள நீரை வானில்‌ பறக்கும்‌ இவலையாக மசற்னு 
கிறது. தன சொந்தப்‌ பயிர்நிலங்களுக்கு ஈரம்தருவதற்கே 
அந்த மழைகீரை உபயோகப்படு கீ.தஇக்கொள்ளுகறது. . 
ட்‌ ஓர்‌ உத முமின்‌ தி wdc rie பேசிக்கெண்வ் கன 


மக வலம்‌ 





ல்‌ 














குரரைகளை a ன்ற பொழிக்துகொள்ளூறது. 
வாழ்க்கை யாத்திரையின்‌ பழக்கமான சுற்றத்தி . 
லிருந்து வெளியேறியதும்‌, இன்று என்‌ மனம்‌ பல்வித 
- பாவனைகளில்‌ இளைத்து நிறகிறது. ஆகவே, ப.குஇரிகைக்‌ ... 
வல்‌ அற்றது ட்ரை ஆரன்‌ எள்‌ உனக்குக்‌ 


.” “யைப்‌ ட. உணவைப்‌ பரிமாறுவது போன்ற தன்று; 
மரத்தடியில்‌ கல்லு காற்றில்‌ அடிபட்டு விழு. 
ட்‌ கனிகளைப்‌ பொறுகக, மடி கிறையத்‌ கருவது போன்றது. 
..... தான்‌. அவறணுளலலெ காயாகவும்‌ இருக்கும்‌; ல பழுத்‌ லு ட்‌ 
்‌ ட்‌ இருக்கும்‌; சிலவற்றுள நல்ல கிறம்‌ பிடி கீதிருக்கும்‌;. < 
பச்சை ம்‌ இருக்கும. ட்ட ்‌ அக்கொன்ன 







்‌ க 7. & ௮9. ia ந. ்‌ ன்‌ த்‌ ம்‌ ப இத்தல ச்‌ தி ்‌ 
ய யங்களும்‌ நு. தள்ளக்கூடிய வெம்‌. 


த 


த்‌ ஆனால்‌ வான்‌த் இன்‌ முகம்‌ களையற்று அழுது 
வடிற்தது. இரவு விருந்து நடந்து முடிந்தது. நண்பர்கள்‌ 
எல்லாரும்‌ சென்றபின்னர்‌ ஆள்காரன லஸ்‌.கர்‌ விளக்கு 
களை அணை த்துவிட்டுப்‌ புகை படிந்த லாந்தரை ஏற்றி 
வைத்தான்‌. அதுபோலவே, நிலையாக இருக்கும்‌ ஒருவன்‌ 
கைபடிக்கதுபோன்ற ஒருபோர்வையால்‌ வான அரங்கை 
மூடிவிட்டான்‌. இடந்த நிலையில்‌ என மனம்‌ தான விரும்பிய 
படி. ஓட மறுக்கிறது. அதன இலேசான எழுதுகோலின்‌ 
விளையாட்டு நின்றுவிடுகிறது, சில சமயம்‌ இந்த வம்பளப்‌ 
பின்‌ அருவி கரை பட ஓடும்‌ ஆராகமாறி ஆழ்ந்த பள்‌ 
ளங்களில்‌ இழிந்து செல்லும்‌; சூரிய கரணங்களை முத்த 
மிடும்‌, சிலிர்ப்பினால்‌ ஒரு சமயம்‌ அது சலசலவென்று 
சிலம்பொலி செய்தது. ஆனால்‌ இப்பொழுது ஓர்‌ இலக்‌ 
கைப்‌ பிடிக்கவே அது தாவி ஓடுகிறது, நோக்னெறிப்‌ 
புறப்பட்ட இலக்கியம்‌ மனிதர்‌ உறையும்‌ இட த்திற்கு வந்த 
தும்‌ ஒரு கோக்கதையே கொள்கிறது. அப்பொழுது 
வாக்குவன்மையை மீறிப்‌ பாவனைகள்‌ தலை தூக்க 
நிற்கின்றன. 
உபநிடதத்தில்‌ “நம்மைப்‌ படைப்பவர்‌ ஆருயிர்‌ ஈண்‌ 
பா. கம்மை இயக்குபவரும்‌ ௮வரே'' என்று இருப்பதைக்‌ 
காணலாம்‌. படைப்பதில்‌ இயல்பான களியாட்டம்‌ கென 
-படுகி இது. இயக்கும்‌ வேளையில்‌ சிந்தாசகதி இருப்பைத 
உணருகிறோம்‌. சுவைமிருந்‌ த இலக்கியம்‌ எதுவோ, அது 
படைப்பவரின்‌ சொத ஆட்சிக்கு உட்பட்டது. காரிய 
வாதி ஒருவன்‌ பிரமனை, “எதற்காகப்‌ படைக்கிறாய்‌7”? 
என்று. வினவுவானாயின்‌, அவன எனன பதில்‌ தருவர்ன்‌? 
“என “விருப்பம்‌”? எனறஅுதான. அந்த விருப்பம்‌, பல 





எ க ட்‌ உண்டு... ட்‌ தள்ளி. விடுவ தனால்‌ குறை ட்‌ 


PF, 8. ஆ ள்‌ 
நர 2௬ ல்‌ இவ்‌, பி (௬௮௪ ச த ச்‌ 4 % 
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2 த அலகில்‌ ப பல சுவையாகவும்‌ a னுள்‌ பத 
...... பெரு9மூழ் இருக்கறது. குவளை மலசை, * 
லர்‌ லி உண்டானாய்‌?'?என்னு கேட்டுப்‌ பாருங்கள்‌. ££ 
ஆ  வதற்கென்றே உண்டானேன்‌”' என்றுதான்‌ 
்‌..... உண்மை இலக்கியமும்‌ இந்தப்‌ பதிலையே கரும்‌. 

1 அதாவது, படைப்புத கெர்ழிலுஃகுப்‌ பல அத்த 
௩... இருக்கின்றன. அதில்‌ ஒரு இக்கு, படைப்போனின்‌ . வ 



















கிறுன என்றுகூடச்‌ சொல்லலாம்‌. கான எழுஇய. கடிதல்‌ 
இற்குப்‌ பதில்‌ அன்று; அவனுக்கு ஏதாவது சொல்ல 
வேண்டுமென்னுவிருபபம்‌, அனால்‌ கானே சொல்கிறான்‌... 
குன்‌ மனத்தைவிட்டு அவன எவரிடமேனும்‌ சொல்லிக்‌ 


oo தானே ஆகவேண்டும்‌? அதைப்‌ பெரும்பாலேரா மனங்‌ 
Et கொடுத்துக்‌ கேட்பதில்லை, சாரமற்றவை என்று ஒதுக்கி 
72 விடுகிறார்கள்‌. இதுவோ ஒரு கண்பஷணீன்‌ அக்காங்‌ 
து உரை. செர்த்துச்‌ சுதந்தரக்இின்‌ பததிரம்‌ அல்ல. சார. 
........ முள்ள விஷயங்கள்‌ பூமியின்‌ வயிற்றினுள்‌ கான இண ்‌ 
க கும்‌. பூமியின்‌ பொற்சுரங்கங்களில்‌ தான அவைக்‌ ்‌ 
கச காணலாம்‌. மலர்ச்‌ சோலைகளில்‌ கசணமுடியசது.. 
2 “வைகறை வானில்‌ இகழும்‌. மேகத்‌. இரளில்‌. 
ட்‌ ன்‌ அவை அகப்படா. அவன எனு விடுக்கும்‌ இக்கு 
அஇசயமான கடிதங்களைப்‌ படித்து இன்புஅுறோமே 
..... என்று எனக்கு ஒரு பெருமை, உலகத்தின்‌ வம்பளப்பு 


அனை ததும்‌ இதன மூலமாகத்தான்‌ எனககு எட்டுவறைது. 

இதனால்‌ உலக அலுவல்களுக்கு இடர்விகா கிறது. 
= 

என்னை உலகத்தவர்‌ கூட்டதிதில்‌ பிணக்க அரும்பாடு 

படுவோரின்‌ நிக்தனைக்கு ஆளாகிறேன. பம்‌ 
வண்‌ அப்படி இருக்கிறது. க 
- இதில்‌ ஒரு சங்கடம்‌: விது புருஷன்‌ எனனை என. விழும்‌: 
பம்போல்‌ விடவில்லை. பிரமனின்‌ . ஆடாக இ வி நன்‌ A 





ட 4 ன ச ட்‌ ஸ்‌ 
க்கப்‌ ரக்த, oh 
நா ன்‌: நடமாடவே ப ப 
ல அன்ட்‌ A 


க 
4 





9 மி லால்‌. YT} நான்‌ ஒரு விஷயத்‌ தக்‌ 
ர சகொண்டேன்‌. படைப்பவனே இயக்குபவன்‌! 


அதனாலேயே அவனுடைய படைப்பும்‌ இயக்கமும்‌ ஒன்‌ 
ரக இணைந்திருக்கின்றன. அவனுடைய இருவிளையாடல்‌, 





தொழில்‌ இவற்றின்‌ இடையே வேறுபாட்டைக்‌ 18 
காணமுடியாது. அவண்‌ செய்யும்‌ செயலெல்லாம்‌, அரிய ந. 
கலை நுணுக்கம்‌ உடையன. அவை ஓய்விலும்‌ உழைப்பி த 
லும்‌ உருக்கொள்வன, தொழில்‌ எனனும்‌ உருண்டைக்‌... ௭ 
கல்லின்‌ மேல்‌ அழகைச்‌ செதுக்கி வைப்பதில்‌ தான்‌ இ: 

அந்தப்‌ படைப்பின்‌ இன்பம்‌ இருக்கிற து. தொழிலைஅவன்‌ 
தாழ்வுபடுத்‌தவில்லை. உடற்கூட்டினுள்‌ பல நுண்ணிய அத்‌ 


இயக்‌ திர உறுப்புக்கள்‌ வைத்‌ திருக்கிறான. ஆகவே, அது ச... 
வலை செய்கிறது. ஆனால்‌ அதை அழகினாலும்‌ வனப்‌ 44 
பினாலும்‌ போர்த்திருக்கிறான்‌. இந்த வெளிக்கோற்றமே 
எல்லாரையும்‌ கவாறெது. 


- 


மனிதனுக்குக்‌ கூடப்‌ பிரமன்‌ படைக்கும்‌ உரிமையைக்‌ 
கொடுத்திருக்கிறான்‌, எல்லாவற்றையும்‌ விட இதுவே 
மனிதனுக்குக்‌ திடைத்த உயர்வான பேறு, மனிதன்‌ 
தான்‌ - செய்யும்‌ ௦ தொழிலின்மேன்மையை உணரும்பொழுது 
அந்தத்‌ தொழிலுக்கு ஓர்‌ அழகைக்‌ தர முமல்கிறான்‌. 
வசிப்பதற்கு வீட்டைக்‌ கட்டுவ தோடு அதை அழகாகவும்‌ 
அமைத்துக்கொள் கிறான்‌. இவ்வாறேதான்‌ உண்ணும்‌ 
கலங்களிலும்‌, உடுத்தும்‌ ஆடைகளிலும்‌ பல வேறுபாடு 
இசழப்‌ படைக்கிறான்‌. வாழ்க்கைக்கு இன்திமமையா த 
பொருள்களை விட அவன புனையும்‌ அலங்கர்ரங்கள்‌ ஒரு 
& அதிகமாகவே இருககும்‌. அவரவர்கள்‌ இயற்கை 
பின்‌ படி. er அமையும்‌. வ த்‌ ல 8 






































இழிந்த தன்மையைப்‌ பெருமை பண்ட. ட்‌ 
கிரான்‌ மனிதன்‌. மிகுந்த இலாபத்துற்கு அ 
ஆலை முதலாளிகள்‌ இனிய நதிக கரையைப்‌ பாழாக்குவ 
கோடு நில்லாமல்‌ அவ்வாறு செய்வதில்‌ . பெருமையும்‌ - 
கொள்கிறார்கள்‌. மனிதன பல பொருளகளிலும சுவையை 
நுகரவேண்டும்‌; அவர்களோ இந்தத்‌ தன்மையைச்‌ 
சிறிதும்‌ பொருட்படுத துவ இல்லை. தம்முடைய வியாபாரப்‌ 
பெருக்க த இலேயே கண்ணாக இருக்கிறார்கள்‌. 





k 


புது யுக ததின வெளி உருவில்‌ இந்த வெட்கக்‌ 
ட்‌ விஷயம்‌ நிரம்பி இருக்கிறது. ஜீரணப்பை உடம்‌. ்‌ 
ட்‌ பின்‌ மறைவிலிருந்து தன சிக்கலான உஅப்புக்கறு | 
ர... எல்லார்‌ எதிரிலும்‌ கோனறிக்‌ கூசாமல்‌ தன வேலையைச்‌ oo 
ர செய்தர்ல்‌ எப்படி. இருக்கும்‌” இநத ஆறறாமையின போக்‌ 
a | கும்‌ அப்படியே. தனக்குக்தான பசி, தனனிட ததில்‌ தான்‌. 
அவ அ நுட்பமான ஜீரணக்‌ கருவிகள்‌; இருக்கின்றன எனற. 
இுமர்ப்பில்‌ உடலின்‌ மற்ற அுவயவங்களைப்‌ புறக்‌. 
.  கணித்துவிட்டு அது தானே வளர முற்படுகிறது. . 
AN 5 ஆற்றாமை கொண்ட வயிறு குனக்குள்ள பசியையே 

எ அற றையும் படட தடதட என்ணும்போயு 5 













தன்‌ முதல்‌ ர்கள்‌ க... மருள்‌ ட 
முத்திரையை அ கண்டிருந்தால்‌ தான்‌ எனன, அகாகரி - 


இல்ல 






ரத மான்‌ என்ட அஸ்‌. அருகம்‌ 
. மதப்பு அவ்வளவு தான்‌! டி 


க அணத வன்பு, இதற்கு ஒரே 


காரணம்‌: ஆற்றுமையே. வேறு விதமான செயல்களைப்‌ 
்‌ பின்னால்‌ தள்ளிவிட்டு அது தன்‌ வயிற்றைமட்டும்‌ நிரப்பிக்‌ 


- கொள்ளுகிறது. அஇிகப்படியாகப்‌ பண்டங்களை உற்பத்தி ச்‌ ல்‌ 


செய்யும்‌ வெறியில்‌ அழகிற்கு இடம்‌ தர மறுக்கறெது 
படைப்பு இன்பத்திற்கும்‌, பொருள்‌ நசைக்கும்‌ இடையே 
வளரும்‌ இந்தப்‌ பகைமை மானிட தருமத்தையே கலக்கிப்‌ 
பெரும்‌ புரட்சியை உண்டாக்கும்‌. இந்தப்‌ பேர்ரில்‌ அடிமை 
கள்‌ வெற்றி பெறினும்‌ சரி, வயிறு வெடிக்கும்‌ ஆற்றாமை 
ஒங்கி நினறாலும்‌ சரி, எமன்‌ தன தூதுவரை அனுப்பி 
இதற்கு ஒரு முடிவைக்‌ கொண்டுவராமற்‌ போகமர்ட்டான்‌. 

.. இழிந்தஇயறகையின பிறவியேஇவவாற்றாமைஎன்‌ று 


நான முன்பே சொல்லியிருக்கிறேன்‌. .இம்‌கஆற்றாமைக்குப்‌ 


பருத்த உடல்‌ உடைய உடனபிறந்தவள்‌ ஒருத்தி இருக்‌ 
கிறாள்‌. அவள்‌ பெயர்‌ சோம்பல்‌. ஆற்றாமையில்‌ ஒரு சுறு 
சஅபபைக்‌ காண்கிறோம்‌. இதுவே அகை விகாரப்படுத்து 
கிறது. சோம்பலோ இதற்கு நேர மாறான து. ௮.தனால்‌ ஒரு 
வேலையும்‌ செய்ய முடியவில்லை. ௮ தற்கு ஒழுங்காக இருப 
பகுற்கும்‌ தெரியாது. அழுக்கை விலக்குவ தற்கும்‌ தரி 
யாது. முயறசியினமையே அதற்குள்ள விகாரம்‌. அதுவே 
நம நாட்டில்‌ மனிகனுக்கு உரிய மரியாதையைப்‌ போம்‌” 
விட்ட து:;ஈம்முடைய வாழ்ககை முறையில்‌ இருக்த அழகை 
எல்லாம நசுககிவிட்டது. அதனால்‌ நம்‌ வீட்டிலும்‌, ௩ம்‌ 
சுவையிலும்‌ நடை உடை பாவனைகளிலும்‌ தனிப்பட்ட 
அழகே இராமற்‌ போயவிட்டது. அதன்‌ இடத்தை 
 அமிவினமான ஆடம்பரம்‌ பிடி.த்துக்கொண்டுவிட்ட து. 





இந்தச்‌ சோம்பல்‌ நன்றாக வளருவகுற்கும்‌ அடம்பாவா த்த 
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இடல்‌ கல்லு வில்‌ ட்ட 
ட்‌ க்‌ பலவ க பு ்‌ 
்‌ யத்‌ 





தம்‌ 


்‌ கு தரல வ 


சிறந்த அறிஞரான பங்‌ இம்‌ வைப்ப! ட 


எனக்கும்‌ என்னுடைய எழுத்துக்களை ஏமப்புணை* 


ட ௮6 
வாக்கவேண்டுமென்னு எண்ணம்‌. ஆனால்‌ எங்கிருந்தோ . 
பண்டங்கள்‌ அதிகமாகக்‌ குவிந்து விடுனெ றன. முயற்கி 
யென்னும்‌ அருங்கலம்‌ வெறும்‌ பாரம்‌ ஏற்றிய மரக்கலமா௮ 
.. விடுகிறது. என்‌ மனத்துள்‌ பலவர்றான கிளர்ச்சிகள்‌ மூள்‌ 
்‌ இன்றன. எழுதுகேர்லின்‌ ஒலியைக்‌ கேட்டதும்‌, அலை 
இடம்‌, பொருள, ஏவலைக்‌ கவனியாமல்‌ வெளியே வருகின்‌. 


்‌ மன; என்‌ பிரசங்கங்கள்‌ ஒருவிஷயயை தக்குறிப்பன அல்ல; 


அவை * ஆம்னிபஸ்‌' ஸில்‌. ஏறிச்‌ செல்லும்‌ பிரயாணிகளை 
ஒக்கும்‌. அதில்‌ மெது தயில உட்கார்ந்இருப்பவாகளும்‌ 
உண்டு; படிச்‌ சட்டத்தில்‌ நிற்பவாகளும்‌ உண்டு; நினைத்த 


இடத்தில்‌ குதித்து இறங்குபவர்களையும்‌ பார்க்கலாம்‌, 


இன்று ஆவணி மாதம்‌ முதல்‌ தெதி, இரந்த 
மாதம்‌ ஒரு நாடேர்டியைப்‌ போல்‌ தன கருமுகில்‌ கூடா 
ரத்தைச்‌ சுருட்டிக்கொண்டு எங்கே செல்லுகிற தர்‌ தெரி 
யாது, இன்று வானகத்தின்சலைவாணி நீலம்‌ ஆர்‌ குவளை . 
மலரில்‌ விற்றிருக்கறாள்‌. உலகெல்லாம்‌" வைத்துக்‌ 


கொண்டு என்‌ மனம்‌ அ௮ம்மலருடன்‌ சேர்ந்து களிப்மெல்ன a 


ஆடுறெது. ஒளியின ஒரு கஇராகவும்‌, வாணியின்‌ ஒரு 
மூச்சாகவும்‌, இசைப்பெருக்கின ஓர்‌ அலையாகவும்‌ நான்‌ 
வானிலும்‌ நீரிலும்‌ நிலததிலும்‌ சிதறிக்‌ டெப்பதுபோன்ற : ்‌ 
இனிய மயக்கம்‌ உணடாகிறது. கடல்‌ தொன்மை தொட்டு... 


முழக்கம்‌ முரசொலி என செவியில்‌ க கேட்டுக்கொணது | 


இருக்கிறது.மாகில த தின கரையில்‌ எழுந்து மடியும்‌ அதன்‌. 
அலைகளின: சந்தத இற்கு ஏற்ப, மங்கலான ஆரம்பத்‌ ஓ. 
லிருந்து தெளிவற்றதோர்‌ இறுதியை கோக்க வாழ்வு oo 







டல்‌ 





“மறைந்து. ஒழிக்‌ தன. 


ங்கள்‌ தொடங்னொனோ? ஆதிமனிதன்‌ வாழ்ந்த 


| . இடம்‌. எந்தக்‌ குகையோ, எந்தக்‌ காடோ நமக்குத்‌ தெரி 


யாது. இரண்டு கால்களின்மேல்‌ நிற்கும்‌ ஒரு குட்டி ஜீவன 
வலிமை மிகுந்த பிரம்மாண்ட வடிவுடைய ஒரு கொடிய 
ஜந்துவினமீ து விஷ்ணு கருடன்மீது ஊர்வதுபோல்‌ ஏறி 
உ.ட்காரந்துகொண்டான்‌. சாதிக்க முடியாததைச்‌ சாதிக்‌ 
கும்‌ ஒரு மகத்தான துணிவு சிதைந்து ஒழியும்‌ பல யுக 
முடிவுகளையும்‌ தாண்டிச்‌ சென்றது. அந்தக காலச்‌ சிதை 
வடன்‌. உலகை வளைத்துக்கொண்டு கடல்‌ என்னும்‌ 
வருணனின்‌ மிருதங்கநா தம்‌ அலை அலையாக இரவும்‌ பகலும்‌ 
அஇிாம்து கொண்டிருக்கிறது. அதன ஓங்காரம்‌ என்‌ 
செவியில்‌ கேட்டுக்கொண்டிருக்கிறது. இன்று என்‌ 
கண்ணெதிரே ஒளிபட்டுச்‌ சிலாத்துக்‌ கோலாகலம்‌ 
செய்யும்‌ நீல வாரிதியை நோக்கித்தான்‌ ஆங்கிலக்‌ கவி 
ஷெல்லி இந்தக்‌ கவிதையைப்‌ பாடியிருக்கவேண்டும்‌7 


The sun நத caltn; the sky is clear: 
The waves are dancing, fast and bright. 


[க திரவன அமைதியோடு திகழ, வானம்‌ தெளிந்து 
விளங்க, கடலலைகள்‌ விரைந்து துள்ளி ஒளிரகசன்றன.] 


ஆனால்‌ இவவழகியபாட்டு சலிப்புற்ற அவர்‌ வாழ்‌ 
வின்‌ கடைசிச்‌ சோக 8 தம்‌. இன்று எனக்கு உளளத திலர 
வது, புறததிலாவது எந்த விதமான துயரின்‌ இருளும்‌ 
தென்படவில்லை. உலகெல்லாம்‌ பரவிய அழுகையின்‌ 
கம்பலையை என செவி உணர்கிறது. இந்த அழுகையின்‌ 
ஓலம்‌, முதலில்‌ விசும்பிடையேகான்‌ நிரம்பி இருக்கு து, 
படைப்பின்‌ தொடக்கத்தில்‌ சராசரங்க கர உண்டு 

்‌ பண்ணும்போது எழும்‌ வேகனைக்‌ குரலே இது. இதனால்‌ 
ட்‌ தான வானத்தைக்‌ “அரக,௧9. என்றன வேதங்கள்‌. இக்‌.ச 


4 கு 


சதான க்‌. சரித்திரத்‌ 
ந இற்கு முற்பட்ட எந்த இருண்ட யுகத்தில்‌ மனிதன்‌ தன 















1 ட்‌ உ. ்‌. ன்‌ ஜாவா யாத்திரை. 

5 டான தனு. இது புதிதாகப்‌ as கன ப கட 
2 5 குரலே. அது வீரிட்டு அழுதுதான்‌ உலகில்‌ இருப்ப பதை 
oo அறிவிக்கிற து. எல்லை காணாத வருங்கால வாமிலில்கி, ர்‌ கும்‌ 
2 விருந்தாளி உணர்வுடன்‌ இருப்பைத த்‌ தெரிவிப்பதில்‌. 

ப தான அழுகையின்‌ வேகம்‌ அடங்கி இருக்கிற து. உயிரைப்‌ ர 
5 பெறும்‌ உரிமை செய லற்றுக்டந்‌தால்வருமா/ ஒவ்வொரு : o 
கணமும்‌ போராடத்‌ தான்‌ அதைப்‌ பெறவேண்டும்‌, அதனா. ்‌ 
்‌. லேயே இந்த அழுகை இவ்வளவு இவிரமாக இருக்கிறது: கன்‌ 
ட . ஜீவ உலகில்‌ எல்லாவற்றையும்விடப்‌ பெரிதாக ஒலிப்பது 

- மனித இயற்கை புகதுயிர்‌ எடெெகும்போழு து தோன்றும்‌ . 





௩, ன்‌ ஆ த பனா ந 
வம ப 5 வயதி 





- அழுகையே. இருளின்‌ கருவைக்‌ ஓழி,த்துக்கொண்டு 


பெரிய பர்ட்டனார்‌ முகமன்‌ செய்து இந்தப்‌ புதிய ட்‌ 


இருந்தது. அது அமைதியைச்‌ சொல்லும்‌ . வாக்‌ 
மண்ணுலகில்‌ பல யுகமாக, பல துயரின்‌ _அலங்கோ 


கண்டேன்‌. 





புறப்படும்‌ ஒளிக்கதிா போன்றது இந்த அழுகை. “இக்‌. 
நிகழ்சீசி காணும்‌ யுகந்தோறும்‌ தேவருலகில்‌ மங்கள 


அக்துபி முழங்குகிறது. அகில புவனங்களைப்‌ படைக்க. 





தாளியை வரவேற்கிறோ. 
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இவை யாவும்‌ நான முடிவாகக்‌ கண்டறிந்த விஷ்வ 
களலல. இன்று இளங்காலையில்‌ கடலின்‌ விளிம்பில்‌ 
வானம்‌ அழியா கதகோர்‌ ஒளி நிரம்பிய சொல்லை வரை 


களை மீறி எழும்‌ வாக்கு. கண்ணீர்‌ அலைமேல்‌ மி.தக்‌ 
வெண்டாமரை பேர்ன்றது அந்த அமுதவாணி. பி 
பொழுது சாயும்‌ சமயம்‌, மணிக தன்மையே கலே 
போன ஒருவனைக்‌ கண்டேன்‌. சமயம்‌ வரும்பொரு 
அவனைப்பற்றி எழுதுகிறேன்‌. மனிதனுடைய சரித்திரத்‌ 
அன இசைமுடிவில்‌ பகைமைக்‌ காரிருள்‌ படர்வதை 
அமைதியைக்‌ குலைக்கும்‌ இடிமுழக்க த்தையும்‌. உல 
சுளித்து நோக்கும்‌ ஒரு மகி L 











| 
ட்‌ 





௮ A al ந்‌ 
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ம்‌ நரம உணக்கு ல்‌ 
1 1 அமவிட 3 
வி 


்‌ காட்டுயானை. ்‌ பத்தர்‌ படக? தத தத ஜந்து. 

4 கழ்‌ குமுறும்‌ புயல்மேகம்‌ போன்றது. சிறிதளவு 
திறனை மனி தன்‌-யானையின்‌ காலுக்குக்கூட எட்டா 
- தவன்‌ - மலைபேர்ன்ற அதன்‌ வடிவ ததைப்‌ பார்த்ததும்‌ 
- அலட்சியமாக, “இதன்மேல்‌ ஏறிச்‌ சவாரி செய்வது பிர 
மாதமா!'' என்றான்‌. கட்டுக்கடங்காத இப்பெரிய மாமிசப்‌ 
பருவதம்‌ பிளிறி.த்‌ துதிக்கையை உயரத்‌ தூக்கிக்கொண்டு 
கடுவேகமாக வருவதைப்‌ பார்த்து மெல்லிய மனிதன்‌ 
இந்த வீறாபபுமோழியைச்‌ ன என்றால்‌ வியப்பாக 
இல்லையா? சவாரி செய்வேன்‌” என்ற உறுதியிலிரு௩ து, 
ஏறிச்‌ சவாரி செய்த வெற்றிக்கோலம்‌ வரை; இடையே 
நிகழ்ந்த வரலாறுதான்‌ அதியற்பு தமான து. வெகு நாள 
வரை இந்தப்‌ பிரதிக்னை கைகூடா த, நிலையிலேயே இருக 
தது. அப்பால்‌ எத்தனையோ தோல்விகளும்‌ இடாகளும்‌ 
- மனிதனுடைய உறுதியைக்‌ குலைத்தன. அவைகளையெல்‌ 
லாம்‌ கணக்‌்இடுங்கால்‌ மனிதன்‌ உலகில்‌ நிலைப்பானோ 
எனற சந்தேகமும்‌ இருந்தது. கடைசியில்‌ ஒருநாள்‌ மனி 
தன்‌ அத்தகைய கொடிய ஜீவன்களை ௮டக ஆண்டான. 
தன விருப்பப்பக. வத இட ததிலும்‌ அதைப்‌ பயன்படுத 
இக்கொண்டான. தனாலேயே ஆபத்து வருங்காலம 
மனிதன்‌ தடம்‌ அணித்‌ கணேசனைச்‌ சித்தி தரும்‌ 
கடவுளாகப்‌ போற்றலானான்‌. இந்த வெற்றிக்கு இரண்டு 
பீராணிகளின்‌ முக அமைப்பு உண்டு. இரகசியங்களை த துரு 
விப்‌ பார்க்கத்‌ தகுந்த ஈல்ல மோப்பமும்‌, கூர்மையான பார்‌ 
வையும்‌ கூரியபற்களும்‌ ஒருங்கு கூடின; ஆவலும்‌ சுறுசுறு 
புமே அம்‌ முதல்‌ தோற்றம்‌. இதற்கு உருவகம பெருச்‌ 
சாளி. இதுவே வெற்றியின்‌ வாகனம்‌; மற்றொரு தோற்றம்‌, 


யானையின்‌ இலட்சணங்கள்‌ நிரம்பியது. வயப்பட்ட . 


2 , வன்மையின்‌ கபற்று. அது. காடுமேடெல்லாம்‌ ஊர்ந்து 


ட்‌ 2 ம்‌ | தர ர ல்‌ 3 RM. MUTHI! AH 
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20 re "ஜாவா யாத்திரை 


0 லலிவ்வ்ககக அகை வெற்றியை ஏற்றிக்‌ ஓல்‌, 
வண்டி எனலாம்‌. . மனிதனுடைய . முன்னேற்ற த 
இவவிரண்டு அம்ச ததையும்‌. காணலாம்‌. அவனுடைய 
ஆராய்ச்சிக்கூட த.தில்‌ இந்‌.தப்‌ பெருச்சாளியின்‌ தன்மை. 
வெளிப்பட்டது; மனிதன்‌ தான்‌ நிருமித த ஏரோப்ளேனின்‌ 
இரக்க அககில்யா ளேன்‌ பெருவக்‌ கம சது . 
இந்தப்‌ பெருச்சாளியின்‌ தன்மை மெல்ல மெல்ல நூதன . 
மான விஷயங்களைப்‌ புரியவைத தது. ஆனால்‌ வாம 
வன்மையைப்‌ பெற மனிதன்‌ பல இன்னல்களுக்கு ஆளர்‌ ல. 
னான்‌ஃ இருந்தும்‌ மனிதன்‌ துன்பத்திற்கு அஞ்சிப்‌ பின்‌. 
“னா டையவில்லை. அதனால்‌ இன்று அவன்‌ வான எல்லை. 
வரைக்கும்‌ உலவி வர முடிகிறது. காளிதாசன்‌ இரகுவம்‌ - 
சத்தவர்களை வருணிக்கையில்‌, *வான வரம்புமட்டும்‌ கீளாம்‌ க 
தேர்வழியினர்‌' என்றான்‌. கவியின்‌ கற்பனையில்‌ இந்த விந்‌ 
தையான எண்ணம்‌ உதித்‌ ிருக்கவேண்டுப்‌. வானவெளி 
யையே சுற்றிப்‌ பார்க்காத மனிதப்‌ பிறவி எதற்கு என்று: 
தான்‌ அவன எண்ணியிருப்பான. அந்தச்‌ pg 
குருத்து இன்று ஓங்கி மரமாகி விசும்பிடை எத இசையும்‌ ்‌ 
படர்ந்து வருகிறது. நமனை வென்ற ஒரு கடுமையான... 
தவத்திலிருந்து இந்த முயற்சி உருவெடுத்தது, எதையும்‌ 
ஆராயும்‌ விஞ்ஞான அறிவுடன மனிதன்‌ நின்று. விட 
வில்லை. புகழெய்து எதிலும்‌ நிகரற்று விளங்க அவன்‌ 
கொள்ளும்‌ துணிகரமான ஆவலே இந்தத்‌ தவ ததைக்‌ 
கெடுக்க வரும்‌ இந்திரனின்‌ சூழ்ச்சி ஆரும்‌. கடைசியில்‌ 


2 


எல்லாம்‌ அவலமாகின்‌ றன, ப ள்‌ 

கரையில்‌ நினறவண்ணம்‌ ணத ப எ இரே. 2ல்‌ 
கடலின பரப்பைக்‌ கண்டான்‌. இதைக்‌ கடப்பது எப்படி: 
இதைப்போல்‌ ஓர்‌ இடர்‌ குறுக்கிடும்‌ என்று அவன்‌ 
நினைக்கவேயில்லை. அக்கரை கண்ணுக்குப்‌ புலப்பட 
வில்லை. அதன ஆஅஆமழமோ அவன அறியாதது. எமவாகன 
மான எருமைக்‌ கஇடாவைப்போல்‌ அத பயங்கரமான 













்‌ தட 


ட்ட ண்ட கருக்கல்‌ சை முடிவுவ ரையில்‌ கொர்‌ | 
தளிக்‌ க்கும்‌ அலையின்கூட்டம்‌ எவரையும்‌, “வராதே? என்று 1 
.. புருவம்‌ நெரித்தது. எதற்கும்‌ அடங்காத மனிதன்‌, “இந்த. 
... மருட்டலுக்கா நான்‌ பயந்து போவேன்‌?'” என்றான. 
. “அடங்காதுபோனால்‌ அழிக்துபோவாய்‌'' எனறு இடிமுழக்‌ 
கம்போல்‌ பதில்‌ வந்தது, மனிதன்‌ தன துளியளவு கட்டை 
விரலை ஆட்டி, “போனால்‌ போடறேன்‌”? என்றான்‌. மனிதன்‌ 
பிறவியிலேயே புரட்சியாளன்‌. இந்தப்‌ பதில்‌ அவன தன 
மைக்கு ஏற்றதேத. இந்தப்‌ பண்புடையவர்களே எந்தக்‌ 
காலமும்‌ வெற்றிபெற்று வருகிறார்கள்‌. தொடக்கத்தி 
லிருந்த. இயற்கையின்‌ கட்டுப்பாடுகளை எதிர்த்து மனி 
கன்‌ பல வழிகளில தன்‌ கொடியை உயர்‌ த்‌ இயிருக்கிறான்‌. 
இன்றளவும்‌ இந்தப்‌ பிடிவாதம்‌ இருந்துகொண்டு தான 
இருக்கிறது. மனிதருள்‌ உண்மையான புரட்சியாளர்‌ 
களே - எவரது ஆட்சியையும்‌ ஒப்புக்கொள்ளாத துணிவு 

- உடையவர்களே - உலகத்தை ஆள்வார்கள்‌. எண்சாண்‌ 
மனிதன்‌ அலட்சியமாக இந்தச்‌ சமுத்திரத்தை, “நான 
கடப்பேன்‌'” என்று மார்பு தட்டியபொழுது வானவர்‌ 
ஏளனமாகச்‌ இரிக்கவில்லை. இந்தத்‌ துணிச்சலான 
பிராணியின்‌ செவியில்‌ தான்‌ வெற்றிக்கான மந்திரத்தை 
ஓத அது தரும்பலனை எதிர்பார்‌ ததிருநதாாகள. சமுததி 
ரத்இன்மேல்‌ ஊர்வது இன்று கடன மான விஷயமனணு. 
சமுத்திரத்தின்‌ அடியில்‌ இகழும்‌ ராஜ்யங்கூட மனி தன 
கைக்கு வந்துவிட்டது. முயற்சியின்‌ பாதையில்‌ அடிக்கடி 
'பயங்கரங்கள்‌ தோன்றி ஏளனம்‌ செய்கின்றன. புரட்சி 
யர்ளனுடைய உள்ளத்தில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ ஒருவன துளி 
யேனும்‌ கலங்காமல்‌ அடிக்கடி, “பயப்படாதே? எனறு 
மனிதனைத்‌ தட்டிக்கொடுக்கிரான. ப 

த; நேற்று எழுதிய கடிதத்தில்‌ கரந்தசி” எனற விஷ 
யத்தை விவரித்தேன்‌. பிராணனை உண்டாக்கும்‌ வேதனை 
கிரக நட்சத்திரங்கள்‌ மூலமாகத்‌ தெரிகிறது. எதையும்‌ 








.... எதிர்த்து ரிற்பது இந்தப்‌ பிராணனின்‌ குணம்‌. எல்‌ 
. இல்லாததும்‌ உருவெடுக்காசுதுமான ஓர்‌ இயற்கை 
்‌..... இதற்கும்‌ நீடித்த போராட்டம்‌. புலப்படாத ஒரு. பகி 
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..... இச்சிறு பிராண சக்தியைத்‌ தன்னுள்‌ அடக்கியாளப்பார்க. 
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சலித்துப்‌ போகவில்லை. சிறைசீசுவரில்‌ பிளவு எங்கே 
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டத்திற்கு எதிரே இது அற்பமே.. ஆனால்‌ முடிவ, 


இருட்‌ கடலில்‌ கோடிக்கணக்கான சிறுசிறு ஒளிப்படகு 
களை இதுவே மி தக்கவிடுகிற து. இடம்‌, காலம்‌ இவற்றைப்‌ 


பீறிக்கொண்டு இது இக்குவிஜயம்‌ செய்யப்புறப்படுகிற து. 
சில படகுகள்‌ மூழ்கி மறையச்‌ சில கலை தூக்கி நிற்னெறன. | 
படைப்பின்‌ யா கதிரை மட்டும்‌ முடிவ தில்லை. ப i 

இர தப்‌ பிராணன்‌ புரட்சிக்கொடியைப்‌ பறக்கவிட்டுக்‌ 
கொண்டு இவ்வுலகை ஒரு காலத்தில்‌ சக்தியற்ற உருவி 
லேயே கோன றிய து. பெரிதும்‌ வன்மையான தும்‌ கனத்த ்‌ | 
அமான்‌ சடப்பொருள்‌ காற்புறமும்‌ வளைத்துக்கொண்டு. ப 







கிறது. ஆனால்‌ புரட்சியின்‌ உருவான இர கப்‌ பிராணன்‌ . 


என்று அலைந்து தேடுகிறது. கடைசியில்‌ ஒளிவரும்‌ 
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' கள்‌. நடுங்கிப்போய்‌ இதன்‌ அடியில்‌ மூத்தயவத்‌ 
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பிராணனின்‌ புரட்சிமந் துரக தப்‌ 
இவவளவு தூரம்‌ 

எந்த ஜீவன்‌ இவவ 
குமிழ்க்கும்‌ இந்தப்‌ | 






இந்தப்‌ புரட்சியின்‌ சாதனை துன்பம்‌ மிகுந்த சாத 
னையே. இந்தத்‌ துனபமே யானை எனலாம்‌. . இட 
துனபமே விரிகடலாகும்‌. ore செருக்கு இ & 


முதுனெமேல்‌ ளாம்‌ தவர்கள்‌ தாம்‌ உலகில்‌. வாழ்ந்த 
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ரக்த ப்ட்‌ 


.. வெறும்‌ பே ாவியைச்‌ சமக்‌ துகொண்டு தலையிறக்கத்துடன்‌ 4 
ய்‌ வருகிறார்கள்‌. நம்‌ வீட்டருகே இத்தகைய மனிதர்‌ 
.. கள்‌ பலரைக்‌ காணலாம்‌. வீர முழக்கம செய்யக்‌ கற்றுக்‌ 

 கொண்டிருக்கிறார்கள்‌. அதுவும்‌, கூடியவரை அதனால்‌ 


சங்கடம்‌ வராதெனக்‌ தெரிந்துகொண்டுதான்‌ இப்படிச்‌ 
செய்கிறார்கள்‌. உதை வாங்கிக்கொள்ளும்பொழுது அவர்‌ 
ள்‌, “ஐயோ, உறைக்கிறே5'' எனறு முறையிடுகிருர்கள்‌. 
அவர்கள்‌ ஆண்மையின பரீட்சைக்கூட தீதில்‌ அமர்ந்து 
மைப்‌ புத்தகங்களிலிருந்து வீர வாசகங்களை த்‌ இருடி 
வரைகிறார்கள்‌. ஆனால்‌ இந்தக்‌ காகிதப்‌ பரீட்சை கைப்‌ 
பரீட்சையாக மாறும்‌ சமயம்‌, “எதிரி கொடியவன்‌. நம்மை 
ஒங்கவிடவில்லை'' எனறெலலர்ம்‌ கூச்சல்‌ போடுகிறார்கள்‌: 
நரனை காராயணன தன கோொழனாகப்‌ பாவிக்கும்‌ 
பொழுது அவனுக்கு உரிய மதிப்பைத்‌ தந்து உக்கிர 
வடிவைக்‌ காட்டுகிரான. அப்போது மனிதன்‌ அந்தத்‌ 
திவ்வியக்‌ காட்சியின்‌ எதிரே நின்று மெய்சிலிர்க்க, 
“அழியா மொயம்பன நீயே. அளவற்ற பராக்கிரமம்‌ உடை 
யோய்‌ - எல்லாவற்றையும்‌ விழுங்குவதும்‌ நீயே. அனைத்‌ 


தும்‌ நீயே ஆவாய்‌ என்று து.இக்கிறான. 
ழ்‌ 
நாளக்‌ காலையில,சிங்கப்பூர்‌ வந்து சேருவேன்‌.பிறகு. 
நிலத தில்‌ செல்லும்‌ படலம்‌ ஆரம்பமாகிறது.இப்பொழுது 


என்‌ மனத்துள்‌ பொங்கி வழியும்‌ வம்பளப்புக்கு, த்‌ தடை 
ஏற்படும்‌. தரையில்‌ கால்‌ பட்டவுடன ஒழிவு இராது 


எனற குறையினால்‌ அனறு? சில நாளாக என மனம்‌ ஒரு. 


ய்‌ வழியில்‌ சென்றுகொண்டிருக்தது. திடீரென த இசை தவறி 
* வேறு பாதையாக அது செல்லுமோ என்றுதான்‌ இந்‌ 
தன்‌ டட அகத்தின்‌ தண்டத்‌ செல்வது எதனால்‌? பொது 


மறைந்து ஒழிக்க னர்‌: இதனருகே வமல்‌; கழு 
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24 oe ஜாவா யாத்திரை 


மக்கள்‌ என்னும்‌ ஒரு மனி.தக்குழாம்‌ இருக்தகன்‌ 
தன்‌ கவாச்சியினால்‌ தான... ப 





எழுதும்பொழு தும்‌ அதனுடைய கவர்ச்சி 0, க. : 
னும்‌ மனத்தில்‌ படியா தென்று சொல்வ தற்கில்லை. அது .. 
நெருங்கி. வரவர. என்‌ எழுத்திற்குத்‌ கடை ஏற்படுகிறது. ” 

கீது எதாவது வேண்டுகோள விடுத்துத்‌ 

ல்‌ ர்க்சஸ்ச்‌ ட ழ்‌: கிறது அது. வேண்டிக்‌ கேட்கும்‌ 
விஷயம்‌ அதன்‌ > மனதத்இற்கு விருப்பமாக லாதாகததான. 
இருக்கும்‌. புறத்தில்‌ வந்து .தாக்கும்‌ இந்தப்‌ பொதுமக்க 
ளின்‌ விருப்பத்தைக்‌ கண்டு என்‌ எழுதுகோல்‌ கூச்சத்‌ 
அடன உள்ளுக்கு இழுக்துக்கொள்கிறது. உங்களைப்பற்றி 
எனக்கு அவசியமில்லை என்று அவர்களைப்‌ பார்த்துச்‌ 
சொல்லவேண்டுமென்‌ று தோன்றுகிறது. ஆனால்‌ . 
கான உரக்கச்‌ சொல்லும்‌ மறுப்பே அவரகள்‌ வேண்டு 
கோளுக்கு இணங்யெ கக்‌ காட்டுகிறது. ல. 





உண்‌ மைமயில்‌ இன்று பொதுமக்களே இலக்கிய 
மன்றத்தில்‌ _அரசபதவி பெற்றிருக்கிறார்கள்‌. இந்தப்‌ 
 பேருண்மையைப்‌ புறக்கணித்‌ து எழுத உட்காருவது நடக்‌ 
காத காரியம்‌. எதற்காகப்‌ புறக்கணிக்க வேண்டும்‌? இலக்‌ 
கியம்‌ பொதுமக்களுக்கென இராககோர காலம்‌ எப்‌... : 
போதாவது இரும்‌,க துண்டா?” எனற கேள்வி எழலாம்‌. . 


இது ஆலோசிக்க வேண்டிய விஷயந்தான.காளிதா௪ 
னுடைய “மேக தூ கம்‌' பொதுமக்கள்‌ படித்து இனபுறவே 
எழுதியகென இன்று பிரமாணமாகிவிட்ட து. ஒரு 
சாராரக்கென அலகை எழுதியிருந்தால்‌ இனறு அவர்க | 
நடன அடந்த மேக தூ தம்‌' போன இடம்‌ தெரியாமல்‌ பேய்‌ 
இருக்கும்‌. இந்தக்‌ காலகுதில்‌ பொதுமக்கள்‌” என்று ள்‌. ்‌ 
யாரை காம்‌ குறிப்பிடுகறொமோ, காளி தாசன்‌ வாழ்ந்து. . 
சமயத்தில்‌ இவர்கள்‌, மேலே உராயந்து எதற்கும்‌ ' ்‌ 
'செவிசாய்க்கும்‌ மக்கள்‌ அல்லர்‌. அப்படி இருக்கிறாப்பார்‌ oo 

















ததக இதன்‌ ம தத்தக்க அத்த வ ட வனத்து க 
ர பணம்‌ படத்‌ 
ளாயின்‌ யுகம்‌ யுகமர்கப்‌ பெரு, வந்த இலக்கயெக்‌ துறை 
ச்‌ யமாகத்‌ தூர்க்‌ே த போயிருக்கும்‌. | 
டட . இக்காலத்திய பொ துமக்கள்‌ ஒரு தனி யுக த்தின்‌ சுற்‌ 
த்‌ றத்தில்‌ வளர்ந்தவர்கள்‌; இந்தக்‌ காலத்து அரசியல்‌, 
சமூக முறைமை, தருமம்‌, தனிப்பட்ட சுவைஇனனும்‌ எத்த. 
ஊயோ விஷயங்களில்‌ ஊன்‌ றி இருப்பவர்கள்‌. இத, தகைய 
 பெர்து மக்களை இலட்சிய மக்கள்‌ எனறு சொல்ல 
முடியாது. இனறு இவர்கள்‌ யாசிக்கும்‌ விஷயம்‌ நூறு 
ஆண்டுக்குப்‌ பிறகு நாடும்‌ இலட்சியத இறகு கோமாறா 
கவே இருககும்‌. இதைத்‌ இடமாகசீ சொல்லலாம்‌. ஆனால்‌ 
தற்காலத்துப்‌ பொதுமக்கள்‌ காதருகே வந்து உரத்த: 
குரலிலேயே காற்றவும்‌ தூற்றுகிறார்கள்‌; போற்றவும்‌ 
போற்றுகிறார்கள்‌. 
இப்பொழுது நிகழும்‌ காலத்தின்‌ குறுகிய எல்லைக்கு 
எதிரே இந்தத்‌ தூற்றலும்‌ போற்றலும்‌ ஒரு வரவு செல 
வில்லை. பொதுமக்கள்‌ என்போர்‌ இன்று கண்‌ சிவந்து 
எதைத்‌ தூக்கி எறிகிறாரகளோ வருங்கால தீதில்‌ சத்தம்‌ 
போட்டு அதையே உயர்வாகக்‌ கருதுவா. இனறு 
கண்ணீர்‌ துளிக்கக்‌ துயர்மேலிட்டுக கேட்கும்‌ ஒரு விஷயம்‌ 
மற்றொரு கர்லம்‌, சிரிப்புக்கும்‌ ஏளன த்திற்கும்‌ பர்‌த்திர 
மாஇவிடும்‌. ஒரு சமயம்‌ தம்‌ மனம்‌ இளகி இருந்ததைக்‌ 
கூட இநதப பொதுமக்கள அடியோடு மறக்துவிடுவர்‌. 
ஆங்கில வணிகர்களுடைய சாமான கிடங்குகளின 
இடையே கல்கத்தா நகரம்‌ மெல்ல த தலை தூ கயெபொழு து 
கடைத்‌ தெருச்‌ சந்குடியில்‌ ஒரு புது விதமான பொது 
மக்கள்‌ தோன்றினா. “ஹு தோம்பேஞ்சா£-நக்ஸா. (கோட்‌ 
டானின்‌ கூச்சல்‌) என்ற ஒப்பற்ற இலக்யெச்‌ சித்திரத்தில்‌ ' 
இவர்கள நடமாடுகிறார்கள்‌. தாசு ராய்‌ எழுதிய பாஞ்சாலி 
்‌ ட்‌ இவர்கள்‌ விருப்பத்தை நிறைவேற்றவே வகுக்கு இலக்‌ 
ட்‌ இயமாகும்‌, நெற்பொரி படபடவென்று வறுபடுவது 
போல்‌ வெறும்‌ சொல்லடுக்கு நிரம்பியது அது. 
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யல்‌ 


டடம ஆர்‌ 
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யும்‌ கையால்‌ அழு,த.திக்கொண்டு, காரைக்குரலில்‌ ட 


கண்டு அறியாத கிழக்கிந்தியக்‌ கம்பெனியின்‌ படைப்‌ 


பான இவர்களை எங்ஙனம்‌ இலட்சிய மக்களாகக்‌ கொள்‌ 
நாடோடிப்‌ பர்ட்டோ உலக இலக்கியத்தில்‌ இடம்‌ 5 i 


கூடியது. அது பட்டண குது மக்கள்‌ விரும்பும்‌ சாகாரண . 


 எனற»ோ, தனிப்பட்ட கரலததிற்கென்றோ உண்டானது . 


கதிர்கள்‌ ஆகும்‌. 
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டாவ ஸ்ரீ காந்த நரகாந்த காரி ப 
நிதாந்த க்ருதாந்க, a கபே பவே! 


ட 





கேட்டதும்‌, “அடாடா? 
உற்சாகம்‌ பிறந்து ணன்‌ 


இதைக்‌ 
கட்டுவார்கள்‌. 


“ஓரே விலக்ஷ்ண ஏக அலக்ஷண்‌ ல ட 

ரப கடேச விலகஷண ன்‌. 

௮.தி அகண்ய காஜே, அதி ஜகன்ய ம்னு a 

கோர அரண்ய மாஜே, க்தோ காந்திலாம்‌'' OO 

என அ பாடிப்‌ புலம்புவார்கள்‌ கூத தர்டிகள்‌.]. 
கடைத்தெரு மக்கள்‌ இடைக்‌ கேட்டு 
போனவராய்‌ ஏதாவது சம்மானம்‌ செய்வார்கள்‌. 


, மகிழ்ம்து 
ஓய்வு 
நேரம்‌ தரும்‌ அளவுக்குமீறிய செல்வ தலையும்‌ மஇப்பையும்‌ ன்‌ ட 


வது? இந்தப்‌ பொதுமக்களே தாச ராயின்‌ மேதைமை, ட்‌ 
உலகப்‌ பெருமக்கள்‌ கூடும்‌ சபையில்‌ வரவிடாமல்‌ தடுத்து 
விட்டார்கள்‌. ஆனால்‌ மைமனசிங்கல்‌ கிடைத்த அழகிய 











வாராப்படததில்‌ உருவாகும்‌ இலக்கியச்‌ சரக்கன று. அதை 
ஒரு கூட்ட ததில்‌ பாடினால்கூட ச்‌ தனிப்பட்ட மக்களுக்கு 
போல்‌ தோன்றாது. அதனுள்‌ மண்ணின்‌ மணத்தைக்‌ 
காணலாம்‌. இந்த மாதிரிப்‌ பாட்டுக்கள£க்‌ கிழக்கு வங்க 
நாட்டினா தாம்‌ விளைவித்த பமிராகவே கருதினும்‌, 
இவை உலகத்தவர்‌ சுவைக து இன்புறக்கூடிய பக 


கவியென்று நாம்‌ வம்ற் ஸ்ட 
உளள சிறப்பு என்னவென்றால்‌, 





ஓருன்‌... ஆகவே, தன்‌ விருப்பப்படி பேச நாம்‌ 


- இவனுக்குச்‌ சுதந்திரம்‌ கொடுத்தால்‌, அவன எல்லா 


ருடைய பாவனைகளையும்‌ தெளிவாக வெளிப்படுத்த மாட்‌ 


டான்‌. சந்தைக்கடை இரைச்சலிடையே பிறந்த இலக்கியம்‌ 
அந்தக்‌ காலத்துப்‌ பொதுமக்களின்‌ மனோபாவனைகளைப்‌ 


 மிரதிபலிககிற தென்பது உண்மை. அந்தக்‌ காலத்தவர்‌ 


"தலையசைத்துச்‌ சுவைத்தபேர்திலும்‌, அந்த இலக்கியம்‌ 


... நமக்குத்‌ திருப்தி தருவ தில்லை. இலக்கிய த்தை உறை 
கல்லில்‌ இட்டுத்‌ ச தேய்ததால்‌, அதன உயர்வும்‌ தாழ்வும்‌ 
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ப கதர ல்‌ பழைய ம்பி அதன 





வெளிப்பட்டு விடும்‌. அற்புதமாகத்‌ தோன்றும்‌ ஓர்‌ 
இலக்கியம்‌ வில்‌ ஒன்றேயானாலும்‌, அத: ஆயிரம்‌ 
சாரமற்ற எழுத துக்களுக்கு மேலாகவே நிற்கிறது. 
கப்பலிலிருந்து கான எழுதும்‌ இந்தக்‌ கடிதம்‌ ௮ தன்‌ 
கடைசி வரிக்கு வந்துவிட்டது. விடை பெறுவதற்குள்‌ 
உன்னிடம்‌ மன்னிப்புக்‌ கேட்டுக்கொள்ள வேண்டுமென்று 
எண்ணுகிறேன்‌, ஏனெனில்‌, கடிதம்‌ எழுத வேண்டு 
மென்று உட்கார்ந்தேன்‌. ஆனால்‌ கட்டுரைதானே எழுதி 
னேன்‌! இதிலிருந்து கடிதம்‌ எழுதும்‌ வயதைக்‌ கடந்து 
விட்டேனோ எனற திகில்‌ ஏறபடுகிறது. அனருடம்‌ 


ஊர்ந்து செல்லும்‌ வாழ்க்கையில்‌ மிதந்து வரும்‌ விஷயங்‌ 


களை வடிகட்டிக்‌ . கரும்‌ வனமை எனக்கு இப்போ 
தெல்லாம்‌ குறைந்து வருகிறதுபோலும்‌! சுற்றுமுற்றும்‌ 
போயக்கொண்டே அக்கம்‌ பககத்தில்‌ காணும்‌ காட்கெளை 
உத்க்குக்கு வருணிப்பது இனிமேல்‌ எனக்கு எளி கன்று. 

ஒரு சமயம்‌ இத்தகைய ஆற்றல்‌ எனககு அளவு கடந்‌ 
திருந்தது. பலபேருக்குப்‌ பலவி தமான கடி தங்களை எழுத 
_ யிருக்கிறேன்‌. அவை அடத அந்தக்‌ காலத்துச்‌ சினிமாக்‌ 
.. தித்‌ தரங்கள்‌ என்றே சொல்லலாம்‌. அச்சமயம்‌ மன த திரை 
யில்‌ வெளியுலகின்‌ நிழலும்‌ ஒளியும்‌ மாறி மாறி விழுந்து 
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வெல்லாம்‌ அ அவன ஒருவனே அழகாகச்‌ சொல்லி 


ஆம்‌ 


8 & ரவா யா த்திரை. i Oh ட்‌. 


அ 
கைகளில்‌ அவருக்கு இருக்கும்‌ ஆர்வமே. இழிந்‌ததென்று ்‌ 






A 


ண்ட்‌ காணலாம்‌. இப்பொழுது அந்த. வெளி 
யுலகின்‌ சத்திரம்‌ மங்கிப்‌ போய்‌ மனததுள ச்ட்‌ 
*போனோகிராட்‌' பாக மாறிவிடுகிறது. இப்பொ 

லாம்‌ கான காணும்‌ ம்‌ கொஞ்சம; கேட்பதோ 

அதிகம்‌. | A 
மனிதன்‌ ஓர்‌ இடத்திலும்‌ ஒ ஒரே நிலையாக சிற்ப இல்லை. Fe 
அசையும்‌ சினிமாப்‌ ல கக வேறு எந்தப்‌ படமும்‌ க 
அவனுக்குப்‌ பிடிப்பதில்லை. நில்லாமல்‌ மாறிக்கொண்டே . 
போகும்‌ நிகழ்ச்சியோடு கூடவே அவனுடைய கோக்கும்‌ 





- மாறிக்கொண்டு போகிறது. மிகவும்‌ கெருங்கியவர்களே- ப 


அவனிடம்‌ இந்த மாறுதல்‌ தகோற்றுவதை விரும்புறொர்‌ . ள்‌. 
கள்‌. வெளிநாடுகளில்‌, புதுப்புது விதமர்ன மாறுதல்களும்‌ i 
நிகழ்ச்சிகளும்‌ தோனறும்‌. இவற்றினிடையே புகுந்து கவ 
னிக்கும்‌ ஓர்‌ அந்தரங்க நண்பனின்‌ போக்கை அறிய 
ஆவல்‌ கொள்வது எவருக்கும்‌ இயல்பே. இ.த,தகைய 
ஆவலைத்‌ தெரிவிப்பது கடி தமே. is 
ஆனால்‌,எந்தவி தமான எழுதகதோவியமும்‌ இயல்பான 
ஆற்றலை எ தஇிர்நோக்கியே இருக்கும்‌. கடிதம்‌ எழுதுவதும்‌ 
அவ்வாறே. எங்கள்‌ கூட்ட தகைச்‌ சோரந்தவர்‌ சுநீ தகுமா 
ரர்‌. நான்‌ அவரைப்‌ பெரும்‌ பண்டி தரென்றுதான நினை த 
இருந்தேன்‌;ஒன்றை இருகூறாகச்‌ செய்யவும்‌்தரண்டைஒன்‌ 
ரூக இணைக்கவும்‌ அவா கைப்‌ பழக்கம்‌ உடையவரென்று oS 
இதுகாறும்‌ எண்ணியிரு௩ தன. இப்போது பார்க்கையில்‌ i 
உ புறப்பட. த்‌இற்கு நிமிடம்‌ மாறிக்கொண்டே ஓடும்‌ 
இந்த உலகின சத்திர விசிததிரங்களைச்‌ சீர்கேடாமலும்‌ ட்‌ 
அர்திமாகவும்‌ நிறைவுடனும்‌ வருணிக்கும்‌ ஆற்றல்‌ அவரு 
டைய எழுதுகோலுக்கு உண்டு எ ஈன்று தெரிகிற து. இந்த. 
ஆற்றலுக்கு அடிப்படையாக உள்ள, உலக கடவ 







எதையும்‌ ஒதுக்காதவர்‌ அவர்‌. மேல்‌ எழுந்து வாரியாக ன்‌ 
எதையும்‌ விவரிக்க மாட்டார்‌. மொழியின்‌ அட்பங்களை - ட 


| 





த ட வண ல்‌: மனப இம்‌ தச்‌ சத்திரம்‌ மேலே 
தான்‌ தென்படும்‌. ஆனால்‌ சுநீ தகுமாரரின்‌ ஆழ்ந்த அறிவு ... 


மேலே மிதக்கும்‌ சத்திரம்‌ போன்ற சொற்களை கமூழ்க்கா A 


 ததுதான்‌ வியப்பினும்‌ வியப்பு. சீ இகுமாரரின்‌ ஒப்பற்ற 
இந்தக்‌ கடி தங்களை நின்று நிதானமாய்ப்‌ படித்துப்‌ பாருங்‌ 


கள்‌.இவை றக்க கடி தங்களென்ப து தெரியவரும்‌. இவை 
மத திசையும்‌ கொற்றககுடைகிழற்றுவ துபோன்ற தன்ஸில்‌ 


-வாயர்தவை. . இவற்றுள சிறிய 


குமாரருககுபபட்டம்‌ சூட்டவேண்டும; லிபி - வாசஸ்ப தியா, 
விபி-சார்வபெளமரா, அல்ல து லிபி-சக்கரவாத் தயா, எது 
எதிரே கடலில்‌ அரைமதி வட்டமான 
கரைப்பகுதி ரில்‌ கிறது. வெகு தொலைவுவரை ஆழமே 
இல்லை. நீரில்‌ செம்மண்ணின சாயம்‌,மாநில த இன காவிநிற 
ரட்‌ போல்‌ பெருகியிருந்கது. அலையே இல்லை; நாள்‌ 
முழுவதும்‌ நீர்ககுவைமெல்ல ஏ அவதும்‌ இ, றங்குவ துமான 
காட்சியே. தேவமா து ஒருகஇி ஓசைப்படாமல்‌ பின்புறமாக 
வந்து நிலமடநதையின கண்ணைப்‌ பொத்திப்‌ பொன்னார்‌ 
மெல்லிய முறுவல்‌ செய்தாள்‌. எதிரிலும்‌, இட அபுறமும்‌ 
ஒரு வரிசைத்‌ தென்ன மரங்கள்‌ ஓங்கி நிற்கமுடியாமல்‌ 
ஒன்றை யொன்று தழுவிக்கொண்‌ டி.ருந்‌ தன. அசைக்‌ தா 
டும்‌ அவற்றின்‌ ஓலைமீது சூரியகிரணம்‌, சிறு பிள்&கள்‌ 
ஆற்றுகீரை வரரி ஒருவர்‌ மேல்‌ ஒருவர்‌ வீசிக்கொள்வது 


போல்‌ விழுந்து சிதறியது. இளங்காலையில்‌ வானிடைக்‌ 
க இரினம குளித்து விளையாடின. 


இறந்த பட்டம்‌. 


3] 


நரன இறங்கிய இடம்‌ சீனச மோன ஒருவன்‌ வீடு. 


நாங்கள்‌ அவனுடைய விருந்‌ இனராக கத்‌ விசால 


இக.” ROJA MUTHIAH 
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விஷயங்களும்‌ பெரிய. 
விஷயங்களும்‌ ஒரே நிலையில்‌ இடம்‌ பெறுகின்றன. சுநீதி ்‌ 
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மான வராந்தாவில்‌ ' பிரம்பாலான சாய்வு ஈரற்காலியில்‌ ல்‌ i 
அமர்ந்‌ இருக்கிறேன்‌. கடல்‌ இருக்கும்‌ இசையிலிரும்‌ த குபு. 
குபுவென்று காற்று விசுகிறது. வானகுஇன்‌ மூலைமுடுக்கு 
களில்‌ மேகங்கள்‌ தனித்‌ கனியே பிரிந்து, இருண்டபோர்க்‌ 3 
கோலத்தைக்‌ ககாந்துவிட்டன. அவை கொஞ்ச நாள்வரை 
யிற்‌ கதிரவனோடு நஈ௩ட்புக்‌ கொண்டாடுமென அ எண்ணு 
இறேன்‌. அந்தப்‌ பக்கமாக ஓர்‌ அறையில்‌ இரேந்‌இரன்‌ | 
“எஸ்ராஜி' எனற இசைக்கருவியில்‌ ஈடுபட்டு இராகங்களை ்‌! 
 இழைத்துக்கொண்டிருந்‌ தான்‌. பைரவகது்திலிருந்து ராம 
'கேளிக்கும்‌ ராமகேளியிலிருந்து பைரவிக்கும்‌ சஞ்சாரம்‌ 

செய்தான்‌. நோக்கின்றிக்‌ திரியும்‌ மேகம்போல்‌ மனம்‌ 

போனபோக்கில்‌ இராகங்கள்‌ உரு மாறிக்கெர்ண்டே 


போயின. 
இன்று காலையில்‌ என மனநிலை ஓகம்‌ அடங்கிய கடல்‌. 


போல்‌ இருக்கிறது. நாட்டம்‌ எல்லாம்‌ கரைப்பக்கமே.. ்‌ 
எந்தத்‌ இசை என்று சொல்வதற்கில்லை, களிர்களின்‌ 
பசுந்‌ தண்ணிழலில்‌ பதுங்கி வெயில்கேரத்தைக்‌ கடத்தும்‌ : 
இச்சிறு இவை ஓத்து, உள்ளத்துள்‌ ஒரு ன்‌. ப்‌ 
பெற்றுத்‌ தெனபுடன இருக்கிறேன்‌. oo 
மன ததுள்‌ திகழும்‌ இந்து அநுபவச்செறிவை ஆனக்கு ்‌ 
மெனக்‌ கூறலாம்‌. உலகிடை நான உணர்வு பெற்றிருப்ப : ்‌ 
தனால்‌ வரும்‌ உவகை, உருவம்‌, நிறம்‌, வெளிச்சம்‌, லி i 
ஓய்வு எல்லாம்‌ ஒன்றாக இழையும்‌ ஒரு பரிபூரணபோ தம, 
என மனக்கதவை தட்டி, நான்‌ இருக்கிறேன்‌”? என்று . ்‌ 
அறிவிக்கிறது: என்னுடைய சித்தம்‌ அ.த.தகையஆனக்த 
வாழ்வில்‌ வழிந்து ஓடுகிறது; கடலிண்‌ பொங்கொலிபோசல்‌ 
ஓம்‌” என றசுருஇயில்‌, நான்‌ இருக்கிறேன்‌”'” என்று ஒலிக்‌ . இ 
கிறது. அகண்டாகாரமான வெறும்‌ பாழ்‌, குகைபோல்‌ . 
ஆவென்று வாயைக்‌ அறந்துகொண்டிருக்கறது. அதன ம 


எதிரே அந்த, த தென்னமரம்‌, தன்‌ ஓலையிறகை அசைத்து, . 
ஆ 


வித இருக்கிறேன்‌”? என்கிறது. ன்ட்‌... காட்டுக்‌ 
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- இறது. - தரேந்திரன்‌ அதே பைரவ ராகததைக கமகத்‌ 
. துடன்‌. வாசிப்ப தும்‌ அந்தப்‌ பேருருவான பிராணனின்‌ 
.. குரலே; எல்லையற்ற பாழின்‌ நடுவே அது தன்‌ இசைக்‌ 
. கொடியைச்‌ தூக்குகிறது எனலாம்‌. 
....... இதுவே படைப்பின்‌ இரகசியமாகும்‌. இதனுடன்‌ எல்‌ 
லாம்‌ முடிக்‌ துவிடவில்லை; “செயல்‌' இதனுடன்‌ இணை௩ 
இருக்கிற து, உள்ளுக்குள்‌ கடல்‌ ஒலி அடங்கி இருக்கிற து. 
ஆனால்‌ அதன்மீது அலையின்‌ பேரஇரைச்சல்‌ பொங்கு 
வதும்‌ சருங்குவதுமான அசைவைக்‌ கண்டேன. வாழ்க்‌ 
கையில்‌ செயலுக்கு ஓர்‌ ஓய்ச்சல்‌ இல்லை. இதச்‌ செயலுக 
குத்தான்‌ எவ்‌ வளவு முயற்சி வேண்டியிருக்கிற து! 
எத்தனை கருவிகள்‌ தேவை! எவ்வளவு பாழ்‌! பொருள்‌ 
கள்‌ குவியக்‌ குனியப்‌ பிராணனுக்கு அடைப்பு ஏற்படு 
இறது. புறத்தே அனைவர்க்கும்‌ பொதுவான இட தகக 
கவர்க்து உள்ள த த மிறைவான அதுபவ ததை த துண்டு 
துண்டாக்குகற து. - கந்தையின்‌ தூண்டுதலினால்‌ செய 
லான து திமிருடன்‌, தான வளாந்து பெருகுவகையே 
குறியாகக்‌ கொள்கிறது. இருக்கவேண்டிய அளவைமீறிப்‌ 
பெருக்க விரும்புகிறது. இதனால்‌ தளாசசியும்‌ அமைதி 
மினமையும்‌ பொய்ம்மையுந்தான்‌ விளையும்‌. உலகத்தை 
உருவாக்கிய விசுவகருமனின குழலில்‌ ஒலிக்கும்‌ அந்த 
- ஓய்வின்‌ இசை இக்காரணம்பற்றியே என்‌ செவியில்‌ புக 
வில்லை. இந்த ஓய்வின்‌ இசையின்‌ இலயத்தில்‌ தான்‌ 
படைப்பு வேலையும்‌ நடக்கிறது. இந்த இன்னிசை இன்று 
காலை ஒளியுடன்‌ கலந்து தகென்னமரத.இன கீற்றோலையில்‌ 
சுருதி மீட்டியது. அந்த இடத்தில்‌ சகதியின உருவமும்‌ 
.. முக்தி (விடுதலை)யின்‌ உருவமும்‌ இரண்டறக கலந்து ஒன்‌ 
ஹென்‌ இகழும்‌ அற்புதம்‌ கண்டேன்‌. வாழ்வில்‌ இதன்‌ 
மூலமே அமைதியும்‌ அழகும்‌. தோன்றும்‌. இந்த ஜக்கி 
'யத்தைத்தான்‌-நீடித்து ஓடும்‌ (செயல்‌' என்னும்‌ பேராறு 
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டைல்‌ என்னும்‌ ஆமாதியில்‌ கலந்துபோகும்‌ இக்‌ கர்ப்‌ த 


ன்‌ யைத்தான்‌ - நான்‌ தேடுகிறேன்‌. இந்த. உண்மையைக்‌ 1 
SoC 


ஆ ்‌ ஜி தான்‌ ஓகை, வினை செய்‌. பயனை எ இர்பாராததே!' என்‌. 1 
த்‌ கிறது. பயனை எஇர்கோக்கும்‌ பெருகசையே இராருவைம்‌. 
வோல்‌ வினையின்‌ கலய திலிருந்து இனை முகை. விழுங்க - i 
 அலைபாய்‌றெது. புறத்தில்‌ ஈடக்கும்‌ வினையின்‌ த்‌: 
பினால்‌ உள்ளத தில்‌ திகழும்‌ பிராணணன இயற்கை பய. 
பதம்‌ னடைறெது. உள்ளத்தில்‌ உண்டாகும்‌ இந்தப்‌ லிங்‌ 
விடப்‌ புறத்தைச்‌ சேர்ந்த தன்னலம்‌ ஓங்குமாயின்‌ வினை . 
.. கொடுந்தளை ஆகிவிடுகிறது. அழுக்காறு, பகைமை, 
ட... போன்ற தமை யாவும்‌ இந்தக்‌ கொடுந்தளையின விளைவு i 
பட, களே. இதனால்‌ துயரும்‌ அவமானமும்‌ பொறுக்க முடி. 
ள்‌ யாத அளவிற்கு நேரும்‌. அபபோ து, “எப்படியேனும்‌ ட்‌ 
........ போகம்டும்‌,இக்த 9 வலை;எங்கேனும்‌ ஒழிந்து போடறேன்‌” ட்‌ 
ப ட்‌ என்று அலுத்துச்சலித்தவனாய அரற்றுகரான்‌ மனிதன்‌... ப i 
அச்சமயம்‌ அவனுக்கு; “வினைமை விட்டு உன்னால்‌ 
 விலூச்‌ செல்லமுடியாது. வினையே உயிர்‌, கன்னுள . ்‌ 
க்‌ அடங்கியிருக்கும்‌ பேருண்மையின மூலமாகத்தான்‌ வினை 
A _ பயனடைகிறது; வெளிப்பயன நுகர்வகுனால்‌ அனறு... 
....... அதுவே விடுதலைக்கு வழி” என்று அழைப்பு வருகிறது. 5 
பயனை விரும்பிச்‌ செய்யும்‌ தொழிலே உழைப்பு. அக்கு. 
உழைப்பிறகுக்‌ கருத்தா காமாகவும இருக்கலாம்‌; பி.றராக 
.. வும்‌ இருக்கலாம்‌. இதுபோல்‌ உழைப்பது ன தட 
....... காகதுதான;இதுவேலைக்காகவே செய்யும்‌ வேலை. ஆகாது. ட்‌ 
....... தொழிலினுள்‌ மண்டிக்‌ கடக்கும்‌ இனிமையை ற்ப... 


ரகம்‌ 
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ப - ஊதிய்மே கண்ணாக, வெளி உலகு மெச்ச வெலை செய்வது . 
i மனிதனுடைய தனமைக்கே ஓா இழுக்காகும்‌. உலகத்துக்‌ ... i 
்‌....... காகவா நாம்‌ உண்கிறோம்‌? உயிர்‌ பிழைத்து இருப்ப தற்‌. a 
குத்தானே! இதனால்‌ தான்‌ பிறர்‌ வாயிலில்‌ நின்று மனிதன்‌ 
ர யாசிக்க வேண்டியிருக்கிற து. இந்த நிலையில்‌. தத்துவ . 
ரா 21 அர என்ன சிந்தனை. கட்ட தெரியு... 
Ma 14 





ல்‌ பனி தனு ௮. செட்டை அக்‌ ௮௮. அ பலது ” சாபா கு சச ட தண ச்‌ உன. 
ன்‌ க ஆ: ரி: இ (ஆர > EL, 3 ்‌ 4௮4 ம சிப 
த்‌ ஷ்‌ 
யச்‌ 


ன்படும்‌ பளு எவ்வா அஒழியுமென்‌ அதான, 





எதற்கும்‌ அடங்காத மனி தன்‌, “குறைவாக உண்‌ 


- 34 ஸ்‌ த்‌ ய்‌ 
டவ அ 2 ஆட பபண்‌ 2 ei p 
டன 2 4. த்‌ ட - த ஆ ழ்‌ சத்‌ ட்‌ 
கடிதவககளு 23423 
ன்‌ ௪. 2 ர 
. ந்த 


பன்‌; குறைவாக: உடுப்பேன்‌. மழை, வெயில்‌ இரண்‌: ,: 


டையும்‌ ஒன்றாகக்‌ ௧௬ துவேன்‌. அடிமை கத்‌ நால்‌ இன்ன 
| நீடிப்பதற்கு இமற்கை எந்த முறையைக்‌ அட்மின்‌ 
டாலும்‌ அலை ஒதுக்கி விலக்கியே செல்வேன என்கி 
| ன்‌. அப்போது தன்‌ கடினம்‌ போய்‌. த்தொழில்‌ இலேசாக ந்‌ 
. விடும்‌. ஆனால்‌ இயற்கை நமக்கு விதிக்கும்‌ தொழிலில்‌ 
.. இம்சை இருப்பதுடன்‌; இன்பச்‌ சுவையும்‌ நிரம்பி இருக்‌ | 
இறது. ஒரு புறம்‌ அது பசியை உண்டாக்குவ தன்‌ மூலம்‌. 
- துவரம்‌ தருகிற து: மறுபுறம்‌ சுவை எனற உணர்வாக 
கரவுக்கு இன்பம்‌ தருகிறது. இயற்கை ஒரே சமய,த இல்‌ 
தமக்குப்‌ பயத்தை கூட்டியும்‌, ஆசையைக திளப்பியும i 
தன்‌ வேலையை கடத்‌ இக்கொளதிறது. இந்த ஆசையிவி 
ருந்து அநுபவிக்க வேண்டுமென்ற விருப்பம்‌ பிறக்கிறது. 
பரட்சியின வித்‌ தானமனி தன, இநத விருப்பம்‌ இயற்கை 
விளைக்கும்‌ சூழ்ச்சி. இதுதான மோகம்‌. இதை விட்டுத 
தொலைக்கவேண்டும்‌. துறவு தரன்‌ சமியாண்‌ வி. துயருகி : 
த இழ்ப்படியேன ; இன்பத்தையும்‌ வேண்டேன்‌: 
என்இர௫ன. | 
"ஏழெட்டுப்‌ பேர்‌ இப்படி வெறுத்துப்‌ போய்‌ வீடு 
வாயிலைத்‌ துறந்து காட்டில்‌ கந்த மூலங்களையே புசித்துக்‌ 
கண்முடி மெளனியராக இருக்கலாம்‌. ஆலை எல்லாரும்‌ 
இந்தப்‌ பரதையிலேயே. சென்றால்‌ துறவறததிறகாகப்‌ 
-. பெரும்‌ போரே தேரும்‌. மரவுரியே கிடைப்பது அரிதாகி . 
! விடும்‌. குகைகளில்‌ வசிக்க இடம்‌ இராது. கனியும்‌ கிழங்‌ 
கும்‌ எல்லாருக்கும்‌ பற்றாது போய்விடும்‌. அந்த நெருக்‌ . 
்‌:.. கடியில்‌ கோவணம்‌ உடுத்து வைராகென்‌ அப்பாக்கியால்‌ 
. ஒருவரை யொருவர்‌ சட்டு வீழ்‌தஇக்கொள்வர்‌, 
.... மனித வாழ்க்கையின்‌ புதிர்‌ எப்பொழுதும்‌ ஏதாவது. 
... தொழிலில்‌ ஈடுபட்டிருப்பது தான்‌. உயிர்‌ வாழ்வதற்கு. 
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இது ம்‌ ல இருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ தட்‌ கோக்‌. 
கத்ையே தொழிலின்‌ முழு உக்தேசமாகக்‌ கொள்ளாமல்‌, ட 
இதைக்‌ கூடியவரையில்‌ அடக்கிக்கொண்டு எப்படி. இலகு . i 
வாக்குவது என்பதுதான்‌ கேள்வி. அதாவ து; பிறருக்குப்‌ | 
பணி ஆற்றுவகோடு நில்லாமல்‌ நம்‌ சொற்கப்‌ பொறுப்‌. I 
பில்‌ அந்‌தததொழில்‌ ஓங்கி இருப்ப து எங்ஙனம்‌? பொறுப்‌ a 
பற்றுச்‌ செய்யும்‌ தொழில்‌ கூலிக்கு மாரடிப்பதுபோலத்‌ 
தான்‌. அது மனிதனை அழித்தே திரும்‌. அநத மாதிரி 
அடிமைத்‌ தன தீ இலிருந்து மனிதனைக்‌ கரையே தவக்‌” 
யது அவசியம்‌, | 
.. எனக்கு ஒரு விஷயம்‌ நினைவுக்கு வருகிறது. முன்னே... 
ஷில்லங்‌ சென்றிருந்த சமயம்‌ ஓவியர்‌ நந்தலால்‌ கர்ஸியாங்‌ 
இலிருந்து ஒரு காடில்‌ படம்‌ அனுப்பியிருக்தாா. ஒரு oo 
கட்டான; அவனைச்‌ சுற்றி அவன்‌ குழந்தைகள்‌ விளையா . 
ஒ.க்கொண்டிருக்கின றன. கண்ணாடி. போட்டுக்கொண்டு 
அவன்‌ ஈகை செய்துகொண்டிருக்கிறான்‌. இந்தப்‌ படம்‌ ்‌ 
ஒரு விஷய தகை விளக்கியது. அவன்‌ செய்யும்‌ வேலைக்கு 2 
வெளியிலிருந்து ஊதியம்‌ இடைக்கிறது. அவன்‌ உள்ளத்‌ . 
இலிருந்து அது ஆ குரவைப்‌ பெறுஇறது. அம்தக. 
கொழிலின மூலம்‌ கட்டான வயிற்‌ றுக்கில்லாக்‌ குறையை 
-வெளிப்படுத்துவ கோடு தன்‌ உள்ளத்தின்‌ நிறைவையும்‌ 
கர்ட்டுகறான. கன்‌ கைகுஇுறமையுடன்‌, ஊக்க துதையும்‌ . | 
உருவாக்குறொன்‌. முதலாவது, ௮௩௧ வேலை அவனுடைய ர 
சொந்த விஷயம்‌. விலை கொடுத்து வாங்குபவனை அது . a 
சாருமென்பகை இரண்டாம்‌ பட்‌ சமாககு தான கொள்ள a 
க்‌ | வழியில்‌ பயனை எ இர்பார்க்கும்‌ ஒரு Oo 
கீசு ர்லந ப பத 
ட்‌ வ ல்‌ தப ப ன்ப்பப் விடுகிற து. அகுற்‌ ்‌ 
ன சர... இஃ ்‌ ணாக. கான்றும அகுற்குக்‌ . a 
ல்‌ கொழிலின்கண்‌ உள்ள இழிவு a 
அடியோடு ஒழிகிற து. ஒரு காலத்‌தில்‌ வணிகன்‌ எல்லார்‌ I 
இகழ்ச்சிக்கும்‌ தளர்னவன்‌. ஏனென்றால்‌, 











பிற்பனை  ரெப்களன்‌. ந்தர்‌. த்‌ னை £ட்டசன்‌. ஆனால்‌ 
்‌ த டான்‌. செய்யும்‌ நகைவேலையில்‌ ஒரே சமயத்தில்‌ 
கற்பையும்‌ கொடையும்‌ கலக்‌ 5 இருக்கின்றன. அவன்‌ 
. தன்‌ உளளத்திலிருந்து கெசடுக்கிறான7 வெளியிலிருக்து 
அதற்கு உகந்ததைதப்‌ பெறுகிறான. 
1 வேலையாள ஒருவனை அமர்த்‌ இக்கெரள்கிறோம்‌. எஐ 
மானரான நாம்‌ அன்பு கரட்டாமல்‌ ஒதுக்கியே கினறால்‌, 
அவனுடைய மனிதததனமை குன்‌ நிவீடுகற து. அவன 
 வெணும்‌ அடிமையாக ஆூவிடுகிறான. கரம்‌ வேலை இட 
வேண்டியது; அவன கடமை அதைச்‌ செய்யவேண்டியது 
- என்றதோரணையில்‌ இறுமாப்பு, ஆற்றாமை இரண்டும்‌ கலந்‌ 
- துள்ளன. இவற்றுக்கு இடவ கொடுக்காமல்‌ மனி தனுக 
குரிய கெளரவத்ைக உணரும்‌ சமூகத்தில்‌ வேலைக்கார 
னுக்கும்‌ நெருங்கிய உறவினனுக்கும்‌ இடையே உளள 
வற்றுமை மறைக்துவிடுகறது. அண்ணன, ிற்றப்பன, 
மாமன்‌ இவர்களைப்போல்‌ வேலையாளும்‌ கமக்கு நெருக்கிய 
உ.றவினன ஆகவ டுதறான்‌. அப்பொழுது அவன பிறரக்கு 
வேலை செய்வதாக எண்ணாமல்‌ தன்‌ செந்த அலுவ 
லென்றே அதைக்‌ கருதி நடந்‌ துவருகிறான்‌. பலன எதிர 
பார்க்கும்‌ ஓர்‌ இழிவுத்‌ தன்மை அற்றுப்‌ போழறெேது. 
அவன்‌ உழைப்பிறகு ஏற்றன இயம்‌ இடைப்பததெனனவோ 
உண்மை. ஆனால்‌ விருப்புடன வேலை செய்வ தன மூலம்‌ 
. தானம்‌ வழங்குகிறான்‌; விற்கவில்லை. 
குஜராத்திலும்‌ காடியாவாடிலும்‌ மக்கள பசுவைத்‌ 
தம்‌ இன்னுயிர்‌ போல்‌ அன்பாக வளர்க்கிறார்கள்‌. பாலை 
விற்கும்‌ தொழிலின்கண்‌ உளள ஈன ததை, இகத அன்‌ 
பினால்‌ போக்கிக்கொள்கிறரொகள்‌. தொழில்‌ செய்வ கண 
மூலமாகவே தொழில்‌ தொல்லையிலிருந்து விடுபடமுடியும்‌. 
இந்த மக்கள்‌ இழிகுல,ததாரல்லா. பாலைக்‌ கறந்து 


வுடன்‌ 
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2. ... ஜாவாயத்திரை 


காரிகள்‌; கலா சமயகுரவர்‌ ம்‌ A 
கள்‌. வீட்டு. டூ க்காரி, தாதி, தோட்டக்காரன்‌, கண்ல. 
- உழவாளி ஆகிய்‌ எத்தனையோ பேர்‌ தாழ்ந்த நிலையில்‌ . 


்‌ இருந்தாலும்‌ முன சொன்னவாகளைப்‌ போல்‌ ஈனப்பி றவி.. 


த்‌ ந த ப த்‌ 


கள்‌ அல்லர்‌. வெயில்‌ படரும்‌ கடற்கரை ஓரம்‌, செனல்‌ 
“இற்றின்‌ சலசலப்பில்‌, இன்று எளிய மாந்தரது வாட்‌ A 


மிசையின இன்னொலி கேட்கிறது. 2 
"i இப்பொழுதே இருநூறு மைல்‌ தாவிக்‌ உள்ள . 

ஜரிட தஇற்குக்‌ & கிளம்பிப்‌ போக வேண்டும்‌. மூட்டை மூடிச்‌. 
்‌ செல்லாம்‌ கட்டி முடித்து, உடுபபப்‌ போட்டுக்கொண்டு 
ட்‌ i எல்லாரும்‌ காத்துக்கொண்டிருக்கிறார்கள்‌. அவர்களைப்‌ 
....... போல்‌ விரைவாக எனனால புறப்பட முடியவில்லை. வண்டி : oo 
யைப்‌ பிடிக்க மோட்டாரில்‌ ஏறிக்கொள்ள வேண்டும்‌. : 
வாயிலிலோ மோட்டார்‌ சற்று நேரத்துக்கொருதரம்‌ 
“ஹார்ன்‌ ல ஓசி ன த கிளம்ப ன ட்‌. 
















விட்டேன்‌. இல்ன மரங்களின்‌ பசுமையான ஓலைகள்‌ 


i மீது வெயில்‌ சிதறிக்கொண்டிருந்‌ தது. அவை காற்றில்‌ 
... ஓயாமல்‌ அசைந்தாடின. அருகிலேயே கடல்‌ குன்‌ மொழி 
யில்‌ மல்‌ எகோ வானது க்கொக மி இருந்தது, i 
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மில்ல க 9 அடப்‌ பய்‌ 
கக்க சல்‌ 
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(a 
i, [ல 
அல்ல ல யத்ர நல்‌ 
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மகாபாரதத்தில்‌ இரண்டு காட்சிகள்‌ (ஜாவா) 


. A யூ ்‌ தன்‌ 
ரி 3.௮௪ ச 
J & 
2 . 
2 அதக 
மத்தத த தப கடம அ 2 ஆ > ம்‌ 
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A இயானயார்‌ அரசமாளிகை வந்‌ தடைந்தோம்‌. பகல்‌ ட்‌ ட 
உணவருந்துவ,தற்கு முன்னால்‌ சுமீ இகுமாரர்‌, அரச பரி ்‌ | 
வார த்கைதச்‌ சேர்ந்த புரோகி தரைக்‌ கண்டு அளவளாவத 


தொடங்கிவிட்டார்‌. சாப்பிடும்பொழுது அரசர்‌ சம்ஸ்கிரு 
தத்தில்‌ ஏதர்வது என்னைச்‌ சொல்லும்படி கேட்டார்‌. 
-. இரண்டு மூன்று சுலோகங்கள்‌ சொன்னேன்‌. சுநீ திகுமாரா 


அதில்‌ ஒறு சுலோக கை தப்ப ற்றி விளக்கு க ட ப ்‌்‌ ்‌ 


அது; “சாாதூல விக்ரீடி தச்‌ சந்தம்‌” என்றவுடன்‌ 


ரசா அந்தப்‌ பெயரை உச்சரித்துக்‌. தமக்கும்‌ அது ்‌ ்‌ 
ரர பல்பை? காட்டிக்கொண்டார்‌. இந்தப்‌ பக்கத்து 


ததும்‌ ஒருவா வாயிலிறாம்‌து கடகடவென்று வடசொல்‌ 
வருவதைக்‌ கேட்டு நான்‌ திகைத்துப்‌ போனேன்‌. அதற்கு 
மேல்‌ அரசர்‌ ஒவ்வொன்றாக எடுக்‌ அட சிகரிணி, சிரக்‌ 
தாரா,மாலினி,வசந்த திலகம்‌, இன்னும்‌ வடமொழி யாப்பு 
அணி இலக்கணங்களில்‌ தென்படாத புதுப்புதுச சந்தங 
களின்‌ பெயர்கள்‌ யாவும்‌ சொனனார்‌. இவை அவர்கள 
மொழியில்‌ வழங்குவனவாம்‌. ஆனால்‌ *மந்தாகராட்தா, 
'அநுஷ்டுப்‌' இந்த இரண்டும்‌ அவர்களுக்குத்‌ தெரியா . 

வாம்‌. பாரதநாட்டின்‌ கல்விச்செல்வம்‌ இங்கே தைந்து 
உருமாறி இருப்பதை நோக்கும்பொழுது, அது ஒரு பூகம்‌ 


பத தில பழமையான நகரம்‌ இடிந்து மண்ணில்‌ மறைந்து... 
- போய்‌, அந்த இடத்தில்‌ பிற்காலத்திய வீடுவாயில்கள்‌ 
, தலைதூக்கி கிற்கும்‌ காட்சிபோல்‌ இருந்தது. சில இடங்‌ ர. 
களில்‌ பழைய கா.ததியின சின்னங்களும்‌ இன்றைய காகரி : 


கமும்‌ கலந்தே உருவான து இக்காட்டினர்‌ வாழ்வு. 
இங்கே இப்போது உள்ள பழைய பாரத நாட்டுச்‌ 
சின்னங்களைக்‌ கொண்டு, அந்தக்‌ கால நிலையை ஒருவாறு 
ஊகிக்கலாம்‌, இங்கே இந்து தருமம்‌ சைவமாகவே பரவி. 
யிருந்தது. துூக்கையைக்‌ காணலாம்‌. கபால. _ மாலை 





ந தட ல்க 2 ்‌ 
நடக 7 sie $22 ம்‌ க 
க்‌ ன்‌ 222 ஆரி 
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தப ஆடக்‌ ஒத்‌ 5 ஷ்‌ 
ப த த்‌ ட்‌ ம்‌ ்‌ ப த டி . 
. ன ந்து க்க! தட்டிக்கொண்டு, பி றந்த மேனியர்க்‌ 





ரூ. கும்‌ காளியைக்‌ காண இயலாது. இவர்கள்‌ எந்தத்‌ 


ர தச்கும்‌ மிருக பலி கொடுப்ப இல்லை. 

1 இவர்கள்‌ மாட்டில்‌ காணும்‌ இராமாயண, மகாபாரத 
வரலாறுகளை நம்‌ நாட்டு நூல்களோடு ஒப்பிட்டுப்‌ பராக்‌ 
கையில்‌ எவ்வளவோ வேற்றுமை காணலாம்‌. முக்கிய 
மாக, பாட பேதத்தில்தான. சம்ஸ்கிருதத்திற்குப்‌ பதிலாக 
அவைகளில்‌ போலிச்‌ சொற்களே மலிந்து கிடக்கின்றன. 
இவர்கள து இராமாயணத்தில்‌ இராமனும்‌ சீதையும்‌ 
அண்ணன தங்கையர்‌. அண்ணனுக்கும்‌ தங்கைக 
கஓ மணம்‌ ஆயது. உலாந்தா நாட்டுப்‌ பண்டி கார்‌ தர்‌ ஒரு 
வரை அதுபற்றிக்‌ கேட்டபோது அவர்‌, “இந்த வரலாறே 

பழமையானது. பிற்காலத்தினர்‌ இடத அடியோடு 

மறைத்துவிட்டார்கள்‌'' என்று தம்‌ கருததை வெளி 
மீட்டாா! 

இதை உண்மை என்று கருதுவோமானால்‌, இராமாம 
ணத்திற்கும்‌ மகாபாரதத்‌ திற்கும்‌ உள்ள ஒற்றுமை கனகு 
புலப்படும்‌. இரண்டு கதைக்கும்‌ மூலக கருத்தாக இருப 
பவை இரண்டுவகைவிவாகங்கள்‌. இவ்விரு மணமுறையும்‌ 
ஆரியர்‌ இயைப்‌ பினபற்றுவனவல்ல; அண்ணன 
தங்கையை மணம்‌ செய்துகொள்வது பெளத்த வரலாறு 
களிற சில இடங்களில்‌ வருவதாக அறிகிறோம்‌. இருக்கா 
லும்‌, இது நம்‌ மரபிற்கே முற்றும்‌ நோமாறான து. ஒரு 
பெண்ணை ஜந்து சகோதரர்கள்‌ மணம்‌ புரிவது அதிசய 
மாகத்கான்‌ இருக்கிறது. இதற்குச்‌ சாஸ்திரம்‌ இடங்‌ 
கொடுக்கவில்லை. இரண்டாவது ஒற்றுமை எங்கே 
எனறால்‌, இந்த இரு விவாகங்களும்‌ நிறைவேறுவதற 
காக அஸ்திர பரிட் ச நடத்தும்‌ படலத்தில்‌ தான்‌. 
மூன்றாவது ஒற்றுமை: பெண்களிருவரும்‌ மனிதவயிற 
றிற பிறந்தவரல்லர்‌. தை மண்ணின்‌ மகள; ஏர்‌ உழும்‌ 
பொழுது எக்கியவள்‌,. திரெளபதியோ யர்க குண்டத்து 






ர த்‌ ட 









i ஜாவா யாத்திரை A 


லிருந்து: வந்தவள்‌. நாலாவது ஓற்றுமை: இரு காவியங்களி ட 
தும்‌ வரும்‌ முக்கியத்‌ தலைவர்கள்‌ அரசவாழ்வைத அறந்து i 
கும்‌ மனைவியருடன்‌ வனவாசம்‌ செய்கிறார்கள்‌. கல்ல 1 


- ஒற்றுமை: இரு கதைகளிலும்‌ , வி எ இரியில்‌ கமில்‌ i 
சிக்கி அவமானபபடுகிறுள.. அகத அ ட்‌ க ஓ மக்‌ I 
பழிதாத்‌ துககொள்ளும்‌ படலமும்‌ வருகிறது ப்‌ ட i 


ஒர “கான்‌ முன்னால்‌ ஓரா இடத்தில்‌ இந்தக்‌. கருத்தை 
வெளியிட்டிருக்கிறேன்‌. இந்த இரு விவாகங்களும்‌ ஒன்‌... 
நின்‌ உருவகம்‌. இராமாயண த.தின உருவகம்‌ தெளிவாகத்‌ 
தெரிறெ து. உழுத சால்வழிக்கு ஒரு கற்பனையுருவம்‌ தரு 
.. வதாக இருந்தால்‌ அதை மணமகள்‌ என்றுதானே குறிப்‌. ்‌ iy ட்‌ 
.... பிடவேண்டும்‌? பயிரை இளம்புல்மேனி இராமனெனக்‌ கற. 
பனை செய்துகொண்டால்‌ அந்தப்‌ பயிரும்‌ மண்ணகம்‌ 

்‌ இிடைத்க பிள்ளை தானே! இந்த உருவக தகை ஒட்டி தட்ட 
..... மனும்‌ சிதையும்‌ அண்ணன தகங்கையரே ஆவர்‌. ஒரு. 
.. வரை விட்டு ஒருவர்‌ எப்படிப்‌ பிரிந்திருக்க முடியும்‌? | 
Oo சிவனது வில்லினை முறிக்கும்‌ படல த தில்தான்‌. இரா. oo 
' மாயணத்தின்‌ மூலக்கருத்து புதைந்து இடக்கறது. 
சீதையைக்‌ கொள்ளுதல்‌, காத்தல்‌, மீட்டல்‌ யாவும்‌. 

அந்து வில்லின்‌ முறிவினால்‌ விக வன அல்லவா? ஆரியா . 
... வாதத்தின்‌ கிழக்குப்‌ பகுதியிலிருந்து பாரத பூமியின்‌. ்‌ 
்‌ | தென்‌ இசை முனைவரைக்கும்‌ உழவுக்‌ கொழிலை கூக்திரியர்‌. 6 க 
ஜி கள்‌ பரவச்‌ செய்தார்கள்‌. ஆலை அது எளிதில்‌ கை று 
கூடியதா? அகத்திலும்‌ புறத்திலும்‌ அந்த முயற்சிதன்‌. ச 
. எவ்வளவோ எதிர்ப்புக்கள்‌ உண்டாயின. சரித்திரம்‌. ்‌ ட்ட 
குறிப்பிட மறந்த இந்தப்‌ போராட்டமே இராம கதையில்‌ 
க்கிற. காட்டக,த்‌ துடன்‌ உழவுத்‌ தொழில்‌ ட 
தொடுத்த பெருஞ்சமர்‌ இது! க்‌ 2 
மகாபார ல்‌,கா a 
ரக காண்டற்‌. ட 


ர்‌ ட 
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த்‌ 


ட டல்‌ 222 
ட்‌ மரங்களைச்‌ சுட்டுப்‌ ர ஸ்ட றகாக அந்தக்‌. சக ட. 









அகத ர 
தடையாக tris ஒரு வன்மையை க்குக்‌ காட்டகம்‌.. 
- மறைத்துக்கொண்டு காத்தது. அந்த இடரை சம்பத்‌ | 
யம எதிர்த்தவர்கள்‌, ஆரியரல்லா தவர்கள்‌ மட்டும்‌ 
அல்லர்‌; இந்திரனை வழிபடுவோரும்‌ அவர்களுடன கலந்‌: 
 இருக்தார்கள்‌.. இந்திரனும்‌ ஊழிக்காலத்து மேகங்களை 
்‌ ஏவி. அப்பெரும்‌ தியை அழிக்க முயன்றான்‌. 27 
்‌ 5. விடாமுயற்சியே மகாபார தத இன உட்கருத து. 
ட ள்‌ பிழந்த இரெளப இயை இந்தப்‌ பெருவன்மை 
க யினாலேயே ஐவரும்‌ பெற்றனர்‌. அவள ஒரு பெரிய தத்து 
வப்‌ புதிர்‌. அவளைக்‌ குறித்துத்தான பாரத நாட்டில்‌ ஒரு. 
பெரும்‌ புரட்சி மூண்டது. அவளை ஒரு சாரரா ஏற்றுக 

9 கொண்டனர்‌. மற்றொரு சாரார்‌ மறுத்தனர்‌. பஞ்சபாண்ட 
Fy 1 வர்கள்‌ திரெளபஇயை ஆதரவுடன்‌ காக தனர்‌. கெளர 
- வர்கள்‌ அவளைத்‌ துன்புறுத, இனர்‌; இந்தச்‌ சண்டையில்‌ 
கெளரவ சேனாதிபதியாக இருந்தவன்‌ ஓர அந்தணன்‌: 
துரோணன்‌. பாண்டவாபக்கமாக வெறும்‌ கேரோட்டியாய்‌ 
இரும்‌ து போரைடட க்‌ தியவன க்ஷத இரியனான கண்ணனே. 

ம்‌ இராமன்‌ விசுவாமித்திரரிடமிருநது படைக்கலப பயிற்சி 
பெற்ற துபோலவே அருச்சுனன்‌ போரப்பயிறசியைக கண்‌ 
ணனிடம்கதெரிம்துகொண்டான.விசுவாமித இரா ௮ஸ்‌ இரத 
தைத்‌ தம்‌ கையாலே தொடவில்லை. ஆலை சண்டைக்குத்‌ 
தூண்டுகோல்‌ அவரே. தாடகையின வதம்‌ கொட்டு அரக்‌ 
கா உலகு விழிததுககொண்டது. அதுவே. அவர்கள்‌ 
7 அழிவிற்கு வித்‌ க. ஊன்றியது. கண்ணன சண்டையில்‌ 
ந கலற்னுகசொள்ள வில்லை. ஆனால்‌ குருக்ஷேத்திரப்‌ போருக்கு... 
 அருச்சுனனைக்‌ குத்தி எழுப்பியவன அவனே. கையின்‌ 

ப்‌ கதை போரின அடிப்படையான உண்மையைத்‌ தான்‌ 
ம வெளியிடுகிறது. இந்கத தருமதகோடு ஆனம ஐக்கியம்‌ 
ட கொண்டவன்‌ . இரெளபதியின மானம்‌ காத்த குடா 
கேசனே; எவனைக்‌ கெளரவிக்கப்‌ பாண்டவர்‌ இராசசூயம்‌. 






த க ட 
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நடத்தினரோ, அந்தக்‌ கண்ணனே. நீண்டநாள்‌ £தாராமர்‌ 
கள்‌ சுற்றித்‌ திரிந்த கர்டு-அரக்கரின்‌ இருப்பிடம்‌- பாஞ்சாலி 


யுடன்‌ பாண்டவர்கள்‌ உலவிய அரணியம்‌ - முனிவரின்‌ oo 
- தபோவனம்‌.பாண்டவர்களுக்குத்‌ தொண்டாற்றவே பாஞ்‌ . a 
சாலி வனவாச தை மேற்கொண்டாள. ஒன அம்‌ இடைக்‌ ர. 
காத அந்தக்‌ காட்டில்‌ விருக இனருக்கு அட்சய பாத்தித 
இலிருந்து அனனம்‌ படைத்தாள்‌. பாரத பூமியில்‌ நெடு. i 


ர ட்‌ ன்‌ 


த ஈகம்‌ 
வத்‌ 


ம்‌! 
௫ 
ட 1 






a 


ல 3 


நாளாகவே, வனத்திற்கும்‌ வயலுக்கும்‌ இடையே மாளாப 


போர்‌ நடந்துவந்துது. மற்றொரு போர்‌, வேத சருமத்‌ . 


இற்கும்‌ கண்ணன்‌ காட்டிய்‌ கருமத்துற்குமிடையே நிகழ்த்‌ 


4 


அ. குருக்ேத திரம்‌ கண்ணனுக்குப பகைவரான கெளர ்‌ 


வர்களின்‌ இடம்‌. கண்ணனை வழிபடும்‌ பாண்டவர்களுக்கு 
அவ்விடத்தில்தான்‌ வெற்றி. சரித இர உண்மையை அல 


இப்பார்த்தால்‌ வெளிக்கு இந்தமாதிரிப்‌ போர்கள்‌ உணவுப்‌ 


பிரச்சனையை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டன வாய்‌ இருக்கின்‌ 


றன உள்ளே புகுந்து பார்த்தால்‌ அவை புதிய தத்துவத்‌ 
கைப்பற்றியன வாக இருககும்‌.ஜன ததொகை காலப்போக்‌ 
இல்‌ மிகுதியாகிறது.எல்லோருக்கும்‌ உணவு போதவில்லை. 


ஆகவே, காடுகளை அழித்துப்‌ புது நிலங்களைப்‌ பண்செய்ம 


வேண்டிவருகிறது.மனி தனினமனமும்‌ நாளுக்கு மாள்வளச்‌ 
கிறது. பழையன கழிந்து புதியன புகுதலாலே குறுகிய 
பழமையைப்‌ பற்றுவோருக்கு விரிவும்‌ ஆழமும்‌ உடைய. 
புதிய கருத்துக்கள்‌ பிடிப்பதில்லை. அதனாலேயே சச்சரவு 


மூள்றெது. ஒரு சமயம்‌ இந்த இரண்டு கட்சியொருக்கும்‌ 
தீராப்பகை மூண்டிருந்‌ தது. ஒருகட்சியார்‌, “வே. தமந்இிரமே 


பிரம்மம்‌” என்றனர்‌. மறு கட்சியா, பிரம்மமே பரம்பொருள்‌” 


உபகைதைகளாக உருவு கொண்டிருக்கும்‌ பாரகு நாட்டின்‌ 


உண்மையான வரலாறு இங்கே வழங்கும்‌ பாடபே. தங்களை . 


... என்றனர்‌. இராமாயண த திலும்‌ மகாபாரதத்திலும்‌ பல க. 


- நனறாக ஒப்பு நோக்கிய பின்பே தெற்றென விளங்கும்‌. 
டாட பேச்சாக ஒரு சமயம்‌ இங்கே ஒருவர்‌, “அரோ. a 








- 
ஆஃ 


- வெளியிலிருந்து எவரேனும்‌ செயயும்‌ அட்டூழியம்‌) மற 


ஜொன்னறு, அதை நாமேஅலட்சியம்‌ செய்வது. இராவணன்‌ 
சீதையை எடுத்துக்கொண்டு போகும்போது இராமனும்‌, 
சீதையும்‌ மீண்டும ஒன்றுகூடுவதற்கு வழி இருந்தது. 
பினனால்‌ இராமனுடைய  அலட்சியத தினால்‌ சதை அவ 
னுடைய ஆ தாவிலிருந்து பிரிந்தபொழுது மாநில த இன 
மகளான அவள்‌ தன்‌ தாயின்‌ மடியிலேயே மறைந்து 
போனாள்‌ .நாடு கடத்தப்பட்ட?2ை தயின்கருவில்‌ உண்டான 
இரட்டையர்கள்‌ தாம்‌ இலவ குசர்கள்‌. 'லவ' எனப தன்‌ 
பொருள்‌ புல்‌. களைப்புல்‌ பயிரை ஓங்கவிடாெ தென்பது 
எல்லாருக்கும்‌ தெரிக தகே. இதில்‌ ஏதேனும்‌ உண்மை 
இருக்குமாயின்‌ “லவகுச' என இரண்டு சொற்களும்‌ 
சேர்ந்து வருவதன்‌ கருத்து எனனவாயிருக்கும்‌ என்று 
தான்‌ படித்தவர்களைக கேட்க விரும்புகிறேன்‌. 

... மற்றவர்களின்‌ கடிதங்களிலிருந்து உனக்கு மற்ற 


விவரம்‌ எட்டியிருக்கலாம்‌. இங்கே ஒரு பெரிய ஈமக்கிரியை 


நடக்கப்போகிறது. அதைப்பார்க்கவே நாங்கள்‌ வந்தோம்‌. 
ஏறக்குறையச்‌ சீனர்கள்‌ செய்வதுபோல த தான்‌ கடைசிச்‌ 
சடங்குகளை மிகவும்‌ ஆர்ப்பாட்டமாக இசைக்‌ கருவிகள்‌ 


முழக்கிப்‌ பணச்செலவு செய்து நடத்துகிறார்கள்‌. மந்திரம்‌ 


்‌ உச்சரிப்பதுமட்டும்‌ இந்துக்களிடம்‌ கடன வாங்கினார்கள்‌ 


போலும்‌! சவத்தைக்‌ கொளுத்துவதும்‌ இந்து வழக்‌ 
கத்தை ஒட்டிய. ஆனால்‌ இதுமட்டும்‌ அவாகள்‌ உள்ளூ 
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றச்‌ செய்ய விரும்பவில்லை மென்றே தெரிகிறது. இந்த்‌ 


“ கள்‌ ஆன்மாவை உடலுக்கு அபபாற்பட்டதோச்‌ உண்மை ல 


யெனக்‌ கருதுவர்‌. இறந்தவுடன்‌ உடலை எரிக்கும்பொழுது 
ஷ்‌ அகங்காரம்‌, மாயை இவற்றைபபொசுக்கப்‌ ச 


8 ௯, ஆனால்‌ இந்த நாட்டிலோ பிணத்தைப்‌ பல வருஷங்கள்‌ : 


வரையில்‌ பத்திரப்படுத்தி வைக்கிறார்கள்‌. இவ்வாறு 


tx செய்வ தும்‌, அதை அடக்கம்‌ செய்வதும்‌ ஒன்றே யாகும்‌, 






ட்‌ பக்க போக்குப்‌ பலவாறான து. இடை த உணர்ந்தே . 


௦5. ரர டாமல்‌ கன வழி ய செல்‌ கிறது... வேற்றுமையை 


சவததைக்‌ கல்லறையில்‌ அடக்கம்‌ செய்வது ஒருமுறை. 
அதை எரிப்பது மற்றொரு முறை, ஒன்று. | 
முரணான முறைகளை ஒன்ற வைக்கும்‌ இந்த ஆசாரத்கதை 
இவர்கள்‌ மேற்கொண்டனர்‌ போலும்‌! மனிதனுடைய 





6 இ ந்து தருமம்‌ வேறுவிதமான கொள்கையுடன்‌ இண்‌ 
உடை கீதெறிந்து இந்து கருமம்‌ ஒற்றுமையை நாட்ட 
என்றும்‌ முயனற தில்லை. பேதங்களை ஏந்திக்கொண்டே 
ஓர்‌ ஐக்கியத கக்‌ கொண்டுவரப்‌ பார்க்கிற து. 

ஆனால்‌ இத தகைய ஐக்கியம்‌ எளிதில்‌ வராதென்ற 
தனாலேயே பலவற்றை ஒன்றுக இணைக்கும்‌ இரதக கொள்‌ 
கைக்கு வன்மை இருப்பதில்லை. வெவ்‌ வேறான பல 
வற்றை ஒன்றென ஒப்புக்கொண்டபோதிலும்‌ இரண்‌ 
டிற்கும்‌ இடையே தாண்ட முடியாத சுவர்‌ இருந்தே இரும்‌, 
இதைப்‌ பிரிககவோண்ணா த ஒன றெனக்கூணுவது தவறு. 
பல பிரிவுகள்‌ உடைய ஒன்றெனவே கொள்ளவேண்டும்‌. 
ஐக்யெததிறகு இது பாரமே ஒழிய, அத ற்கு 
வலிமையைக்‌ தராது. நம்‌ நாட்டில்‌ அறம்‌ பேணுவோர்‌ 
பலி. த தீவின்‌ ஆதுமக்களை த தமரென் று ஒப்புக்கொள்ள 
விரும்புவர்‌; ஆனால்‌ ௮ூத சமயம்‌ கம்‌ சமூகத்திலிருந்து. 
அவர்களை வேறுபடுத்தஇயே வைப்பர்‌. இந்த விஷயத்தில்‌ 
- முஸ்லிம்களுக்கு நாம்‌ தகோற்றவரே. ஒரு முஸ்லிம்‌ வேறொரு ல்‌ 
மூஸ்லிமைச்‌ சந்தித்த மாத்திரம்‌ . உள்ளம்‌ கலந்து பழகு. 


த்‌ 1 
டத ல்‌ 





ட்‌ 


ல்‌ ஓர்‌ அவ்தி்ற்கு வந்‌,தவுடன்‌ அவ்வூர்‌ மக்களைப்‌ ல்‌. 


or - பலத்தினாலோ, சாமர்‌.தீதிய,ததனாலோ மேன்மைக்‌ குணத்‌ 


இனாலோ, தன்‌ இன த்‌ தவர்களர்க ஆக்கிக்கொள்வ இல்லை. 


... கொள்வினை, கொடுப்பினை செய்து சந்ததியை உண்டு 


பண்ணி நிடுமி, தன்‌ மதம்‌ நிலைப்பகற்கான வழியைக்‌ தேடு 


கிறான்‌. எவரோடும்‌ விவாக உறவு வைததுக்கெர்ளள 


அவனுக்கு இடையூறு எதுவும்‌ இல்லை. இந்த. மண 
முறைப்படி தன்‌ சமூகத்தின்‌ வன்மையை எந்த இடத 


- இலும்‌ அவன்‌ பாவச்‌ செய்ய முடியும்‌. இரத்தப்‌ பெருக்‌ 


இனால்‌ மட்டுமல்ல; இரத்தக்‌ கலப்பின்‌ மூலமாகவும்‌ தன 
ஆஇக்ககைக விரிவாக்க முயன்றான்‌ முஸ்லிம்‌. இந்து 
மக்கள்‌ மட்டும்‌ இவ்வாறு செய்வாரேயாயின்‌ பலித தீவில்‌ 
இந்து தருமம்‌ கிலைத்தும்‌ இருக்கும்‌; கலப்பற்ற தாகவும்‌ 
இருக்கும்‌; அதில்‌ மக்கள்‌ ஆழமாக ஊறியும்‌ இருப்‌ 


பார்கள்‌. 
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சந்தடி, அலைச்சல்‌, கின்ற இடம்‌ நில்லாமல்‌ சுற்றித்‌. 
ட்‌ இரிதல்‌, எங்கேனும்‌ செர்ற்பொ ழிவர்‌.ற்று தல்‌.) எவரேனும்‌ 
அழைத்தால்‌ போதல்‌, விருந்துண்ணுதல்‌ இவற்றுக்‌ . 
ட இடையே சமயம்‌ வாய்க்கும்போது இரண்டு வரி எதாவது ்‌ 
எழுதுகிறேன்‌. சிந்தனையின்‌ ஓட்டம்‌ தூர்ந்துவிடுகறது. 
்‌ ஏனெனில்‌, கடமையைச்‌ செலுத்தும்‌ அறிவு செயல்மீது 
செல்கிறது? உயர்க்க மனோபாவங்களை த்‌ தடுத்துவிடு . 
்‌ கிறது. பறவை பறப்பதற்கும்‌ பட்டம்‌ பறப்பதற்கும்‌ ல்‌ 
வேறுபாடு இல்லையா? கடிதம்‌ எழுதுவதாக எண்ணி . 
்‌ நர்ன்‌ ஏதோ சில வரிகளைக்‌ காற்றாடிபேர்ல்‌ பறக்க விடு ்‌. 
கிறேன்‌. கடமை எனற கொம்பில்‌ மாட்டிவிட்டு மனம்‌. 
5 போன போக்கில்‌ நூல்‌ நிறைய விட முடிவ தில்லை. 
5 உடல்‌ மிகவும்‌ களை தஇருக்கிறது. ஒரே நாளில்‌ புதுப்‌ 
> புது இடங்களைப்‌ பார்வையிடப்‌ போதல்‌, அங்கே வர 
1 வேற்பு, ஜனங்கள்‌ மகிழ்வதற்காக இரண்டு வார்த்கை 


்‌ பேசுதல்‌, இப்படிப்‌ பல அலுவல்கள்‌. கையின்‌ உப 
...... கேசததினபடி நான பயனை எதிர்பாராமல்‌ இருப்பே 
னாயின்‌ என்‌ வாழ்க்கைப்‌ படகு பாய்விரித்து ஒரு 
கரையிலிருந்து மற்றொரு கரைக்கு ஆடி. அசந்து 
கொண்டல்லவோ செல்லும்‌! இங்கே என்‌ வாழ்வு நீரோட்‌ 
டத்தை எதிர்த்துச்‌ செல்லுகிறது. படகைக்‌ காம்பின்‌. 
னால்‌ இழுத துச்‌ செலலவேண்டியிருக்கிற து. கழையமை Oo 

ஊன்றித்‌ தளளியும்‌ துடுப்பை ஓயாமல்‌ புரட்டியும்‌, நாக்குப்‌ 

பிதுங்க வேலை செய்யவேண்டி வருகிற து. சாவளவிற்கும்‌ 

என விருப்பம்போல்‌ நான்‌ உலகைச்‌ சுற்றிப்‌ பார்ப்பேன்‌ 
எனற நம்பிக்கை யாவும்‌ வீணே. வழியோ நீள்கிறது; a 
நிழையத கான்‌ பொருள்‌ கிடைக்கிறது. ஆனால்‌ செலவு ்‌ 
௮ இிகமாகிறது, நாக்கை அசைக்கும்போதுதான்‌ 
இங்கே என்‌ கால்‌ அசையும்‌. நினை கீகபொழுது சடை 
ட்‌ ச. 


FE 








அ க இப்‌ அட்டன்‌ ல்‌. ௮ ட எ பற்கள்‌ ன்‌ ரு. அரபியர்‌. - ட ண ஷ்‌ ௮ ஆஃ அ ட டத ம ச்‌ 
ர த கதி தட்‌ அகட அடதக்‌ அர்க்க பத்க்‌ 13010 பதத க க 1 அம்ப த்‌ ம்‌ ல 4 ன்‌ 
கவ்‌ உட்‌ தத அ இரசம்‌ அல்ப தர்‌ ஓ ந ல்‌ க 5 க ட்‌ ்‌ டு ட்‌ 
ட அ ப்‌ ட்ப பஃது. இ | 
5 1 ப ஸ்‌ ்‌ ன்‌ ட படட ஒம்‌ . . 8 
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- இடத்திலும்‌ நான்‌ பேசவேண்டி வரும்‌. நானும்‌ இசைந்து 
... அமெரிக்காவில்‌ அவல்‌ தயாரிக்கும்‌ இயந்‌இரங்களிலிருந்து 
ட அவல்‌ கொட்டுவதுபோல்‌ ஏதாவது சொற்களைப்‌ புரட்டு 
- வேன்‌, எனக்கு ஒரு பக்கம்‌ சிரிப்பு; ஒரு பக்கம்‌ துக்கம்‌. 


... இந்த உலகில்‌ பெரும்பாலோருக்குக்‌ கவி பாடுபவனைக்‌ 
. கண்ட மனிதர்‌ முன்னும்‌ நிறுத்தி இழிவுபடுத்துவ தில்‌ 


ஓர இன்பம்‌. இதோடு நில்லாமல்‌, “ஏ.தர்வது நல்வாக்கு 
அருளுங்கள்‌'' எனகிறார்கள்‌. நல்வாக்கு என்பது எதை 
குறிக்கிறது? யோசித்துப்‌ பாருங்கள்‌. பொதுமக்கள்‌ 
எனனும்‌ உணர்வற்ற பொருளின்‌ செவிட்டுக்‌ காதில்‌ 


எதற்கும்‌ எவருக்கும்‌ பயன்படாச்‌ சில விஷயங்களை உளறு 


வகைதான்‌; பாலோகத்திலிருக்கும்‌ எண்ணிற ந்த 
பிதிருககளை உத்தேசித்து இடும்‌ பிண்டபலி போலத்‌ 
தான இதுவும்‌. அந்தப்‌ பிண்டம்‌ யார்‌ தஇனபதற்கும்‌ 
அனறு. அதல்‌ சுவையும்‌ இல்லை. அதில்‌ அழகும்‌ இல்லை. 
பசியிலோ சுவைகளும்‌ சக இயமிலோ இசாக ஒன்றை போக்கி 
எவவளவ இனிய விஷயங்களை எடுத துச்‌ சொன்னாலும்‌ 
என்ன பயன! நல்வாக்கு விடுப்ப தும்‌ இப்படித்‌ கான்‌, 

- இன்று பிற்பகல்‌ வண்டியில்‌ பினாங்குக்குச்‌ செல்ல 
ஏற்பாடாகியிருக்கிறது. அதற்குமுன்‌ நேரமிருந்தால்‌ 
குளித்துவிட்டு, வாயில்‌ இரண்டுபிடி அள்ளிப்‌ போட்டுக்‌ 


கொள்ளலாம்‌. ஓர்‌ இடத்தில்‌ கூட்டத்தில்‌ பேசவேண்டி 
யிருக்றெது. அசெளகரியம்‌ இருந்தாலும்‌ தலை காட்ட 


ட வேண்டியது அவசியம்‌. தூக்கம்‌ இல்லை. சற்றும்‌ ஓய்‌ 


4 3 


ந்த்‌. 
ர 


A 


வில்லை. அமைதி இல்லை. கடிதம்‌ எழு தக்கூட்‌ அவகாச 
மில்லை. பினனர்‌ அலுப்பைத தரும்‌ நீண்ட இரயில்‌ பய 
ணம்‌. சில இடங்களில்‌ கழுத்தில்‌ மாலையைச்‌ சுமக்கவேண்‌ 
டும்‌.ஜனங்களின்‌ வரவேற்புக்கு ஏற்றபடி இன்முகம்‌ கர்ட்ட 


ப வேண்டும்‌. புதிய இடங்களில்‌ புதுமா இரியான வாழக்கை, 


அப்பால்‌ 16-ஆம்‌ தேதியன்று கப்பலேறி ஜாவாவுக்குப்‌ 


க ஏலப்படவேணடி௰து.அதற்குமேல்‌ புதிய அத்தியாயம்‌! 





2 


அழப்‌ ப்பத்‌ இட்து [1ல்‌ 
ட்‌ ்‌ 


விஜயலட்சுமி” 
அன்றொரு காள்‌ கொன்மையில்‌ 
இழைந்கோம்‌ நாம்‌ இங்கே; 
ஒருமி,த்‌தன ஈம்‌ இருவர்‌ உள்ளமும்‌; 
நம்‌ மொழியும்‌ ஒன்னு கலந தன. 
தூரக்‌ கடலின்‌ கரைமிசை ஆடும்‌ ப 
கென்னஞ்‌ சேர்லையின அடர்‌ நிழலில்‌. வீற்று oo 





நெடுவான வழியே, தாது அனுப்பினை நீ, 
வலநேர்‌ திரி தரும்‌ குண இசை எழிலியை. 

கங்கைக்‌ கரையமர்‌ கோயிலில்‌ ௮ன்று எ 
விம்மிற று; தூ வெண்சங்கம்‌; டக 

அ௮கனுடன்‌ இணைந்தொலித்தது உன்‌ குரலும்‌. 


மாயோன என செவியிற்‌ புகன்றான்‌7 5 த. 
பல்கரம்‌ தாங்கும்‌ இப்பாரின்‌ அன்னையும்‌ எவல்‌ ன்‌ 


[செய்காள்‌? 

(மூன பாராத அம்முந்நீா எல்லையில்‌ வழிபடு i 
[ஏனனை' என்றே. 

த ப்பின்‌ புனலும்‌ தன அலைக்கை நீட்டி Oo 
“ஏகு நீ, ஏகு' என்றே தூண்டியது. i 
இராமனைப்‌ பாடிய முதுபுலவனும்‌ விசும்பிடையே க 
கட [கூறினன்‌ ஆச: 5 

'தஇரைகடற்‌ கப்பரலும்‌ விதை க்இடு என்‌ இன்த 
[கைகையை"” என்றே. ல 

பாரதம்‌ வகுகக வியாசனும்‌ உன மகிழ்க கவ என்‌ 








£அக்கரை நிழலிலும்‌ எனக்கோர்‌ இணை காண்‌ ப்‌ 
பேன்‌: என்ரு. 
என றன நாடும்‌ உள்ளம்‌ விண்டே - உரை ததத; அ 


டு டல. - 
ல 3 
ர ஆட ை ee 
. 3 ட 





வரை தாழ்‌ பென, இயம்பா தே தனோ! 


பல னல்‌ காலை; தப அ பப்கெட்‌ மிதந்தது என்‌ வங்கம்‌, 


- வெண்டலை ஊதி, கர்ற்றும்‌ அதை உந்தியது. 


க கற்கத்‌ நண்ணிய தும்‌ மூண்டது பெருங்கலகலப்பு. 


கானக மகளிர்‌ தம்‌ பைந்நிறத்‌ தானையை வீசிமே 
[அழை,த்‌தனச்‌. 


காம்‌ கூடிக்‌ குலவிய அக்காள்‌ இருளார்‌ யுகத்தியை 


[மறைந்தது 


எழுமீன்‌ சுடர்விடும்‌ கங்குல்‌ வானிடை 


நம்பிக்கை தரும்‌ இன்முறுவல்‌ தோன்றியது. 


நம்‌ வைகறைக்‌ குறியிடம்‌ புலரிப்பாவை 
பரப்பினள்‌ பொன்னி தழ மலரை. 
உயிரும்‌ உடலும்‌ போல இனபுற்றே 


இருந்தோம்‌ காம்‌ அனறு. 


சேர்ந்த காம்‌ பாறை அடுக்கி த 
இருவின்‌ கோயில்‌ சமைததோம. 


அன்பு நெறியில்‌ ஒழுகியே இருவரும்‌ 
ஏற்றமோ தாழ்வோ இன்றி வாழ்க்‌ தனம்‌. 

இவ்வின பத்‌ இடையே தலையிடும்‌ காலம்‌ 
தந்தது பிரிவின்‌ வெந்துயரை. 

அக்கால தீ தேரின்‌ புழுதியினுள்ளே 
ஆழ்க்குது காம்‌ ஆக்கிய பொன உலகு. 

வறண்டது என்‌ உள்ளம்‌; சோரந்தது என கை. . 
மற தியின்‌ வெள்ளம்‌ ஒதுக்கியது என கரைக்கே. 

எறிகடல்‌ நெகொள்‌ இக்கதையை 
ஏனோ என்னிடம்‌ மறைத்தது! 

லு நம்‌ உள்ளம்‌ அடித்ததோர்‌ 
[விகட தலை 


மீண்டும்‌ கேட்டது உன குரலிசை; 








es ய்‌ ஓ. கு. 
அ... 5. ஜாவா யாத்திரை 
oo 3 “தோகை விரித்தே ஆடியது. என்‌ உள்ளம்‌. 
்‌ 2 ஆயிரம்‌ ஆண்டுகள்‌ நீந்திய : 
. .... வந்தடைந்தேன்‌ உன்‌ அகத்துள்‌. 
்‌. என்னைக்‌ கண்டதும்‌ தளிததது உன்‌ உயிர்‌ 


்‌ 2 ட பெர்ழிலிடை ன்று கிகழ்ந்த காட்சியினை ட. 





Oo ம்‌ அகக்கண்முன இன்றும்‌ காண்பாய்‌. 
ல்‌ - அன்பின்‌ மணிப்பூண்‌ அணிக்இருந்தோம்‌. 
ட்‌ ப கரங்கள்‌ கோத்து, நாம்‌ உலவிய காவில்‌ 
நாம்‌ பயின்ற இன்சுவைக்‌ கீதங்கள்‌ 
ட்‌ இன்றும்‌ இச்சிற்பச்சிை தவில்‌: ஒலிப்பதைப்‌ பார்‌ 
. இதையே குறிப்பில்‌ கொண்டு வந்துற்றேன நான. | 
நலம்‌ தரும்‌ இவ்வேளையிலே, 
உன நெஞ்சம்‌ அறிவேன்‌ நான்‌; 
எனனையும்‌ நீ அறிவாய்‌; 
பண்டு காம்‌ உறவினரே, 
... இனறு புத்துயிர்‌ பெற்றது 
நெஞ்சில்‌ பின்னிய அந்நாள்‌ நட்பு! 
i 
> * 
க்‌ 





RM. MUTHIAH 
ஏதம்‌ 
்‌ க 

9 |. AMNA ல்‌ க்க 


்‌ மலாயாத்‌ தவுகளைப்பற்றிய்‌ விவரங்களையெல்லாம்‌ 
த என்னுடன்‌ வந்தவர்கள்‌ எழுதிய கடி. தங்களிலிருந்து 
ட "தெரிந்துகொண்டிருப்பாய்‌. நின்று நிதானமாகக்‌ கவனிப்‌ 
- பதுற்கும்‌, ஆழ்ந்து சிந்தனை செய்வதற்கும்‌, விரிவாக 
எழுதுவதற்கும்‌ போதிய அவகாசம்‌ இல்லை. ஓரிடத 
இலிருக்து மற்றோர்‌ இடத்திற்குப்‌ போவதும்‌ வருவதும்‌ 
பிரசங்கம்‌ செய்வதுமாகக்‌ காலம்‌ போய்விடுகிறது. பினாங்‌ 
இலிருந்து கப்பல்‌ ஏறி முதலில்‌ ஜாவாவின்‌” தலைநகரான 
படாவியாவை வந்தடைந்தேன்‌. இக்காலத்தில்‌ உலகெங 
குமே மாககரங்கள்‌ அந்த அந்த நாட்டிற்குரிய நகரங்களாக 
இராமல்‌ கர்லத்திற்கேற்ற பட்டணங்களாக க இகழ்கின 
றன. இந்த யுகத்துப்‌ புதுமை வாய்ந்தவை அவை. ஒரே 
... சாயலான முகம்‌, அலங்காரத்தில்‌ சில வித்தியாசங்கள்‌ 
... இருக்கலாம்‌. சிலவற்றின்‌ தலைப்பாகை பகட்டாக இருக்‌ 
ரூம்‌. ஆனால்‌ மேல்‌ அங்கியில்‌ வேண்டிய அளவு பிததான 
கள்‌ இருக்க, வேஷ்டியின கொய்சுவம்‌ பட்டையான மடிப்‌ 
புடன்‌ இருக்கும்‌. அங்கவஸ்திரம்‌ சல வையைக்‌ கண்டு 
எத்தனை காள்‌ ஆயிற்றோ2-௩ம்‌ கல்கத்தா எப்படியோ 
அதுபோலத்தான்‌! சில மிகவும்‌ இருத்தமாகப்‌ படாவியா 
போல்‌, மாசு மறு இராமல்‌ பளிசசென்னறு காட்சி தரும்‌. 
இந்தக்‌ காலத்து நகரங்கள்‌ எல்லாம்‌ ஒரே தோறறம்‌உடை 
யவை எனறேனே, அது சரியனறு.முகத்தின இலட்சணம்‌ 
தெரிவதில்லை. நரம்‌ அவற்றின்‌ முகமூடியைத் தான்‌ 
ப பார்க்கிறோம்‌. அவை ஒரே தொழிற்சாலையில்‌ ஒரே ச்‌ 
 . தில்‌ உருவானவை. சில நகரங்கள்‌ இந்த முகமூடியை 
..... மெருகட்டுப்‌ பளபளப்பாக வைத்துக்கொளகின்றன7 
மற்றவை கவனிப்பினறி அழுக்கு வழியப்‌ போட்டுக்‌ 
... கொண்டிருக்கின்றன. இவைகளை மணம்புரிந்த மாப்பிள்‌ 
ட. னைகள்‌ வெவ்வேறானவர்‌, இவர்கள்‌ காட்டும்‌ ஆதரவுக்‌ 
.... இடையே என்ன வேறுபாடு! ஸ்ரீமதி படாவியாவுக்கு - 
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rt 
உச்சந்தலை முகல்‌ உள்ளங்கால்வரை அல ங்கா: 
இற்குக்‌ குறைவில்லை. அதற்குமேல்‌ சேர்ப்புத்‌ தேய்க 


ஆனால்‌ ௩ம்‌ கல்கத தாவோ சுமங்கலி என்ப தற்குக்‌ கையி 
இரும்பு வளை இருக்கிறே த தவிரப்பொன்கொடியேர்‌ ர 
தினக்‌ கண்டியோ அவள்‌ அணிச்‌ ிருக்கவில்லை. அவ 
எந்த நீரில்‌ குளிக்றொளோ, அந்த வண்டலின்‌ அழுக்‌( த 
ஏறி அவள்‌ துடை த்துக்கொள்ளும்‌ சவுக்கங்கூடப்‌ பழுப்‌ 
படைம்‌ இருக்ற து.நான்‌ சிதபுர்ச்‌ சக தியில்வடிப்பவன்‌ அல்‌ 
லவா? படாவியாவை அடைந்ததும்‌ கேய்கிலவின்‌ இருளி. : 
லிருந்து வளர்கிலவின்‌ வெளிச்சத்திற்கு வந்ததுபோல்‌ 
எனக்கோர்‌ ஆறுதல்‌ உண்டாயிற்று. A 

ஓட்டல்‌ என்னும்‌ கூண்டினுள்‌ மூன்று ஈர்ம்கள்‌ 
அடைபட்டுக்‌ கிடந்தேன்‌. வரவேற்புக்கும்‌ உபசாணைக்கும்‌ - 
குறைவில்லை. அதன்‌ விவரம்‌ சமீ உனக்கு எழுதுவார்‌... 
எதையும்‌ நன்கு காணும்‌ ஆற்றல்‌ இருப்ப துபோல்‌, oO 
௬௩ இக்கு உள்ளத்தில்‌ பதிவு செய்துகொள்ளும்‌ சக்தியும்‌ ்‌. 


மிகுதி; விஷயங்களை ஆராய்வ இல்‌ ஆற்றல்‌ எவ்வளவோ, ... 


அவ்வளவு அிரட்டிக்கொள்வதிலும்‌ உண்டு. கண்டதும்‌. 
கேட்டதுமான அதுபவகதைத்‌ தஇனையளவேனும்‌ கற - 
விடாமல்‌ காப்பவர்‌; கொடுக்கவும்‌ தெரியும்‌; வாங்கவும்‌ 
தெரியும்‌ அவருக்கு. அவர்‌ எழு,க்‌இன்‌ மூலம்‌ உங்களுக்கு 


க்‌ A. 


எட்டும்‌ இந்த யாச திரை நிகழ்ச்சி எதுவுமே பழுஇன்றி 
என்றென்றும்‌ கிலவும்‌. ர. 
படாவியாவிலிருந்து ஸ்டீமர்‌ 


மூலம்‌ பலித் தவை. 






ப 

வும்‌ இந்தக்‌ காலத்து கரம்‌. | 
ஜாவாவின உறுப்பாக இராமல்‌ அதை ஒட்டி வள 
காகும்‌. அலா னுடைய மாய விளக்க ல்‌ ட 


கோக்கிப்‌ புறப்பட்டேன்‌, லெ மணிநேரம்‌ அரபசயஈ நகரில்‌... 
நாங்கள்‌ தங்கினோம்‌. இது 2 உட்‌ 
பலன்‌ கவியால்‌ இக்‌ 
நகரை கியூஜிலந்‌,இன்‌ ஒரு மூலைக்குக்‌ கொண்டுபோக ல 
மாவுல ௮௩௫ இடத்குலும்‌ இது ஒத்து வீளங்கும்‌. - 









 மாகில,த்தின்‌. என்றும்‌ இளமையான உருவை இங்கே 
தான்‌ கண்டேன்‌. பழையயுகம்‌ இந்த இடத்தில்தான்‌, 


இன்னும்‌ தன்‌ நிறமும்‌ ஒளியும்‌ குன்றாமல்‌ அழகுடன்‌ 


. இகழ்கிறது. அன்னபூரணி அமரும்‌ பீடம்‌ போல்‌, வான 


_ விளிம்புவரையில்‌ பசுங்கஇர்கள்‌ ஆடும்‌ வயற்‌ பரப்பு; இன 
_னிழ.ற்சோலையுள்‌ அமைதியுடன்‌ மனிதர்‌ நடத்தும்‌ 
வாழ்க்கை. நெடுமேர ஓய்வு; அதைப்‌ பயன்படுத்த விசித 


இர விழாக்கள்‌. 
ம இக்தத்‌ தீவில்‌ இரயில்‌ என்ற பெயரே இல்லை. இரயில்‌ 
வண்டி என்பது இந்த யுகத்தின்‌ அடையாளம்‌-வாகனம்‌. 


இந்தக்‌ காலம்‌ கஞ்சத்தன்மை வாய்ந்தது. எதையும்‌ 
தன்‌ விருப்பம்‌ போல்‌ செல்ல விடுவதில்லை. இன்றைய 


மக்கள்‌ பணமே பெரிது என்ற கொள்கையினர்‌. வீண்‌ 
செலவை நிறுத்தவே இந்த இரயில்‌ எஞ்சின்‌ இரைக்க 


இரைக்க, கரிப்புகையைக்‌ கக்கக்‌ சக்க, மண்ணுலகு கிறு 


இறுக்கப்‌ பல நாடுகளை ஒன்றாக இணைக்க விரைகிறது. 
காலத்‌ைத மிச்சப்படுத்ிதுவ கோடு காசையும்‌ மிகைப்‌ 
படுத்துகிறது. ஆனால்‌ இந்தப்‌ பலித தீவில்‌ நிகழகாலமா 
னது போன எத்தனையோ நூற்றாண்டுகளுடன்‌ இழைந்து 


்‌ ஒன்றாகிவிட்டது. இங்கே காலத்தை மிச்சப்படுத்து 






2 3 


வதற்கு அவசியமே இல்லை. இங்கே இருப்பன யாவும்‌ 
நித்தியகரலமானவை. பருவக்‌ காலங்கள்‌ 2 தானும்‌ பூவும்‌ 
புள்ளும்‌, வண்ணமும்‌ மணமும்‌, காயும்‌ கனியும்‌ மாறு 
வதை ஒத்து இங்குள்ள மக்கள்‌ அனறொரு காள்‌ இருந்த 
விதமே, வழி வழியாகப்‌ பெருகிவரும்‌ கூததும்‌ பாட்டும்‌ 


. விழவும்‌. இன்றளவும்‌ தம்‌ வாழ்வில்‌ பொலிம, இருந்து 
- கொண்டிருக்கிராகள. 


இரயில்‌ இங்கே இல்லை; ஆனால்‌ மேல்நாட்டிலிருந்து 
- வரும்‌ உலகசஞ்சாரிகளின செளகரியதகதிறகாக மோட்‌ 


படார்‌ வண்டி காத்துக்கொண்டிருக்கிற து. ஒரே நாளில்‌ 


ண 





வருகிருரகள்‌. காடு, மலை, ஊரெல்லாம்‌ கடந்து எங்கள்‌ 
மோட்டார்‌ பறக்கிறது. இங்குள்ள காட்சிகளைக்‌ கண்ணாரக்‌ 


காண வேண்டின்‌ காலால்‌ ஈடந்துசெல்வதே சிறந்த. வழி: 5 
வான அளாவும்‌ கட்டிடங்களிடையே பார்த்தும்‌ பர்ர்க்‌. 


காமலும்‌ மோட்டர்‌ர்‌ ஊர்தியில்‌ செல்வதனால்‌ . செல்ல 
போகிற காரியம்‌ ஒன்றுமில்லை. ஆனால்‌ கண்ணுக்கு 
இனிமை ஊட்டும்‌ இந்தத்‌ இவில்‌ கர்ரை அப்புறப்படுத்தி 
விட்டுக்‌ காலை உபயோடித்துக்கொள்வ துதான்‌ ஏற்புடை 


யதாகும்‌. வேட்டைமேல்‌ செல்லும்‌ துஷ்யந்தன்‌ "தரைக்‌ ்‌ 


கடரவடருன்‌. என்ன வேகமாய்ப்பறக்கிறது அது! இதைக்‌ 


கான்‌ “முன்னேற்றம்‌ என்கிறோம்‌; ஓர்‌ இலக்கை கநோககி 
அம்பெய்யும்‌ க இது. ஆனால்‌ கபோவன ததை. 
நண்ணிய தும்‌ தரை நிறுத்தி அவன்‌ இழல்கவேை 

காயிற்று--இலக்கை எய்தவன்‌ நசையினால்‌ அன்று; 
ஒரு பெரிய ஆ தலைப்‌ பெறும்‌ ஆசையினால்‌ தான்‌. வெற்‌. 
றியைப்‌ க்கள்‌ ஓடியே தீரவேண்டும்‌. அழகைக்‌ 
காண விழைந்தால்‌ மெல்ல ஊர்ந்துதான்‌ செல்லவேண்‌. 
மும்‌. இந்தக்‌ காலத்திலோ வெ அறிமீகே யாருக்கும்‌ நாட்‌. 
ட்ட அதனாலேயே இந்தப்‌ புதுயுக ஊர்‌.இகளின்‌. விசை. 


யும்‌ பெருகிக்கொண்டே போகிறது; கடைசியில்‌ a 


படுகுழியில்‌ கள்ளுமோ! யாத்திரிகர்கள்‌ ஆற அமர நோக்‌. 

காமல்‌ மேல்வாரியர்கக்‌ கண்ணைச்‌ செல்க 

போகிறார்கள்‌. ஹாம்லெட்‌ வேஷத்தில்‌ ஒருவன்‌ நேரே. 

கடி. தீதுப்‌ பார்ப்பதில்‌ சுவாரடிய்மே இல்லை; ஆனால்‌ சனி 

மாவில்‌ ஓடும்‌ ஹாம்லெட்டின்‌ கிழ னு 4 க்குது த உ. ன்‌ 
வெற்றி! 


எங்கள்‌ மோட்டார்‌ நின்ற இடததிற்கு. எதிரே ஒரு. 
பெரிய இருவிழாக்‌ கொண்டாட்டம்‌ நடந்தது. டத்தின்‌ 


ஸு 








்‌ 


்‌ 


பத்‌. என்னு. அரசவமிச தைச்‌ சேர்ந்த யாருக்கோ நடக 
கும்‌ ஈமச்சடங்கு ௮ து.சோகக்‌ குறியேகாணவில்லை. அப்படி 


பணம்‌ அணல்‌ அகட ய்‌ 
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... இருக்கவேண்டிய காரணமும்‌ இல்லை. அந்த அரசகுலகத்த 


5 வன இறந்துபோய்‌ எக தனையோ நாட்களாயின. அவனு 


டையஆன்மா இதற்குள்‌ பொன்னுலகை அடைந்து அமர 
வாழ்வும்‌ எய்‌ தியிருக்கும்‌. அவன்‌ உடல்மட்டும்‌ இற்‌,தவிழா 
விற்காகக்‌ காத திருக்கிறது. இதைக்‌ குறித்துத்‌ தொலைவி 
லுள்ள கிராம இராமாந்‌ தரங்களிலிருந்து ஆடவரும்‌ பெண்‌ 
டிரம்‌ கூடை கூடையாக, தட்டுத்‌ தட்டாகக்‌ காணிக்கை 
களைச்‌ சுமந்து வந்‌ துகொண்டிருக்‌ தனர்‌.இது,புராண த.இல்‌ 
நாம்‌ கண்ட ஒரு காட்டி இடுமெனக்கண்முன உயிர்பெற்று 
எழுந்‌ததுபோலவே இருந்தது. அஜக்காவின்‌ இருண்ட 
குகைகளிலிருக்து அழகிகளின்‌ ஓவியங்கள்‌ இங்கே பளிச்‌ 
சென்ற சூரிய ஒளியில்‌ உலவுவதைப்‌ பார்‌. கன. அந்தச்‌ 
சித்திரங்களில்‌ தென்படும்‌ அலங்காரங்ககாப்‌ போலவே 
இம்தச்‌ சாவக மடந்தையரும்‌ பூண்டிருக்‌ தனா. இந்‌ நாட்டு 
இயற்கை எழிலுக்கு ஏற்ப இந்தப்‌ பூவையரின்‌ உடல்‌ 
வனப்பும்‌ அமைந்திருந்தது. விழாவைக்‌ காண வந்திருந்த 
இல அமெரிக்கப்‌ பாதிரிகளின்‌ வைரர்க்யெம்‌ பாய்ந்த 


உள்ளத்தையும்‌ இந்த அற்புதக்‌ காட்சிகள்‌ அசை, த தன 


வென்னால்‌ பார்ததுககொள. 
வேள்விக்‌ களத்தில்‌ மக்களான மக்கள! இதன 
நிமித,தம்‌ மூங்கதிற்கால்கை நிறுத்தி எழுப்பிய 


மேடைமீது இவஷர்ப்‌ பிராம்மணாகள உசச௪. சிகை 


_யினராய்‌, பழம்‌, பூ, பட்சணம்‌ இவற்றின குவைகளுக்‌ 


இடையே வீற்றுக்‌ கைவிரல்களால்‌ பலவித முத்திரை 
கள்‌ காட்டி மந்திரம்‌ ஓ.இக்கொண்டிருந்‌ தனா. எங்கோ ஒரு. 
புறம்‌ ரன்‌ வாத்தியங்கள்‌ ஒன்றாக இழைந்து ஒலிக்‌ 


கும்‌ ச. ஓரிடத்தில்‌ பெரிய கூடாரத துள்‌. புராண 


வர, அசன்‌ கூத்து நடந்து கொண்டிருந்த து. இவ்வளவு 


ர விநோதமான ஏற்பாடுகளுடன கூடிய ஒரு விழாவை என்‌ 
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றைக்குமே நான்‌ பார்த்ததில்லை. ஒரிடத்திலாவது அசங்‌ 
 கியமோ, ௮அவலட்சணமேமேர்‌ தென்பட வேண்டுமே; Oo 
. ஓன்றுமே இல்லை! இவ்வளவு ஆடம்பரமான உற்சவத்‌. ஜு 
அடையே இறைபடும்‌ இத்தனை பொருட்‌ குவியல்களையும்‌ 
மக்கள காண்டிச்‌ செல்லும்போது ஒன்றாவது .: நிலை. 
குலையவேண்டுமே!/ ஜனநெருக்கம்‌ இருந்தும்‌ அமைதி . 
யைக கலக்கக்‌ கூச்சலோ கொம்மாளமேோ இராததுதான்‌ 
வியப்பு. விழாவினுள்‌ மண்டியிருக்கும்‌ , ஒர்‌ அழகை 
ஒற்றுமை அபபெருமக்களையும்‌ தன்னுள்‌ அடக்கிக்‌ .. 
'கொண்ட து. இம்‌,தக்‌ கொண்டாட்டம்‌ பெரிய சோர்விஷயம்‌; 
"சடங்குகள்‌ யர்வும்‌ பெரிய அளவின. எண்ணறற வித 
அரமான காட்சிகள்‌. இதன்‌ அருமையை விரிவாக வரு. 
ணிக்கவொண்ணாது. இந்துக்களின்‌ ஆசார அ நுஷ்டானங்‌. 
களோடு இம்‌ நாட்டினரின்‌ மனப்பாங்கும்‌ ஒன்‌ றிவளர்க்‌ 
கே நாம்‌ ஆய்ந்து பார்ககவேண்டி௰ விஷயம்‌. அப்போ து, 
மறைந்துபோன பழைய உண்மை எவ்வளவோ வெளி 
யாகும்‌. அளவற்ற பொருள்களைக்‌ கொட்டிக்‌ குவிப்ப தால்‌ 
மட்டும்‌ சிறப்பு வெளியாகாது. அவற்றைச்‌ கண்கவர்‌ 
முறையில்‌ அடுக்கி வைப்பதில்‌ தான்‌ உயாவு இருக்கிற து. 
இந்த அட்ப தகை அறிந்தவர்கள்‌ பலி மக்கள்‌. : 
ஜாவாவின இயற்கைத்‌ தோற்றம்‌ ஓர்‌ அளவிற்கு 
ஜப்பானை ஓகிதிருக்கிறது. ஜப்பானைப்‌ போலவே இது 
வும்‌ சிறிய தீவே. இயற்கை வளம்‌ நிரம்பியது; எதுவும்‌ . 
செழுமையாக வளரக்கூடிய இடம்‌, அடிக்கு அடி 
னன நிறக்‌ குன்றுகள்‌; காவும்‌ அருவிகள்‌; பளிங்கு கீர்‌... 
ரூம்‌ அகள்‌;கண்ணுக்கெட்டியவரையில்‌ சமவெளிகள்‌ ; ட 
அடாத காடுகள்‌; எரிமலைகள்‌; நீர்‌ ததும்பும்‌ குளங்கள்‌. ட ்‌ 
7? போக்கு வரக அக்கு இிடையூறே இல்லை. ஆணும்‌ 
னும்‌ அளவில்‌ சிறியனவே, ஜன க கொலை அதிகம்‌. . 
நிலப்பரப்புச்‌ சிறிது, இதனால்‌, பயிரிடா த நிலத்‌ துண்டே டட 
இலலை எனலாம்‌, இவர்கள்‌ உழவுது தொழிலில்‌ திறமை 
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அம்‌ ரர்‌. சாகுபடி செய்வதில்‌ காஸ்‌: அநுபவம்‌ 


ல மிக்கவர்‌. ீர்ப்பாசன த்திற்கு ஏராளமான வசதி உண்டு. 


ட வறுமையோ நோயோ இங்கே சற்றும்‌ தென்படவில்லை. 
கர்ற்றும்‌ நீரும்‌ ஆரோக்கியமும்‌ குரும்‌ இடம்‌. தேவகைக 
ளின்‌ வழிபர்டு, விசித்திரக்‌ கதைகள, விதம்‌ விதமான 
விழாக்கள்‌ இவை மலிந்த நாடு. இந்துச்‌ சமயக்‌ கொள்‌ 
கைகள்‌ இயல்பாகவே இவாகள வாழ்க்கையில்‌ ஊ றியிருக 
இன்றன. இவ்வரிய உறவினால்‌ இந்நாட்டுக கலைப்பண்பும்‌ 
சமூக நிலையும்‌ பலமுகமாகப்‌ படர்ந்து வளர்ச்சி பெற்றுள்‌ 
ளன எனலாம. 

- ஜப்பானுக்கும்‌ இக்காட்டிற்கும்‌ இடையே ஒரு பெரிய 
வேற்றுமை. ஜப்பான்‌ குளிரந்‌ த பிரதேசம்‌..ஜாவா வெப்ப 
மான இடம்‌. கடுமையான குளிரைப்‌ பொறுததுக்கொள 
வ.சனாலேயே மற்ற வல்லரசுகளெ இரே தலை தரககிநிறகும்‌ 
உரம்ஜப்பானிடம்‌ தென்படுகிறது. ஆனால்ஜாவா,பலியால்‌ 
அது முடியவில்லை. தமமைக்‌ காத்துக்கொள்ள வேண்டிய 
தவிர உழைப்பு இவைகளிடம்‌ இல்லை. வெம்மையான 
பிரதேசத்தில்‌ உயிர்‌ இனங்கள்‌ எவ்வளவு மடமடவென்று 
வளர்சன்றனவோ அவ்வளவு விரைவில்‌ அழிந்தும்‌ 
போன்றன. பிராண சக்தியைச்‌ சேமிக்கும்‌ வழி இல்லை. 
இயற்கை மலிவாகப படை தது விடுறெது. அப்‌ படைப்பு 
கிலைப்பதற்கு ஒரு வழியும்‌ அது செய்யவில்லை. படாவியா 
நகரம்‌ இவவளவு ஒழுங்காகவுமகசச தமாகவும்‌ அமைவ தற 
குக காரணம்என்ன? குளிர்நாட்டுவாசிகளானடச்சுக்காரா 
கள இதைப்‌ பரிபாலிப்ப தனால்‌ தான. குளிரிலேயே பழகிப்‌ 


| ல போன அவரகளுடைய தேகம்‌ அமோக சக திக்கு இருப 


பிடம்‌. வளம்‌ சருங்யெ இடத தில்‌ செல்வதைக்‌ தேடித்‌ 
இரட்ட எவ்வளவு உழைப்பு வேண்டும்‌? இந்த உழைப்பே 
வமிசக்ரெமமான அவர்கள்‌ இரத்தத்தில்‌ சக இயைப்பாய்ச்‌ 
சிய து.எ தற்கும்‌ சலிக்காத கெஞ்சினராய்‌, எத துறையிலும்‌ 
ஆர்வத்துடன்‌ இறங்கி | மாபெருஞ்செயல்களில்‌ வெற்றி 
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போ துமே என்று வ்‌ நின்‌ றுவிடுகிறோம்‌. 
என்பது இதயத்துள்‌ மூளும்வெறும்‌ உணர்வும்‌ க | 
அது சக்தியைக்‌ கிளப்பும்‌ ஒரு தூண்டுகோல்‌. ஆக்க ன 
மென்ற கனலை எழுப்பக்‌ கடுமையான சாதனை அவசியம்‌. i 1 
எங்கே இந்தச்‌ சா தனையின்‌ சேமிப்புக்‌ குறைவோ அங்கே நட 
பற்றின்மை (வைராக்கியம்‌) தலைகாட்டும்‌. ஒருவனுக்கு கு த 
தன்மீதுள்ள நமபிக்கையைக்தொலைத்துவிடுகிறது இந்த. ட்‌ ன்‌ 
மனப்பான்மை, விலக்கிக்‌ கொள்ளக்கூடிய, இடையூறு 
நலக்குறைவு இவற்றைப்‌ பொறுத துக்கொண்டு நம்மையே த 
நாம்‌ ஏமாற்றிக்கொள்ள, “எனன தியாகம்‌ செய்கிறோம்‌! 
என்றெல்லாம்‌ சொல்லித திரிகிறோம்‌; பிறருக்கு உபதேசம்‌ 
செய்கிறோம்‌. ஆ ற்றல்‌ மிகுந்தவர்கள்‌ இவற்றால்‌ Re 
இன்புறுவர்‌ எனபது உண்மையே. கஷ்டங்களிலிரும்‌ து ப 
மீண்டுவரும்‌ வழியைக்‌ காணப்‌ புகுவோர்‌, அழிவிலிருந்து 
தப்பி வாழ்பவர்‌ இத கதகையோரே உலகை ஆள த ஷ்ஷ்‌ ல்‌ ம. 
வாய்ந்தவா. ல்‌ i 
ஐரோப்பாவுக்குப்‌ போயிருந்தபோது அங்கே உள்ள ்‌ i 
மக்களிடையே தோனறிய விழிப்பும்‌ உறுதியும்‌ என்னை 
வெகுவாகக கவாந்தன. விஞ்ஞானம்‌ என்று எதைக்‌ ந்‌ 
குறிப்பிடு றோமோ அது வேறொன்றுமில்லை; அறிவைப்‌ த 
பெறத்‌ துடிக்கும்‌ அடங்காததோர்‌ ஆர்வமே, இந்த 
ஞான ஆராய்ச்சியில்‌, ஐயத்திற்குத்‌ துளியேனும்‌ இடம்‌ 
இல்லை; வேடிக்கை விளையாட்டிற்கு மதிப்பில்லை. இம்‌ - ட 
ஆராய்ச்சியில்‌ இவ்வாறு எண்ணிக்கொள்வோம்‌' எனறோ 
என மனா புலவா' என முடிவு கட்டுவதற்கு வழி அ அ, 
இல்லை. அமிவு,த துறையிலும்‌ அறத துறையிலும்‌ இந்த 
ஆன்ம சக திக்கு என்று களைப்போ சோம்பலோ மேலிடு ஆல 
கறகோ அனறு வைராக்கியம்‌ எட்டிப்‌ பார்க்கிறது. பல .. 
வீன்‌ மன நிலையில்‌ தரன்‌ முன்னோர்‌ வர்க்கு, 
மானமியம்‌ எல்லாம்‌ முளைக்கின்றன, அறிவுப்‌ பயிரை 
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கடிதங்கள்‌ ட 
நசுக்கும்‌ புற்பூண்டு இவை. சலிப்பிராத உழைப்புக்கும்‌, 
அறிவு வளர்ச்சிக்கும்‌ முட்டுக்கட்டையாக நிற்பவை 
இவை தாம்‌. நம்மைச்‌ சூழ்ந்து மலைபோல்‌ குவிந்து வரும்‌ 
ஒரு பெரய்யின்குப்பைகம்மனி,த,த்‌,தன்மையையே முடிவில்‌ 
அழுத்‌ இவிடுகிற து. சுய ஆற்றல்‌ இராத நாட்டின்‌ கலை, 
சிற்பம்‌ போன்ற துறைகளில்‌ மனிதர்‌ மென்றையே 
மெல்லுனெறனா. குருட்டாட்டம்‌ ஆடுகிறார்கள்‌. முன்‌ 
னேறாமல்‌ ஒரே இடத்தில்‌ சுழல்‌றார்கள்‌. சென்னையைச்‌ 
சோந்த பணக்காரச்‌ செட்டியார்‌ ஒருவர்‌ 25 லட்சம்‌ ரூபாய்‌ 
செலவில்‌ ஆயிரம்‌ ஆண்டுகள்‌ புராதனமான ஒறு கோயி 
லின்‌ நகலை எழுப்பியிருக்கிறார்‌. இங்கே ஆக்கம்‌ ஒன்றைப்‌ 
பின்பற்‌ றுவதோடு நின்றுவிட்ட து,களைப்புற்ற மன ததுள 
படைக்கும்‌ சக்‌தி வறண்டு விடுகிற து.கூடு திறந்திருந்தும்‌ 
பழக்க தோஷத்தால்‌ பறவை சிறகை அடித்‌ துக்கொண்டு 
வெளியேற விரும்பாமல்‌ நிற்கிறது. கூட்டிற்குள்‌ அடிமை 
யாக வாழும்‌ ஒரு பறவை இந்த உலகைத்தில்பிறர்‌எ வர்க்கும்‌ 
அடிமை பூண்டே இருக்கும்‌. இதிலே அதற்கு ஒருமோகம்‌! 

இந்நாட்டில்‌ நடைபெறும்‌ ஒவ்வொரு சடங்கும்‌ விசித 
இரமும்‌ அழகும்‌ நிரம்பியவை. இங்கு வந்ததிலிருக து 
இதைப்‌ பார்த்து நான மகிழ்வெய்‌் தியது இவ்வளவு 
அவ்வளவன ணு. அப்பால்‌ சந்தேகம்‌ எழுந்த அ;ஒருவேளை 
நான்‌ காண்பது வெறும்‌ கூட்டின அழகு தர்னோ? மனித 
உள்ளம்‌ இங்கேயும்‌ குன்‌. விருப்பம்போல்‌ உலவாமல்‌ 
சோம்பிக்‌ இடக்கிறதோ என்றெல்லாம்‌ எண்ணினேன்‌. 
தொன்மையான கலையாவும்‌ இவர்களுடையபழக்கவழக்கங்‌ 
களில்‌ தோய்ந்து இன்றளவும்‌ மங்காமல்‌ வந்துகொண்டிருக்‌ 
இன்றன. வேற்று ஊரினரான எங்களுக்கு இதைக்‌ கவ 
னிக்கக்‌ இடைத்துற்கரிய சந்தர்ப்பம்‌ வாய்த்தது. மறைந்து 


போன ஒரு காலத்தின்‌ உருவை இன்று அப்படியே காண. 


லாம்‌. பண்டையுகப்‌ பெருமையை இன்று இருப்போர்‌ நவ 


ஒலி 
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| ர. 
நவமாகக்‌ காட்டுவதிலுள்ள அறிவுநுட்பதைத இவர்க 





ளிடம்‌ உணர்ந்தேன்‌. குமிழ்‌,தீதெழும்‌,தஇம்‌,தப்பிராணசக்இி ' 
பெருமுயற்சியடன்‌ விசித்திரப்‌ படைப்புகளில்‌ கன்னை. ்‌ 
வெளிப்படுத திக்கொண்ட து. ஆனால்‌ ஒரு கேள்வி: பழம்‌. 
காலம்‌ பழங்காலக்‌ தானே ; இ௩்தக கால ததை ஒதுக்கி ்‌்‌. 
விட்டு ௮து முனனால்‌ வநது நிற்பது என?! 'பழமையைகத்‌ . ்‌ 
தாங்கி வரும்‌ வாகனம்‌ நான்‌. அதற்கு நரன்‌ தோற்றுப்‌ 
போனேன' என்கிறது புதிய காலம்‌. என்னை மறைத்‌ 


துக்கொண்டு ௮௧ வெளிக்‌ கொணர்வேக என்‌ வேலை” 
என்று உளளம்‌ வெம்பிச்சொல்கிறது நவீன யுகம்‌. அது 


சுய ஆற்றலில்‌ நம்பிக்கையை இழந்துவிடுகிறது. பொறுப்‌. 


பைப்‌ போட்டுக்கொள்வதில்‌ அன் பம்‌ ' இருக்கிறது, 


ஆகவே, முடிக தவரை அகைக்‌ குறைகதுக்‌ கொள்கிற து. 
கதொக்தரைஎ தற்கு? இதுஒருகர்டு நாசமர்கப்போவ தற்கு 
நேரான பாட்டை! அன்று பாங்லியில்‌ நாங்கள்‌ பார்க 
விழா பிரேத ஆன்மாக்கள்‌ தென்புலகத்திற்குச்‌ சென்ற 
தைச்‌ சிறப்பிக்கும்‌ கொண்டாட்டம்‌. மரணம்‌ நேர்ந்து 
எத்தனயோ நாட்களாமின. இறக்‌ தவனுடைய உயிர்‌ 
பரமபதம்‌ சேோந்தைக்‌ குறிப்பிட்டு இக்க விமரிசையான 
உற்சவம்‌ நடைபெறுகிறது. சுகவதி என்ற ஜில்லாவில்‌ 
உபுத எனற ஊரில்வருறெ செப்டம்பர்‌ 0-ஆம்‌ க. இயன று 
ககனக்கிரியை நடக்கும்‌. எவ்வளவோ செலவில்‌ ஏற்பா 
டெல்லர்ம்‌ ஈடந்திருக்கன்‌ றன. ஆனால்‌ அம்கச்‌ சென்னைக்‌ 
செட்டியாரின்‌ 50 லட்சம்‌ பெறுமான கோயி?லா? கொன 


மையில்‌ எவ்வாறு நடந்ததோ அதேபோல்‌ இருக்கும்‌ இம்‌ 
கச்‌ சவச்‌ சடங்கும்‌. இதற்குச்‌ செலவாகும்‌ பணத்தையும்‌ 


பண்டங்களையும்‌ சேகரிக்க எ.த.தனை நாட்களாயின வேர? 
ஆனால்‌ எமனசருக்கமாகவும்‌ சிக்கனமாகவும்‌ கன்வேலையை 
முடிகீதுக்கொண்டான்‌.செ.க்‌தவனுக்குச்‌ ௪) கஅடுக்கஎவ்‌ 
வளவு ஆரப்பாட்டம்‌/ கலைத்‌ திறமை! நெடுநாளாக வந்து 


கொண்டிருக்கிற து இந்தச்‌ சம்பிரதாயம்‌. பழங்‌ கூத. 
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ட ல. புதுப்பிக்க எவ்வளவு காலவிரயம்‌, பணவிரயம்‌, 


டன விரயம்‌! இவற்றையெல்லாம்‌ பார்‌ த,தபின்‌ அடிக்கடி 


்‌ ... எனக்கு ஓர்‌ எண்ணம்‌ தோன்றுகிறது. அந்தப்‌ பழக்‌ 


ட்‌ அவி 


ப காலம்‌ எவ்வளவு மகிமை பெற்ற தாயினும்‌, இந்தக்‌ காலம்‌ 
எந்த விதச்திலும்‌ உயர்வடைய 5; இது தனனைப்பற 


ஜிப்‌ பெருமை கொள்வதில்‌ தவற இல்லை. எதையும்‌ 
வென்று வரும்‌ வலிமை தனக்கு உண்டெனபதை இது 
உணரவேண்டும்‌. 


10 
நான்‌ தங்கியிருக்கும்‌ . இடம்‌ ஒரு மலையின்‌ உச்சியில்‌ 


உள்ள பங்களா. இளங்‌ காலை. மெல்லிய காற்று வீசு 
திறது. ஆகாயத்தில்‌ முகற கூட்டம்‌ அணிவகுத்துச்‌ 
செல்கிறது. ஒரு சமயம்‌ அது சூரியனை மறைக்கின்‌ 
றது; ஒரு சமயம்‌ விடுவிகனெறது. மலை எனறதும்‌ 
நம்‌ மனக கண்முன்‌ எழுவது போனற காட்சியன்று இது, 
திகரக் கட்டங்கள்‌ தெனபடும மலையடுக்கும்‌ அன்று. நரன்‌ 
உட்கார்ந்‌ இருக்கும்‌ வராந்தாவிலிருந்து பார்த்தால்‌ எதிரே 
பூமி சரிவாக இறங்கிப்‌ பளளத்தாக்காக மாறிவிடுகிறது. 
அதன மடியில்‌ ஓடை ஒன்று பாம்பு ஊாவதுபோல்‌ 
வளைந்து செல்கிறது. எதிரப்புறமாகக ழே அரைமதி 
போல்‌ எரியும்‌ அதன கரையும்‌ தெனபடுகனெறன.. அகன்‌ 
மீது ஓலை விரித, தாடும்‌ ததெனெனஞ்சோல்‌, குன்றின்‌ மேல்‌ 
மட்டத்திலிருந்து ீழ்வரைக்கும்‌ படிப்படியான வயற்‌ 
பண்ணைகள்‌. குனறின இதயத்திலிருந்து இறங்குவது 
க்‌ ஒரு களை வழி, பள்ளததிலுளள நீர்கிலைவரைக்கும்‌ 
வந்து நின றுவிடுறெது.' அதன பக்கத திலேயே ஓர்‌ 


ஊறல்‌. இற்‌ மாட்டினா இதை ஒரு புண்ணிய தீர்த்‌ கமாகக்‌ 


. கருதுனெறனர்‌. கிராம மடக்தையா நீராடவும்‌,குடி. கண்‌ 


ட்‌ ணீர்‌ மொளளவும்‌ இங்கே வரகு தவறுவதில்லை, இ௩த 
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ஜலத்தில்‌ குடைக்‌ தாடினால்‌ எந்த விதமான பாவமு oi 
டீபாய்விடுமென் று சொல்லுறொர்கள்‌. விசேஷ நாட்களில்‌ 
புண்ணிய ஸ்நாநம்‌ செய்வதற்குத்‌ இரள்‌ இரள ர்க்‌ 
ஜனங்கள்‌ வருகிறார்கள்‌. ஊற்றுக்குகு *இர்தகு ஆம்புல்‌' Oo 
என்று பெயர்‌. £ர்‌,த்தமென்றால்‌ நீரகம்‌; ஆம்புல்‌ ஸ்‌... oo 
கயத்‌,தின்‌ பெயர்‌. அதாவது; இரு ஊறல்‌. ்‌ 
இந்தப்‌ புனித ஊற்றைக்‌ குறித துக்‌ கதைல ௮ 2 

உலவுகிறது. வெகு கர்லதீஇற்கு முன்னர்‌ ஓர்‌ அரசனுக்கு 
அழகிற்‌ சிறந்த பெண்‌ ஒருத இ இருந்தாள்‌. அரச 
னுடைய அவையைச்‌ சேரந்த ஓர்‌ இனைஞன்மீது அவள்‌ 
காதல்‌ கெர்ண்டாள்‌. அவனுக்கும்‌ அவள்மீது ஆசை. 
தான்‌. உயர்குலத்து மகளை, சற்றுத்‌ தாழ்வான தான . 
மணப்பது அரசனை அகெளரவிப்பகாகுமென்று எண்ணி 
அவள்‌ காட்டும்‌ நட்பை ஏற்றுக்கொள்ளாமல்‌ கடமையின்‌ 
பொருட்டு அதை மறுத்துவிட்டான்‌. இதனால்‌ அவ 
வரசிளங்குமர்ரி வெகுண்டு அவன அருந்தும்‌ உணவில்‌ 
விஷம்‌ வைத்துவிட்டாள்‌ றிது உட்கொண்ட துமே இளை 
ஞனுக்குச்‌ சந்‌ேதகம்‌ தட்டியது. இதை வெளிக்குச்‌ சொன்‌ 
னால்‌ அரசன்‌ மகளுக்கு இழுக்கு உணாடாகுமென்று 
அவன்‌ இந்தத்‌ இர்ததக்‌ கரையருகில்‌ மறைவாக மரித 
துப்‌ போகத்‌ துணிந்தான்‌. தேவதைகள்‌ கருணை கூர்ந்து 
இந்தத்‌ தூய ஊற்றின்‌ நீரை அவனுக்கு ஊட்டி அல: 
பிழைக்க வைத தனர்‌. ்‌ 

... இந்துக்களின்‌ மனோபாவமும்‌ செயல்முறையும்‌ இல்ல்‌ 
கள்‌ வாழ்வில்‌ இணைந்து விளங்குவதை நான்‌ பலவாறாகக்‌ 
கண்டு விமப்புற்றேன்‌. இருந்தும்‌ இந்து தருமம்‌ இங்கே 
ஓரிடததிலாவது கலப்பற்ற தாக த தென்படவில்லை; இங்‌ 
குள்ளோரின்‌ இயல்போடுஒன றுபட்டு இற்தத்தருமம்‌ தனி 
உருவுடனும்‌ தனி அழகுடனும்‌ திகழ்றெ து பர்ணி இந்துக்‌ oo 
 களுடையது. உடுப்பு மட்டும்‌ இவாகளுடையது, நான்‌ . 
வந்த முதல்காளே ஒர்‌ இடத்தில்‌ இந்‌ நாட்டு அரச குலத்‌ i 
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பத்தும்‌ த்‌ 


கடிதங்கள்‌ தட 


்‌்‌ தைச்‌ சேர்ந்த ஒருவனுக்கு நடக்கும்‌ ஈமச்சடங்கைக்‌ 
.... காணச்‌ சென்றிந்தேன்‌. இவர்கள்‌ உடுப்பு, அலங்கா 
. ரங்கள்‌ யாவும்‌ ஈம்‌ காட்டு வழக்கங்களோடு ஒத்திருக்க 
வில்லை. நாரம்‌ தென்புலத்தாருக்குச்‌ செயயும்‌ கடமையி 
னின்று வேறுபட்டது இந்தச்‌ சடங்கு. ஆனால்‌ இது சில 
விஷய்ங்களில்‌ நம்முடைய முறையைத்‌ தழுவியிருக்தது. 
உயரமான மேடையில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ இம்‌ நாட்டுப்‌ பிராம்ம 
ணர்கள்‌ உச்சிக்‌ குடுமியுடன்‌ மணி அடித்துத்‌ தூப இப 

றை 2வத்இயங்கள’ை விரல்களால்‌ முத்திரைகள்‌ காட்டி 
மந்திரம்‌ ஓதிச்‌ சமர்ப்பணம்‌ செய்கிறார்கள்‌. மந்‌ இரங்களின்‌ 
உச்சரிப்பிலோ இரியைகளிலோ தவறுகள்‌ தென்பட்டால்‌ 
காரியமே பாழாகிவிடும்‌, பலனைத்‌ தராது எனபது ஒரு 
கொள்கை. இங்குள்ள பிராம்மணருக்குப்‌ பூணூலே இல்லை. 

உ விசாரித்தபோது இவர்களுக்குக்‌'காயத திரி மந்‌ திரங்கூட த 
தெரியாதாம்‌. *காயத்துரி' எனற பெயாமட்டும்‌ கேள்விப்‌ 
பட்டது உண்டாம்‌! ஒருசமயம்‌ இந்து மததகை முற்றும்‌ 
தழுவி, தெய்வ வழிபாடு, ஆசாரம்‌, அநுஷ்டான த்தோடு 
புராணம்‌, ஸ்ம்ருதி போன்ற அுறநூலும்‌ பயின்றவர்‌ 
கள்‌ என்றே தெரிகிறது. அப்பால்‌ வேரோடு இநதத 
தெரடர்பு அற்றுப்‌ போய்விட்டது போலும்‌! இந்தியர்‌ 
வுடன்‌ கொண்ட உறவு எதனாலோ விலயெது. கடல்‌ 
யாத்திரை நம்முடைய மதக கொளகைக்கு விரோத 
மானது. இந்தியாகள, சாஸ்திரம்‌ விதித்த கோட்டைகு 
தாண்டிச்‌ செல்லாமல்‌ பிற்காலததில்‌ அடங்கியிருந தனர்‌. 
- வெளியுலகில்‌ இரிந்து தாராளமாக மூச்சுவிட்டுக்‌ கலை, 
ஸு. தத்துவம்‌ போனற உண்மைகளைப்‌ பரவச்‌ செய்ய இடம்‌ 
- இருப்பஸ தயே மறந்தொழிந்தனச்‌. ஆனால்‌ பலியில்‌ இன்‌ 
ஹும்‌ அப்பழங்கால நட்பின்‌ சினனங்களை ஆன்றோர்‌ உரை 
களாகவும்‌ சிலை வடிவங்களர்கவும்‌ அழயெ கோயில்களா 
கவும்‌ விசி.க்‌.இர விழாக்களாகவும்‌ காணலாம்‌. முன நாள்‌ 
தொடங்கிய இக்‌ ஈட்பை இவர்கள்‌ . அறவே மறந்து விட 
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ரால்‌, பிளப்புண்ட இடங்கை, இக்காலத்து ஆரா 
யாளர்‌ தம்‌ கற்பனையைக்‌ கொண்டு அடைக்கபபாாக& 
கள்‌. பழமையான இந்து சமயதஇின உடைக்க 


இந்திய ரீ யும்‌ னி முழுவதும ண்டிகிகு்‌ ன... 
பிறகு இந்து இலட்சணங்கள்‌ றிது சிறிதாக. அருக னன. 
போயின. இகந்து நாகரிகம்‌ செழுமையாக்கிய துறைகளில்‌. 

இவர்கள்‌ கும்‌ சுய ஆ.த்றல்க கொண்டு, உழைத்து ௮ ம" 
வமான வெற்றியைக்‌ கண்டனா. இவாரகளுடைய பண்டை. 
வரலாற்றின்‌ பீடிகை இதுவே. மறந்ததும்‌ மறக்காதது o 
மான வ்‌ உண்மைகளை சத, கொண்டு 


யால்‌ இக்நாடு வெளியே தலை தூக்கியது. ட்‌ 
பலியில்‌ முதன்முதலில்‌ காரேம்‌ ஆஸன்‌ என்ற இ | 
தில்‌ அவ்வூர்‌ அரசரின்‌ மாளிகையில்‌ நான்‌ தங்குவது 5. 
வசதி செய்திருந்தார்கள்‌. பாங்லியில்‌ நடந்த சிராத்த உ ற்‌ 
சவத திறகு அவர்‌ தம்‌ குழுவினருடன்‌ வந்திருந்து 
உலாந்கதா நாட்டினரான கவர்னரைப்‌ பகல்‌ உணவு 


அங்கே அழைத்திருந்தார்‌. அதில்‌ நானும்‌ ஒரு வி 
னன. காலை 6-50 மணிக்குக்‌ கப்பல்‌ கடடிலிருக்து. இற 
னேன்‌. துறையிலிருந்து மோட்டாரில்‌ 7.50 ட்‌ 
குலுங்கக்‌ குலுங்க, மூக்கிலும்‌ கண்ணீலும்‌ ப புழு 
அபபிக்கொண்டு சமச்‌ சடங்கு ண்ட்‌ இடத்‌ 
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ம்‌ ம்‌ வடட ல்‌ ரட்‌. 
7 ரம்‌ க்ரீச்‌: ந்‌ { தம்‌, | பட்ட ஆச ப ந்து . 
1 ர, அதல்‌, கவ்‌ ஸ்‌ 1 ஓர்‌ ்‌ 7 3 2 அத ்‌ 
1 ல தட்டு 2 சப ரி க 
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"வந்து சேர்ந்தேன்‌.  இக்‌த இடத்திலுள்ள வேடிக்கை 
்‌ களப்‌ பார்க்கச்‌ சுற்றி அலைந்துவிட்டு உடம்புக்குக்கூட 
- ஊற்றிக்கொள்ளாமல்‌ வெறுப்புடன்‌ விருந்துண்ண 
்‌... அமர்ந்தேன்‌. நெடுநேரம்‌ வீண்‌ பேச்சிலும்‌, வகை வகை 
யான பட்சணங்கள்‌ உண்பதிலும்‌ கழிந்தது. எங்களை உப 
சரிக்க அரசருடன மேர்ட்டாரில்‌ ஏறி மீண்டும்‌ நீண்ட 
வழி கடந்து அவா அரண்மனையை அடைந்தேன்‌. அரண்‌ 
மனையை அவர்கள்‌ “புர” என்கிறார்கள்‌. அரசா சொல்‌ 
வது எனக்கு விளங்கவில்லை; நான்‌ பேசுவதும்‌ அவருக்‌ 
குப்‌ புரியவில்லை. புரியுமபடி சொல்லத்‌ தக்க ஆள்‌ எங்‌ 
களுடன்‌ இல்லை. அதனால்‌ மெளனமாக நாங்கள்‌ இரு 

- வரும்‌ வெவ்வேு மூலையில்‌ திடந்தோம. 
ஆனால்‌ ஓர்‌ அ .நுகூலம்‌: இங்கே திகழும்‌ இயற்கை 
பலி நாட்டு மொழியில பேசவில்லை! மாமைக்‌ கவின்‌ பூதீத 
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அவளைக்‌ கண்பசி தரக்‌ காணவிடாமல்‌ துரிதக தியில்‌ 
சென்ற மோட்டாரைத்தான நான சபித்தேதன்‌. இதைச்‌ 
சொல்லும்போது எனக்கு ஒனறு ஞாபகம்‌ வருகிறது: 
ஒரு சமயம்‌ பாவம்‌ இன்றி வறட்சியாகப்‌ பாடும்‌ பாடகர்‌ 
ஒருவரின்‌ கச்சேரிக்குப போயிருந்தேன்‌. இராகம்‌ உருக்க 
மாக இருக்கும்‌ இடத்தில்‌, எவரும்‌ மனோ தருமதைத 
எதிர்பார்த்து விசிக திர ஆலாபன தைக்‌ கேட்க ஏங்கி 
நிற்பர்‌. இந்தக்‌ சட்ட,த.இல்‌, உயரப்‌ பறக்கும்‌ கழுகின்‌ 
தாரைக்‌ குரலில்‌ இற்‌த இசைவாணர்‌ தம்‌ பாழ்த்த குரலை 
எடுத்து *ஸ்வரப்‌ பிரஸ்‌ தாரம்‌' செய்வார்‌. ஒரு வட்டமிட்டு 
“ஷட்ஜம' த்தில்‌ வந்து மூச்சுவிடுவார்‌. பல்டி. அடிக்கும்‌ 
“லோட்டன்‌' புறாவைப்போல்‌ பல்லவியில்‌ தானங்களைப்‌ 
பின்னி இசைக்‌ கொலை புரிவார்‌. கான்‌, வெறுப்‌ 
புற்று எழுந்து வக்‌ துவிடுவேன்‌. பாதையின்‌ இரு மருங்கி 
லும்‌ காடு, மலை, அருவி, ஆறு, கடல்‌, தண்ணந்துறை, 
இன்னிழற்சோலை, மல்லலம்‌ மூதூர்‌ இவைகளனை தூதும்‌ 
 இத்திரச்‌ சுருள்போல்‌ தோன்றி மறைந்துவிடும்‌. மோட்டார்‌ 
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வண்டி துரிதகால ர்த்தனைபோல்‌ கடுவே ம்‌ 
சென்று புழுதிப்‌ படல கதைக்‌ கிளப்பும்‌. நின்று கவ ப 
வேண்டுமென ற அ௮ககழஜறை என்‌ அதற்கு? என மனம்‌ லு! 
கடி, (சிறிது மெல்லப்‌ போனால்‌ இவற்றை இிதான i 
கவனிக்கலர்மே' என்று ஏங்கும்‌. இயந்திர அ 
(நேரம்‌ இல்லை' என்னு என்னை ஏளனம்‌ செய்வது பூ ப்‌ 
தலை தெறிக்க ஓடுவான்‌. ஓரிடத்தில்‌ அடர்க்த காட்டின 
இடுக்கு வமிமாகக்‌ கடலின்‌ நீலக்‌ கற்றுக தென்பட்ட ்‌ 
இதைப்‌ பார்த்த மன்னரும்‌ நம்முடைய மொழியில்‌ 
“ஸமுதர'? என்றார்‌. நான வியப்புற கோக்க ன்‌ 
அவர்‌ மேலும்‌ சொல்லத்‌ தொடங்‌இனார்‌. “ஸழுத்கு, . 


ஸார்‌, ௮ப்இ, ஜலாட்ய'' என்று கடலுல்குர 


பரியர்மப்‌ பெயர்களையெல்லச்ம்‌ அடுக்கினார்‌. 
“ஸப்த ஸமுகுர, ஸப்த பாவத, ஸப்த வன, ஸபகு ஆகாச 
எனருர்‌. இன்னும்‌ மலையைச்‌ சுட்டி, “அதி என்றார்‌. 
'ஸஃமேரு, ஹிமாலய, வீந்தயா, மலய, ருஷ்மமுக என 
றார்‌. வழியில்‌ மலையிலிருந்து கத்தி வரும்‌ ஒரு இற்று. 
றைப்‌ பார்‌த்து அவர்‌, “கங்கா, யமுனா, கர்மதா, கோத 


களின பெயர்களையெல்லாம்‌ அடுக்கினார்‌. ஈம்‌ சரித்‌, 
£தீகை ஆராயும்போது பாரதநாட்டின்‌ பூமி வருணனையில்‌ 
ஜா ஒலஅமையைப்‌ பார்க்கிறோம்‌. ஆறு, மலை இவற்‌ 
தின்‌ பெயர்களை த இயான சுலோகமாக வகுத்து அ, 
௬ம்‌ முன்னோர்‌ மனப்பாடம்‌ செய்தனர்‌. வடக்கே இமயம்‌, 
தெற்கே நித்தம்‌ தவம்‌ புரியும்‌ குமரியின்‌ முனை, குணக்‌ 
கிலும்‌ குடக்கிலும்‌ கடல்கள்‌; வெவ்வேறு நரடுகளசக। 
பிரிந்திருக் தும்‌ ஓர்‌ ஓக்‌இய உருவில்‌ இந்தியா விளங்‌, 
தென்பது உண்மையே! அதைப்‌ பக்‌இயுடன்‌ காம்‌ போற்‌ 
வந்தோம்‌. அன்றைப்‌ பாரதம்‌ ஆன்ம சாதனையில்‌ ஈடு 
பட்டு ஒரு பேருண்மையைக்‌ காணத்‌ தாவிற்று. உள 
மாரமத சாதனை தன்‌ இலட்சியத்தை விட்டுச்‌ சற்றும்‌ 





இ: 57௪7 சீதா, த்ர. அனறு அத்து *, 
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AT சத்தின்‌ க ப்‌ டது Hy adj அல்‌ » ட்‌ i சீய்‌ ்‌ 37 த்‌ ம ்‌ 
ர த அது _. கடிதங்கள 2 
ள்‌ த படல்‌ லந்த . 1 ; சீ வ 
i ப ந்‌ ல கம்‌ $ 7 ல்‌ அததான்‌. எனி 
்‌ 7) i ௮ ்‌ ்‌ ்‌ 11> 17 2௪-22 அ 
1 த தலை வன்‌ 


... பிறழாது, அரசியல்‌ சபையில்‌ வேஷம்‌ தரிததுப்‌ 


பிறரை ஏமாற்றவும்‌ தன னை ஏமாற்றிக்கெரள்ளவும்‌ 1 
... கூத்தாடிவிட்டுப்‌ போவதைப்‌ போன்றதல்ல அந்தச்‌ 
.. சாதனை. அன்றைப்‌ பாரதம்‌ திந்தனைக்‌ கடலுள்‌ ஆழ்ந்‌ 
... திருந்தும்‌ தொலைவிலுள்ள இக்ழெக்குத்‌ தீவுத்‌ தொகுதி 
யில்‌ இடம்‌ பெறு, இன்று ஆயிரம்‌ ஆண்டுகள்‌ சென்ற 
பிறகும்‌ அந்த இணைப்பின்‌ வாசனை இன்னும்‌ கீங்காமல்‌ 
இந்த அரசரின்‌ நாவில்‌ பக்‌ இச்சுவையுடன இப்பெயர்கள்‌ 
மூலம்‌ ஒலிப்பைதக கேட்டு என்‌ மெய திலிர்த்‌ த.து.பூகோள 
விவரத்தில்‌ காணும்‌ இந்தப்‌ பெயா வரிசை அவ்வரசா 
மனத்துள்‌ ஊ றிக்டெப்பது ஓர்‌ அ இசயமன அ 
தொன்மையில்‌ இந்தப்‌ பெயர்களில்‌ என்ன அரிய கருத 
துக்கள்‌ புதைந்திருந்‌் தனவோ அதை எண்ணும்போது 
பின்னும்‌ வியப்படைகிறேேன. அன்றைப்‌ பாரதம்‌ தன 
ஒருமைப்பாட்டை உணர எவவளவ அவர்வுற்றதோ 
அதை நிலைநி றுத தவும்‌ விளக்கவும்‌ எனன வழியெல்‌ 
லாம்‌ கண்டுபிடித்தது! இசை இந்தத்‌ இவுக்கு வந்த 
பிறகே உணர்ந்‌ தன. இத தகைய நாட்டை நம்‌ பாரத 
பூமி மறந் தேவிட்ட து! 
அந்த அரசர்‌, ஈம்‌ நாட்டின்‌ மலை, ஆறு இவற்றின்‌ 
வரிசையை ஒப்பிக்கும்போது, என்ன பெருமை, எனன 
உற்சாகம்‌ அவர்‌ முக தீதில்‌ ஒளிர்ந்தது! இந்தப்‌ பூகோள 
வருணனை அவருடைய சொந்த நரட்டைப்பற்றியதன ணு. 
அவருக்கு ஐரோப்பிய மொழி எதுவுமே தெரியாது. 
அவர்‌ இந்தக்‌ தர்லத்துக்‌ கல்லூரியில்‌ படித்‌ தவ ருமல்லா்‌. 
உலகின்‌ ஒரு மூலையில்‌ பாரததேசம்‌ எனறு ஓர்‌ இடம்‌ 
இருக்கிறது; தங்களை நாகரிக வழிக்கு ஊக்கிய தாயகம்‌ 
அது எனற தெளிவற்ற நினைவை அவர்‌ கொண்டிருக்க 
வேண்டும்‌. இந்தியாவின்‌ நதி, பருவ தங்களை மறக்காமல்‌ 
என்ன பக்தியுடன்‌ போற்றினார்‌! பாரத நாட்டின்‌ பாக்கிய 


தேதவடைையைக்‌ குறித்துச்‌ சில வருஷங்களுக்கு முன்னர்‌ | 


த... ஜாவா மாச்தின்‌ 0 


பெருமையில்‌ அப்‌ பழங்கால விஷயங்களை நம்‌ மன ததை 


- இன்று கொலைவான அவ்விடத்தில்‌ க்‌ ல்‌ 


தனா. அவ்வூர்ப்‌ பிராம்மணர்கள்‌ நாலு பேர்‌ 
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க 
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ஒரு. பாமாலை இ இயற்றினேன்‌. அதில்‌ த்தா 


















இவற்றின்‌ க தொடுத்தேன்‌. எனக்கு. ஆ ல்‌ 
அஆ யோசனை வருகி றத: நம்‌ நாட்டின்‌ மலை, அ வ 


நாம்‌ இன்று பல இடங்களில்‌ பலவிதமாக கோட்ட 
காட்டின உயிரகில்யை உணராதவருக்கு எங்இருக்‌, 
காட்டுப்‌ பற று ட்விட்‌ பட்‌ பகவ 

அரசா மேலும்‌, “ஸப்த பர்வத, ஸப்த ஸாகர” - 
எனறு சொல்லக்‌ தொடங்கினார்‌. அந்தக்‌ காலத்துப்‌ பார Oo 
தம்‌, உலகின பரப்பை எவ்வாறு உணர்ந்‌ இருந்‌,ததென்‌ 
பதை இது கினைவூட்டுறெ அ. இன்ன புதுஅறிவுபடைத்த 


விட்டு அடியோடு ஒழி,த்துவிடலாம்‌; ஆனால்‌ பராண. | 
காசங்களில்‌ ௮வை மறைந்துகொண்டிருக்கன்றன, 


அவை பக்தியுடன்‌ தொனிப்பதைக்‌ கேட்டேன்‌. அப்பால்‌ . 
அரசர்‌ நானகு வேதங்களின்‌ பெயரையும்‌ சொன்னார்‌; ்‌ 
எமன்‌, வருணன்‌ போன்ற தெய்வங்களின்‌ நாமங்களை உச 
சரித தார்‌. கண்ணுகற்கடவுளான மகா 2 கவரின்‌ எட்டும்‌ - 
பெயாகளையும்‌ ஓதினார்‌, சற்று யோசித்துவிட்டு மகாபாா 
தத தின பதினெண்‌ பருவங்களின்‌ ௦ பெயர்களையும்‌ சொல்ல ்‌ 


முனைந்தார்‌. ஆனால்‌ சில அவர்‌ நினைவிற்கு வரவில்லை. ட்‌ ன்‌ 


புரியை அடைந்ததும்‌ முற்றத்தில்‌ ஒரு மேடைமிது ட்‌ 
விதம்விதமான சாமான்களை அலங்காரமாக வைத்திருக்‌. ்‌ 


அமாந்திருந்கனர்‌: ஒருவர்‌ புத்த சமயத்தவர்‌; 
சைவா; ஒருவர்‌ பிரமனை உபாூப்பவர்‌; இன்னும்‌ 


திருமாலை வழிபடுபவர்‌. அவர்கள்‌ சென்னிமிது. வேலைப்‌ 
பர்டுளள சடைக்கோப்பம்‌. அ கன உச்சியில்‌ கண்டை 









1 த்‌ ட்‌ ம்‌ கத] மவ்த்‌, சி, ல்‌ 

க! . டக்‌ 

ன்‌ க n> ட ்‌ 

ட்‌ ்‌ 
ரல்‌ அன ஒசர முகப்பு. அர்நர்னகு அந்தணர்களும்‌ த 


நருங்க உட்காரந்தவண்ணம்‌, மனத ; இற்குள்ளேயே தம்‌ 
்‌ பதம்‌ கடவுளரின துதிகளை முணுமுணுத்தனர்‌. பெதும்பை க 
_ ஒருத்தி, பேதைப்‌ பருவத்தாள்‌ ஒருத்தி இவர்கள்‌ ௮ரு & 
இல்‌ அர்க்யெ பாத்திரங்களை ஏந்‌இக்கெர்ண்டு நின்றனா; e 
இவர்கள்‌ பூண்டிருந்த உடைகளும்‌ பகட்டாகவும்‌ விசித 
. இரமாகவும்‌ இருந்தன, இந்த மங்கலச்‌ சடங்கு என்னை 
. வரவேற்க அரசர்‌ ஏற்பாடு செய்தது என்று பின்னால்‌ 
- தெரிந்தது. என்‌ வருகையினால்‌ ஊருக்குச்‌ சுபிட்சம்‌ வர 
- வேண்டுமென்று அவர்கள்‌ கேர்ருவதாக அரசா எடுத்‌ 
- துரைத்தார்‌. தாம்‌ விஷ்ணுவின்‌ வமிச த்தைச்‌ சேர்ந்‌ தவ 
- ரென்பதையும்‌ எனக்குக்‌ தெளிவுறுத்‌ தினா. ப 
.... மாலை மணி நாலரை இருக்கும்‌. நான்‌ நீராடிவிட்டு 
வராந்தாவில்‌ வந்து அமர்ந்தன. அரசரும்‌ கூடவே 
இருந்தார்‌. பாஷை தெரியாமல்‌ நாங்கள்‌ எதைப்பறறிப 
- பேசிக்கொள்வது? வாளா பொழுது போக்கினோம்‌. தட 
ரென அவர்‌ என்னவோ நினைத்துக்கொண்டு, எனக்கு 
என்ன தேவை, என்ன உணவு வேண்டும்‌ எனபதை 
அறிந்துகொள்ள, பமபாயைச்‌ சேர்ந்த கோஜர்‌ முஸ்லிம்‌ 
ஒருவனை அழைத்துவர ஆனை ஏவினார்‌. நரன்‌ அவருக்கு 
சமிக்கனை செய்து,என்னைச்‌ சற்றுத்‌ தனிமையர்க இருக்க 
விட்டு, அவர்‌ சற்றுச்‌ சிரம பரிகாரம்‌ செய்துகொளளச்‌ 
. சென்றாலே போதும்‌ என்றேன்‌. 
2 அடுத்த நாள்‌ அவரது மாளிகையில்‌ இருக்கும்‌ பிராம்‌ 
. மண பண்டிதர்கள்‌ சிலர்‌ ஓலைச்‌ சுவடிகளுடன்‌ எனனைக்‌ 
்‌ காணவநக்தனர்‌. அதில்‌ ஒனறு, மகாபாரதத்தின்‌ பீஷ்ம 
பருவம்‌, மேல்‌ வரிசையில்‌ வடமொழிச்‌ சுலோகங்கள்‌; 
தண்கமழ்‌ இந்நாட்டுப்‌ பாஷையில்‌ மொழிபெயர்ப்பும்‌ 
- உரையும்‌ இருந்தன. காதெப்‌ பிரதியொன நில்‌ வேறு 
ஏதோ சுலோகம்‌ இருந்தது. அதை அரசா படித்தா. 
வர்‌ உச்சரித்த வி.தத்திலிருந்து அது என்னவென்று 








a ஸ்வட்‌ ட - டண்‌ அ ட ர இன்‌ பனு தத அ ன்‌ உற்பட சில! ல “பா 2] 
5 து $3 = : ப 1 ஸு டன ச்‌: ந்த தட 5 ங்‌ இன்‌ வத்‌ 
ல ல or ல கடட அரத்‌ 4 ட) அதித க்‌ னி 
அட்டா கிண்‌ 1, ப பதிப்பது வபர ஆட்டத்த மழ 
23 & த 431) | 
| ஷ்‌ 
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ஊகிக்க என்னால்‌ முடியவில்லை. கடைசியில்‌ சறஅப்‌ 
புரிந்தது. அது யோகதுத்துவத்தைப்‌ பற்றியது. த்‌ 
புத்தி தரி பார்றா: ஓம்‌ சந்தீரபிந்து சுத்த சைதம்ய 
சுகமாப்‌ நுயாத்‌' என்ற தொடர்பற்ற ப தங்களைக்‌ கொண்டு : ்‌ 
அதைப்‌ புரிக்துகொண்டேன. எங்களைச்‌ சோந்த வித்து. ன்‌ 
வானை அனுப்பு0, றன்‌; சரியான பாடமும்‌ பொருளும்‌ . _ 
அவர்‌ கூறுவார்‌” என்னு அரசருக்கு ஆறுதல்‌ த 
தந்ததன, 

என்‌ உடம்பே, மிகவும்‌ க’ளைததுபோயத துவை 
விட்டது. இனிமேல்‌, இடம்‌ இடமாகச்‌ சுற்தினல்‌ 
காங்காதுபோல்‌ இருக்கிறது, என்‌ கல்ல காலம்‌ சுமீதி 
என்னுடன்‌ வந்தாரே! அவர்‌ சலிக்காத உழைப்பும்‌ 
அடங்காத ஆர்வமும்‌ படைத்தவர்‌. பஞ்சகச்சம்‌ உடுத்து . 
அரையில்‌ பட்டுச்‌ சவுக்கத்துடன்‌ ;பெதண்ட்‌'; அதாவது 
இவவூர்ப்‌ பண்டிதர்‌ கூட்டத்தில்‌ கலந்துகொண்டார்‌. . 
அவரிடம்‌ பூஜைவிதிகளுக்கு ஏற்ற பாத்திரங்கள்‌ எல்லாம்‌. ்‌ 

ிருக்தன. நம்முடைய பூஜைமுறைகளை அவர்களுக்கு 

எடுத்துக்‌ காட்டி விளக்கினார்‌. அவருடைய பேச்சுத்‌ 
திறமை இதயத்தைக்‌ கவர்ந்து, பின்னும்‌ நம்‌ கரட்டைக . 
குறிக்து அறிவதற்கு அவர்களுடைய னை ட்‌ 
தூண்டியது. 

என்னுடைய உடல்நிலை தாங்காது போல்‌ தோன்‌ 
றவே,நான்‌ அரசரின்‌ மாளிகையிலிருந்து “ஆம்புல்‌ தீர்த்தக்‌ 
கரையில்‌ ஓர்‌ அழகிய விடுதியில்‌ வந்து சரண்புகும் கேன்‌. 
இங்கே மனிதர்‌ காட்டும்‌ உபசரணையோ வருக்கு? 


 எந்தமாதிரி தொக்தரையும்‌ இல்லை. நாற்புறமும்‌ என்னைச்‌ : 


சூழ்ந்து காடு கவிந்த மலைகள்‌, பைந்நிறப்‌ பள்ளத்தாக்கு 

கள, நீராட வரும்‌ பெண்களின்‌ மழலைப்பேச்சொலி 

இவை தாம்‌. நீலவானைக்‌ குடையும்‌ தென்னஞ்சோலயின 
“லபபு. நான்‌ வராந்தாவில்‌ என்‌ பாட்டிற்கு எழுது . 
லு ப கறபனைசெய்வதிலும்‌ ப பொடுகைப்‌ த 








.. நயாரின்‌ அரசரும்‌ உலாந்தா நாட்டுப்‌ பிரமுகர்‌ ஒருவரும்‌ 
என்னைக்‌ காண வந்தனர்‌. தங்கள ஊருக்கு வரவேண்டு 
.. மென்று அழைத்தனர்‌; ஓர இரவாவது தங்கிப்‌ போகு 


ரு 
1 


= 





. 


மாறு வேண்டினர்‌. அப்போது மகாபாரதத்தைப்பற்றிப 
பேச்சு வந்தது. இந்தப்‌ பக்கத்தில்‌ தஇடைக்கககூடிய மகா 


பாரத பருவங்கள்‌ இன்ன இனன என்பதை அரசா 


சொன்னார்‌. அதன மிகுதிப்‌ பருவங்களின்‌ யெயரை 


என்னைக்‌ கேட்டுத்‌ தெரிந்துகொள்ள விரும்பினார்‌. இங்கே 
வழங்குவதெல்லாம ஆத, விராடம்‌, உத்தியோகம்‌ 
பீஷ்மம்‌, ஆசிரமவாசம்‌, மெளசலம்‌, பிரஸ்‌ தானிகம்‌, ஸ்வர்க 
காரோகணம்‌ இம்‌,தப்‌ பருவங்களே. 

மகாபார சுக்‌ கதைகளின்‌ மீதே இந்காட்டவரின்‌ சிந்த 
ஊக்‌ கோப்பு எழுந்தது எனலாம்‌. இவர்களுடைய 
ஆடல்‌ பாடல்‌, காவிமம்‌, ஓவியம்‌, வர்ழ்க்கை, வழக்கம்‌ 
எதிலும்‌ இதன்‌ சாயலே அதிகமாகப்‌ படிந்திருக்கிறது. 
அருச்சுனன்‌ இவாகளூடைய இலட்சிய புருஷன்‌: இங்கு 
மகாபாரதக்‌ ககை எவவளவு உருமாறிவிட்டதென்பதற்கு 
ஒரு காட்டுக்‌ காட்சி இது: பர்ரதத்‌தில்‌ வரும்‌ சிகண்டி 
இங்கே ஸ்ரீகாந்தியாகத்‌ இரிந்து விடுகிறாள்‌. ஸ்ரீகாந்தி 
அருச்சுனன்‌ மனைவி: பீஷ்மரைக்‌ கொல்ல அஅருச்சுனனுக்‌ 
குத்‌ தேரேர்ட்டியாக வந்து உதவி புரிகிறாள்‌. இந்து. 
ஸ்ரீகாம்‌ தியைப டத்‌ இனிக்‌ கடவுளாக இந்காட்டார்போற்று 
கின்றனர்‌. 

இயாநயாரின்‌ அரசர்‌ இன்றிரவு மகாபாரதத்தில்‌ 


_. காணாதொழிநத பருவங்‌ களைப்பற்றியும்‌ இனனும்‌ புராண 


சம்பந்தமான பல சந்தேகங்களையும்‌ போக்கிக்கொள்ள 
என்னுடன்‌ கலந்து பேச விரும்பினார்‌. “சுநீதியே இதழ 
குத்‌ தகும்த ஆள; அவரை விடச்‌ சொல்லக்‌ கூடியவா 


. வேறு எவரும்‌ இல்லை” என்றேன்‌. 


மல்‌ இருந்தத ஆகும்‌. 


விளங்குறெ து. மரஞ்செடி, ஆறு மலை, கோயில்‌ குடில்‌, க 


மும்‌ இல்லை. அயலார்‌, நி 
முடியாத. அராபிய முஸ்லி: 


ருக்கிறார்கள்‌. 
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பாரத க நிலவருணனை பழங்கால தவர்‌. A 
வில்‌ கொண்ட விதம எல மனத்தில்‌ சுழன்னுகொ 
ஒருந்கது.நஇகளின்‌ வரிசையில்‌ சிந்து, சத தரு ்‌ 
பெயர்களைக்‌ காணவில்லை. அதேபோல்‌ பிரம்மபுத்‌ இரை - 
யும்‌ விட்டுப்போயிருக்கிறது. ஆனால்‌ தென்னாட்டு ௩இக. 3 
ளின்‌ பெயர்‌ மட்டும்‌ வரு£றது. இதிலிருந்து, ஒரு ணன்‌ 
பஞ்சந திப்‌ பிரதேசம்‌ ௪கர்‌,ஹுணர்‌,யவனர்‌ ,பாரசகர்‌ இவர்‌. வர்‌. 
களுடைய தகிக்கததில்‌ இருந்த தால்‌ நடுவில்‌ பார தத்தின்‌. ப்‌ ம 
தொடர்பு அறுந்துவிட்‌ க ருக்கலாம்‌ என்று மக்ஸ்‌... | 
கிறது. பிரம்மபுத்திரை விட்டுப்‌ போனதற்குக்‌ காரணம்‌, 


அகதி பாயும்‌ இழக்கு நாடு ஆரியாவர்த்தத்துடன்‌. சேரர்‌ a 





இங்கே நான கண்ட காட்சிகளின்‌ விவரம்‌. இவ்‌. 2 
வளவே. என்‌ உடல்‌ இப்பேர்‌ து உள்ள நிலையைப்‌ பாரதீ . 
தால்‌ இப்படியே ஊருக்கு மூட்டை கட்டவேண்டி. வரு ற ம்‌ 
எனறுதான்‌ அஞ்சுகிறேன்‌. i 





[மதி மீராதேவிக்கு எழுதிய கடிதம்‌] 
11 6: 


பலிக தீவு மிகவும்‌ சிறியது. நிறைவும்‌ ஒழுங்கும்‌ m= 


வாவி வயல்‌, கடைத்‌ தெரு எல்லர்ம்‌ அங்கே ஒன்றோடு 


ஒன்று ஒத இருந்தன. விகாரமாக எதுவும்‌ கண்ணில்‌ க... ்‌ 
வில்லை. இதை ஆளும்‌ உலாந்தா நாட்டினர்‌ வெளி நாட்டு த 
ஆலை முதலாளிகளை எந தவி தமான தொழிலும்‌ நடத்த. 
இங்கே ௮.நுமஇக்கவில்லை. மகப்பிரசாரகர்களின்‌ நமாம்‌ 
லபுலங்கள்‌ இங்கு வாங்கவே 
மகளும்‌ குஜராத்‌ துக்‌ கேர்ஜாக்‌ 
இவவிட 5 இல்‌ வியர்பாரத்தில்‌ ஈபெட்‌ 
இ. தீவின்‌ அழகைக்‌ கெடுக்கவே அமை 





கரம்‌ சீனர்களுமே 












ப்‌ பகதி 


$F 





... கங்கை ஈதிக்கரையேோரம்‌ கடவுள்‌ உறையும்‌ ஆலயங்‌ 


- களோடு போட்டி இடும்‌ சணல்‌ ஆலைகளை ததான்‌ நம்‌ 


ள்‌. நாட்டில்‌ பார்க்கிறோம்‌, இந்தத்‌ தீவில்‌ அந்த அட்டிழியம்‌ . 
2 


தென்படவில்லை, கிராம பரிபாலனம்‌, இராமத்தவர்‌ கையி 
“லேயே இருக்கிறது. இக்காட்டு உழவும்‌ நீர்ப்பாசனமும்‌ 
- இறந்த வேளசண்‌ முறையைத்‌ தழுவியவை. மற்ற நாடு 
. தீர விட ௮.இகமான விளைச்சலைக்‌ காட்டுகிறார்கள்‌. இவா 
கள்‌ ஆற்றும்‌ நெசவு க்தொழிலில்‌ பல்வித நிற வேறுபாடு 
வும்‌ வேலைப்பாடுகளையும்‌ பார்க்கலாம்‌. அழுக்கடைந்த 
. ஆடையோ, அநாகரிக உடுப்போ இவர்கள்‌ அணிவ 
. இல்லை, இங்கே உற்சவ காலங்களில்‌ மக்கள்‌ திரளாகக்‌ 


- கூடும்போது வண்ணக்கோலமாகக்‌ காட்சி தரும்‌. பெண்‌ 


கள்‌ மார்பை டும்‌ வழக்கம்‌ இல்லை. அப்படி எவரேனும்‌ 
இது அசங்கெமென அ சொனனால்‌, “மார்பை மறைத்துக்‌ 
கொள்வதற்கு நாங்கள்‌ கெட்ட ஈட த்தை உடையவாகளா 
என்ன?”'என்பார்கள்‌. பலியில்‌ விலைமா தர்களேமேலாடை 


பூணுவாராம! மொத்தத்தில்‌ இவ்விடத்து ஆடவரும்‌ 


சரி, பெண்பாலாறாம்‌ சரி, உறுதியான உடறகட்டுடன, 


முகப்‌ பொலிவும பெற்றிருககின றனர்‌. செழுமையான 
இயற்கை நிலைக்களனில்‌, கொழுவிய பில்லை நிற ஆணின 
மும்‌, எதிலும்‌ திருப்தி அடையும்‌ இம்மககளும்‌ ஒன்றி 
"விடுகிறார்கள்‌. ஓவியனுடைய நோக்கிலிருந்து பார்த்தால்‌ 
இதைவிடக்‌ கண்ணுக்கினிய இடம்‌ ம்‌ ரல அரி 
- இதனலாம்‌. 

நந்தலால்‌* இங்கே ஏனோ இல்லை எனறு எனக்கு 
வருக. தமாயிருக்கிற து.ஓர்‌ அரிய சந்தாப்பகை அவர்‌ 
இழக்துவிட்டாரே! சில ஆண்டுகளுக்கு முன அமெ 
சிக்காவைச ீசர்ந்த கலைஞர்‌ ஒருவர்‌ பலியைப போல்‌ 


அல க rT — 
கு வாலு இறங்‌ அறி னு? அறளை mr க ்‌ 


*பிரபல இந்திய ஓவியா. 


ல! 
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ஓர்‌ அழயெடடம்‌ தாம்‌ இதுவரையில்‌ பார்த்ததே. இலலை 
யென்று எனக்குக்‌ கடிதம்‌ எழுதியிருந்தார்‌. ஒரு கலை. 
வல்லுநனின்‌ நோக்கில்‌ விழக்கூடிய விஷயங்கள்‌ இங்கே. 
தின்ன: உணவுக்‌ குறைவே இரர்ததால்‌ பலி. ட 
மக்கள்‌ தம்‌ வாழ்விலும்‌, விழாக்களிலும்‌, ஆசர்ச அஷ்‌ ட. 
டானங்களிலும்‌, பாத்திரம்‌ பண்டங்களிலும்‌ கைத்‌ 
திறமையைக்‌ காட்டி வெற்றி அடைந்துருக்கின்றனரச்‌. & ன்‌ 
டத்திலாவது அ௮வலட்சணம்‌ இருக்கவேண்டுமே! ஊர்‌ 
தோறும்‌ விழாத்தான; எங்கே பாத்தாலும்‌ கூத்தும்‌ Oo 
அபிநயமுமே! பெரும்பாலும்‌ பாரதக்‌ கைகளே வின்‌ 3 
அபிநயங்களே. நாட்டுப்புறததிலும்‌ மக்கள வயத ட ம்‌ 
நிறைய உணவைத்‌ தேதடிக்கொள்வகோடு தம்‌ கலை 
வாழ்விற்கும்‌ உணவைக்‌ இிரட்டிக்கொள்ளாறார்கள்‌. ்‌. 
வழி துறை எங்கே சென்றாலும்‌ கோயில்கள்‌, சிலை ௨ உருவங்‌ 
pe வறுமையின்‌ வடுவே தென்படவில்லை. பிச்சைக்‌ . 
காரன்‌ ஒருவன்கூட என்‌ கண்ணில்‌ படவில்லை, இவ்வ... | 
இய இராமர்ம்தரங்களைக்‌ காணும்போது எனக்கு ஈம்‌. 5 
*ீநிகேதனத்தின நினைவே வருகிறது. oo oo 
இத்தேசத்து விழாக்களின்‌ முக்கிய அங்கம்‌ கூத்து. - 
இங்கே தென்னஞ்சோலை, கடற்காற்றுக்கு எவ்வளவு 
அழகாக ஓலைவிரி த த ஆடுகிறதோ அவ்வளவு எழிலுடன்‌ oo 
ஆடவரும்‌ மடந்தையரும்‌ நிருத்தக்‌ கலையில்‌ உள்ள 
பற்றினால்‌ ஆடுனெறனர்‌.ஒவ்வொரு ஜாதியினரும்‌ அம்தம்‌ 
வழியில்‌ சுய உருவையும்‌ ஆற்றலையும்‌ புல்ப்படுத துனெற 2 
னர்‌. வங்க நாட்டின்‌ இகயக துள்‌ மூண்ட இளர்ச்௪ அகன்‌. i 
உணர்ச்சி மிகுந்த ர்‌ த. தனையின்‌ வாயிலாக வெளியே ்‌ 
தோன றியது; இன்னும்‌ அதன்‌ வேகம்‌ அடங்கவில்லை; 
பலிநாட்டின்‌ உள்ள தீதில்‌ மூண்ட இளர்ச்ச பலிமக்களின்‌ 1 
கூதீது, அபிகயம்‌ இவை மூலமாக அடித்துக்கொள்கிற து? ல 
இந்நாட்டின ஜா,த்திரைக்‌ கூத்தையும்‌ அ கெயங்களையும்‌.. 


லு று லு ரவையை வைரிவாவ்‌ 


2 ட He 








்‌ ன 
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ட்‌ 









ட 
ப தல்‌ உடவன லவ அலை வள பயல ப ம வவ வம வன்‌ கவோ 


*ரவீரந்துரர்‌ நிருமித.த லா அழகிய இராமம்‌. 


லு ல்லி 3 x 
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கையில்‌ ஒருவிதக்‌ கூத்தைப்‌ பார்‌ த்தன. அந்த அபி 
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- சவளி தன்‌. ஆரம்பத்‌ இலிருந்து முடிவுவரை இவர்கள்‌ 
அசைவது, உலரவுவது, சண்டை போடுவது; காதல்‌ 
கொள்வது, கோமாளித்தனம்‌ செயவது இவை 
போன்ற சுவைகளை விதம்‌ விதமான ஆடல்களில்‌ புகுத 
இக்‌ காட்டுகிறார்கள்‌. இந்த ஆட்ட த்தின உட்‌ கருத்தைப்‌ 
 பரிக்துகொண்டவர்களசலேயேதான்‌ ஒருவாறு கதை 
யின்‌ போக்கைப்‌ பின்பற்ற முடியும்‌. அன்று அரச மாளி 


நய்ம்‌ 'சரலியன்‌ - சத்தியவதி” இவர்கள்‌ கை தயின பொரு 


ன்‌ கரக்‌ கொண்டதாம்‌? இது பின்னால்‌ தெரியவக்தது. 


வெறும்‌ பாவங்களை மட்டும்‌ காட்டவில்லை. இவர்களுடைய 


| இரு த்தியங்கள்‌. வருணனைகளையும்‌ கூத தின உருவில்‌ ௩ம்‌ 
கண்முன்‌ நிறுத்துகின்றன: மனிதனுடைய செயல்கள்‌ 


யாவும்‌ அவனுடைய உடல்‌ அசைவுகளால்‌ வெளிப்படுகின்‌ 
இன. எளிதில்‌ செய்ய இயலா த ஒரு கர்ரியதகைச்‌ சந்தத்‌ 


க “இற்கு இசைந்த பாட்டின்‌ மூலமாக வெளிப்படுத்த முடி 


யும்‌; இவர்களோ குரலுக்கு (பாட்டிற்கு) முதல்‌ இடம்‌ 
கொடுப்பதைக்‌ குறைத்துக்கொண்டு சந்தசே தாடு இயை 
யும்‌ உடல்‌ அசைவுகள்‌ மூலம்‌ நிருத்த உருவில்‌ பாவகை 


- வெளிப்படுத்துகின்றனச்‌. புராணக்கதை காவிய்‌ வடிவில்‌ 


வரும்போது வெறும்‌ காதுக்கு இனிய விஷயமாக _அுமை 
கிறது. இவர்கள்‌ அதையே கண்ணுக்கினிய நடனமாக 
மாற்றுகின்றனர்‌. வாக்கியமே காவியத தின வர்கனம்‌, 
அந்த வாக்கியததில்‌ தொனிக்கும்‌ சந்தக்குழிப்பு இசை 
யின்பாற்‌ படுவது. ஆனால்‌ அதற்குள்ள அர்த்தப்‌ பகுதி 
உண்மைக்கு அவசியமற்றது. சிலருடைய மனததிற்கு 


அது உவகை ஊட்டக்கூடிய தாய இருக்கலாம்‌. தொடரும்‌ 


சந்தமும்‌ பொருளும்‌ சேர்ந்தால்‌ தான காவியம்‌ உருவா 
இறது,இவர்கள்‌ ஆடும்‌ கூத்தில்‌ வெறும்‌ உடலின்‌ சந்தம்‌ 
மட்டுமே இருக்குமானால்‌ கையின்‌ பொருளோ வருண 
னேயேோ வெளிப்படாது. கதையைப்‌ 


புலப்படுத்தும்‌ 





| 
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யும்‌ படி,தீதுவிட்டுச்‌ சிரிப்பார்கள்‌ என்றும்‌ சக்த ர ங்கா 


கூத்து ஏற்கவில்லை. ஜப்பானில்‌ கியோடோ கர 


அந்தச்‌ சொலலுக்குரிய பாவனை யாவும்‌ நிருத்த பால 


1. வமா 5 தோத்று மலல வ நத ட 











சங்கே தங்கள்‌ இருக்கின்‌ றன... இவ்விரண்டும்‌ கூடுவ த 
லேயே இந்த விசித்திரக்‌ கூத்துப்‌ தத்த க்‌ 
நிருத்த முறையில்‌ நாவுக்கு வேலையே இல்லை. எ ற்‌ 
விஷய்‌ த்தையும்‌ உடல்‌ அசைவுகளாலும்‌, அழயெ ie 

களாலும்‌ காட்டெின்றனர்‌. யுத்த வருணனையைக்‌ 
இவர்களது கூத்து நரம்‌ போர்‌ முனையில்‌ காண்ப 
போன்ற ஒரு காட்சியின சித்திரமே அன்று. உடற்‌ ௪ i 
களின்‌ மூலமாக யுத்த அபிநயம்‌ சப்த கூடு, 


1) மல்‌ பர 
க்க ஆஅ 


அதை இவாகளது யததக்‌ கூடகு தில்‌. பார்க்க 







பார்த்துச்‌ சப்புக்கொட்டுபவர்‌ ஷேகீஸ்பியரின காடகக்‌ ப 


சொற்கள்‌ யாவும்‌ அற்புதச்‌ ௪௩ தங்களோடு த 
மரணக்‌ காட்சிகளிலும்‌ அதே சந்தக்‌ குழைவு. சினிம! 











முழுவதையும்‌ கிருத தமாகவே செப்‌ அ - முடியும்‌. அ 
ச.இர்க்கச்சேசி என்று நாம்‌ குறிப்பிடும்‌ ஒருவகை | 
நாட்டியத்தின்‌ இலட்சியத்தை இந்தப்‌ பலி மக்களின 


நடந்த சரிததிரகால நாட்டிய அபிநயங்களைப்‌ பார்த திருக 


இறேன்‌. அவற்றில்‌ சொல்லுக்கு இடம்‌ உண்டு. ஆனால்‌ 






யில்‌ இருக்கும்‌. முரணான இரண்டு விஷயங்களை இணைட 
பதற்கு எவ்வளவு ஆற்றல்‌ வேண்டும்‌! நாடகத்தில்‌, சங்‌ . 
தம்‌ நிரம்பிய சொற்றொடரை வழங்குகிறோம்‌. அதற்கு. 


ஏற்றவாறு நடையும்‌, முகபாவனையும்‌ அமைவனாயிரும்‌ - 







இததற்குச்செவிகொண்டு கேப்பங்ர்கள்‌ என்பது பொ ள்‌. 





Sr அந்த்‌ பதம அதிக்‌ வத பய்‌. ட ப ்‌ க தகம்‌ சொன்னா வோக்‌ அதுக அந்ந பரத வரி ட்‌ ட 
தக பத லப்‌ தனது ப்ர அம த பு பலி ட 20 க கத்தத்‌ ததத பதித்த. பதக்கு அவுத்துப்‌, 
த 28] பட i A ல்‌ த அமல மலர அமல Fh அர்ப்பண ர . 3 அகக்‌ ப்ச்‌, உலகி்‌ டம்‌ கல்‌ ட்ட i 
4 3222 ஜீ டடக்‌ வ்‌ ட்ட i 3. மாதி ; த ‘ ச்ச ப்‌ ட்‌ ¥ ட்டி ்‌ ப்‌ - i 3 வ i ர = 4 ல்‌ 35. ்‌ ப ்‌ ட 
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- ஆனால்‌ இந்தியாவிலோ நாடகம்‌ எனபது காவிய தூதை 
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.- ஆதராமாக வைத்துக்‌ : கண்ணால அதன சுவையை ப 
. நுகர்வ.தற்கர்ன அபிநயமாகக்‌ காட்டியளிக்கிறது. தட்‌ 
_.. அபிரயத்தைத்‌ தவிர, நடனத்தையும்‌ இங்கே காண. 
்‌ * 


டலாம்‌. நேற்றிரவு இயாகயார அரசமாளிகையில்‌ அதைப்‌ ்‌ 
பார்த்தேன்‌. அழகிய வேடம்‌ புனைந்த சிறுமியர்‌ இருவரின ட்‌ 
இரீடத்தில்‌ செருகியிருந்த பூர்‌ துணர்‌, அவர்கள்‌ அசையும்‌ TT 
க 2பாதெல்லாப்‌ குதித்தது. *காமெலான” வாத்தியத்துற்கு 
இசைய இருவரும்‌ ஆடத்‌ தெரடங்கினர்‌. இந்த இசைக்‌ ர 
கருவி ஈம்முடைய சங்கத்திற்கு ஏற்றதேயனறு, ஜல 


. தரங்க வாத்‌ தியத்கைகைநாம்‌ ஒருகுழந்கையின விளையாட்டுசி 







id 
ன்‌ 


சாமான்‌ என்றே கரு துரம்‌. ஆனால்‌ இந்தக்‌ காமெலான 
2 ர, டன்‌ விரிவான சுரஸ்தாயிகள கொண்டு ட்‌ 
பல தாள ஜஇகனை ததிறம்படக காட்டும்‌ அற்பு தக்‌ கருவி. க்‌ 
-.. நம்முடைய இராகங்களில்‌ வரும்‌ சுரமூர்ச்சனைகளை இது வ்‌ 
” காட்டாது. மிருதங்க,த்தில்‌ காட்டும்‌ ஜதி வரிசைகளையும்‌ 


ஆழ்ந்த ஓசையு 





1 

.. ஒலி உருட்டல்களை யம ஒதி.இருக்கனெறன, இதன்தொனி ) 
அலைகள்‌. இவர்களுக்குக்‌. கைத்தாளமும்‌ உண்டு. சிறி 

. யனவும்‌ பெரியனவுமான வெண்கல மணிகள்‌ இவர்கள 


. வாத்தியங்களின்‌ முக்கிய அம்சங்களாக, சம்மு ட 
... நாடக அரங்கில்‌ ்தரன்ஸர்ட்‌' என்று புதிதாக வந்துருக 
.. இறதே; அதுபோன்றதும்‌ அன்று இது, ஐரோப்பிய 
ரீ “இசைக்‌ கருவிகள்‌ சோந்து பல தானங்களை இயக்கும்‌ 

்‌. இலய. ஓசையும்‌ இதில்‌ - உண்டாகவில்லை, ஈடு நடுவே 
 முக்யெமான சுரத்தைக காட்ட மணியின்‌ காதம்‌ கேட்‌ 

்‌. திறது. பலிவிதமான சரக்கூட்டை மற்றத தரங்க 


ட 


இ வாத்தியங்கள்‌ சுறங்கி ஓர்‌ இசைச சிற்பத்தை கிறுத்து 










ருக்கும்‌ இந்தச்‌ சங்கதம்‌ விரசமாக இல்லை. இதை அறுப 
ஜா. 9 ச்‌ ட 





என்ன இலாகவம்‌! நான்‌ பார்த்த மறற நாட்டியங்களில்‌ . 


18 ஜாவா யாத்திரை 








விக்னெறனா. (காமெலான்‌” வாசிப்புக்கு இணங்கச்‌ யமி! 
கள்‌ இருவரும்‌ ஆடல்புரிந்தனர்‌. பூங்கொடி படர்வதுபோல்‌ I 
என்ன அழகான அங்க வளைவுகள்‌! அந்த ௨ டலின . 
சந்தத்‌ தில்தரன எனன விசிசதிரம்‌, எனன பெருமை! டன்‌ 
oo 
உடல்‌ வருத்திக்கொண்டு பெண்கள்‌ ஆடினர்‌. பூப்போல்‌ i 
சொரியும்‌ ஊற்றுப்‌ பெருக்கை ஒத திரு௩தது அவர்‌ : ்‌ 
களுடைய நாட்டியம்‌.ப இனொரு வய அுக்குமேல்‌இத்தகைம . a 
பெண்களை ஆட விடுவதல்லையாம. அலைபோனற ர 
கள்‌ இந்தப்‌ பிராயத இற்குப்‌ பின்‌ அங்கங்களில்‌ கதோன்றாு.. 
அன்று மாலைப்பொழுதே அரசனின்‌ மானின்த | ்‌. 
வேறு ஒரு நிகழ்ச்சியைக்‌ காணச்‌ சென்றிருக்க மச்‌ 
மூடி அணிந்து அபிநயம்‌ பிடிக்கும்‌ காட்சி. ஜஐப்பால க்குச்‌. | 
சென்றிருந்தபோது பலவிதமான முகமூடிகளைச்‌ சேகரிக்‌. த. 
துக்கொண்டு வந்‌ இருந்தேன்‌. முகமூடி. செய்வது தனிப்‌. 
பட்ட ஒருகலை; அதற்குததிறமைவேண்டும்‌. நம்ஓவ்வொரு 
வர்‌ முகமும்‌ தனிப்பட்ட சாயல்‌ உடை பது. ஆளுக்கு i 
ஏற்றவாறு தனித்தனியான முகபாவம்‌. இன்னார்‌ இன்ன 
துன்மையினார்‌, இன்னவகையினா என்பதை உணர்குது 
இறது. முகமூடியைச்‌ செயபவன பல மனித முகங்களில்‌ 
தென்படும்‌ பாவங்களை நன்கு அறிந்த நிபுணனாக இருக்க 
வேண்டும்‌. பாவனைகளுக்குத தகுந்தவாறு முகமூடிகளை ள்‌ 
வகைப்படுத்தி வைக திருகறொன. இதை அணிக்து கட்‌ i 
கன்‌ வரும்போது வேலு ஆள்‌ எனறேற மயங்குகிறோம்‌. 
சாதாரணமாக, அபிநயககாரன பாவகை ஒட்டி அங்கங்‌ . 
களை அசைக்கிறான. ஆனால்‌ முகமூடி அணிந்த சமயத்தில்‌ 
முகபாவம்‌ ஒரு தனி நில்யையே கர்ட்டுகிறது. இக்கு 
முகபாவத்திற்குத்‌ தகுந்தவாறு அவன்‌ முத்‌ இரைகள்‌ 
பிடிக்க வேண்டியிருககிறது. முகமூடி காட்டும்‌ பரவ த்தை. 
விளக்குவ தற்கே சுரமும்‌ தாளமும்‌ அமையவேண்டும்‌. . ்‌. 










அவை தும்‌ பிசடசீ செல்லக்கூடாது. இக்க அபி 


ர்‌ 


ட்‌ $ வ ட்‌ க்‌ i 
2. 











த்தல்‌, சான்‌ இவ்விசேஷ கைக்‌ கவனி தே தன்‌. 


க கே அந்திப்‌ பொழுது வந்ததும்‌ தென்னமரங்களமீது 
பகி வெள்ளி வெள்ளத்தைப்‌ பயாச்சுகின்றது. 


த: அவளவுதான்‌. மனிதா பர்டும்‌ குரலோசை மருந்துக்குக்‌ 
கம்‌ செவியில்‌ விழாது. 
பூ: இ கே ஒரு விஷயம்‌ அடிக்கடி என்‌ கவன கைக்‌ 
்‌. கவாந்தது; மனிதர்‌ கூடினாலும்‌ ஒழுங்கு தவறி நடப்ப 
... இல்லை. அன்று கியாகயார்‌ அரசமரனிகையில்‌ அபிகயக்‌ 
காட்‌ நடக்கும்போது ஏராளக்‌ கூட்டம்‌. சுநீதியைப்‌ 
ட்‌ பார்த்து, “ஒரு.குழந்தகையின அலறல்கூட என்‌ காதில்‌ 
- விழவில்லையே; வளவளவென்று பேசும்‌ பெண்‌ இனமும்‌ 
ர இப்பட சும்மா இருக்குமா? இவாகள வாயை ஓயச்செய்த 


7 


ட்‌ 
௩ 





அந்த மாயந்தான்‌எனன/''என்று வியப்போடு கேட்டேன்‌. 
ங்‌ கல்கத்தா இயேட்டர்‌, கச்சேரி, பொதுக்கூட்டங்களில்‌ 
ப்‌ பெண்களின்‌ அர்கம்‌ குழந்தைகள்‌ வீரிடுவதும்‌ 
{ சர்க்து ஒரு பேயுலகைப படை கீது, நாம்‌ எவையும்‌ அ நுப 
சு முடியாதபடி செய்துவிடும்‌. இங்கு எத்தனையோ 





ச்‌ பண்கள்‌ வந திருக்தனா. சிலா மடியில்‌ குழந்தைகளும்‌ 
... இருந்தன. ஆனால்‌ *உம்‌' எனறு அவர்கள்‌ மூச்சுக்கூட 
- விடவில்லை. நான்‌ எங்கேயும்‌ பார்க்காத ஓர்‌ அதிசயத்தை 
ன்‌ கண்டன. இற்‌ நாட்டுப்‌ பெண்பாலார்‌ உடலில்‌ 
ன அழுத்த ப னல்‌ ஓரிருவ ர்‌ கையில்மட்டும்‌ வளை 


த 





கத - அபிநயத்தோடு இணைந்து பாடும்‌. குரலோசையைச்‌ 
டல சல்‌ தமென்‌ று சொல்ல முடியாது; அது செவிக்கு இனிக்‌ . 
க்‌ க்‌ நான்‌ £ ,தங்கியிருப்பது ஒரு தத்தத்‌, 


உ யட்டி. நாய்கள்‌ இரண்டொன்று எங்கோ குரைக்கும்‌ ஓசை; . 


தீ £ 
இத படகு. ௮ 





ப அர்த பு 
கேட்டன்‌ ப 
1 ன்‌ ்‌ 
80 ஜாவா யாத்திரை ள்‌ 
| 


he 
ப 
J 


ட வர்ல 

ன்‌ 3 i 1 உ லட 

ஒருக்்‌இறுர்கள்‌. அஜந்தா ஒவியங்களில்‌ இதுபோன்ற. 
சாகணியைக்‌ காணலாம்‌. பொனவைர நகைகளில்‌ மோகம்‌ . 
ta 0 7 


இராத. இவர்கள்‌ மற்ற எல்லா விஷயங்களிலும்‌ 
அலங்காரங்களை கஃ காட்டுவதுதான வியப்பினும்‌ 
வியப்பு! பாறையிலும்‌ மரத்திலும்‌ துணிமணிகளிலும்‌ 
உலோகத்திலும்‌ இவர்கள இயற்றும்‌ விசிததிர வேலை 
கள்‌ உலகப்‌ பிரசித்தமானவை. ஆனால்‌ இம்‌ நாட்டு மகளிர்‌ 
மேனிக்குச்‌ செவ்வியூட்டப பூண்‌ ஒன்றேனும்‌ இல்லை. நம்‌. 
காட்டில்‌ சாதாரணமாக அலங்காரப்‌ பொருள்கள்‌ பழமைக்‌ 
குப்‌ பேர்போன நகரங்களில்‌ தாம்‌ செய்யப்படுகின்றன, : 
அதுவும்‌ இந்து முஸ்லிம்‌ நாகரிகம்‌ தலைசிறந்த காகி, 
மதுரை, டாக்கா, இல்லி, ஆகரா போன்ற இடங்களில்‌ 
தாம்‌. இங்கோ அவ்வாறில்லை. கைத்தொழிலும்‌ சிற்ப 
வேலையும்‌ இந்நாட்டில்‌, எங்கேயும்‌ எல்லாரிடமும்‌ பரவி 
யிருப்பதைக்‌ காணலாம்‌. இங்கே தம்‌ இன்பத்திற்கா 
கவே இந்தத்‌ தொழில்கக£ச்‌ செய்கினறனர்‌. ஜப்பான்‌ 
யரிடத்திலும்‌ இந்தப்‌ பண்பைக்‌ காணலாம. இது க 
இய இவு. எந்தவிதமான யுக்தியும்‌ கலைத திறமையும்‌ மகக 
ஸிடையே பரவுவதற்கு ௮.இக நாட்கள்‌ வேண்டியதில்லை... 

- அதோடு இந்த மக்களிடையே ஜாதி ஒறறுமை நிலவு ்‌ 
றது. இவு வாழ்‌ மாந்‌ தரினடயே ஒரு தனிப்டண்பு: காற்‌ 
புறமும்‌ கடல்‌ சூழ்ந்‌ இருப்பதால்‌ தமக்குள்ள அரியதிறமை 
களை நன்றாகத்‌ இரட்டிக்‌ காததுக்கொள்ள்‌ இவர்களுக்கு 
வசதி இருப்பதே. பரந்த ௩ம்‌ பாரத பூமியில்‌ மிதமிஞ்சிய 
கலைப்‌ பொருள்கள்‌ சிறிது காலத்திற்குள்ளேயே கம்‌. 
மதிப்பை இழந்து வீேணே சிதறுண்டு போகின்றன. 
அஜந்தா இருக்றெது;ஆனால்‌ அந்த ஓவியக்கலை அஜந்தா. 
காலத்திலேயே. கட்டுண்டு டெக்றெ து. ஒரிஸ்ஸாவிலுளள . 
கோணார்க்கைப்‌ பாருங்கள்‌: அதன றெப காலத்தோ. 
டேயே அது கின்று விடுகிறது. அக்கால கதுக்‌ கலைப்‌... 
பண்பே இன்றுவரை கொடர்பாக வந்திருக்கிறதா? தத்து. 


க்‌ 
ட கத ப 





வமும்‌ சமயமும்‌, பாரத நாட்டினரின்‌. உரிமைச்‌ சொத்து. 
லி கரும்‌ சங்கரரின்‌ அத்துவைதமும்‌ தோன்றி எத 
பகை காலமாயின; நாம்‌ அவற்றை எண்ணிப்‌ பெருமை 
. தர்ன்‌ கொள்கிறோம்‌. ஆனால்‌ அத்தகைய சந்‌ தனையின்‌ 


ந ஆழம்‌ இன்று நம்மிடையே கோன்றுகிறதா? இந்‌ காட்‌ 


உ 
2 
டசி 


டுடன்‌ பாரதத்‌ இன்தொடர்பு விண்டு எத்தனையோஆண்டு 


களாயின! நம்‌ கலையின்‌ சின்னங்கள்‌ இங்கே பல இடங்‌ 
களில்‌ அழியாமல்‌ எஞ்சி நிற்கின்றன. காரணம்‌: இது 


ஒரு திவு. எந்தவிதமான பொருளும்‌ இங்கே மறைந்து 


்‌ ர. பணம்‌ போய்விடக்கூடும்‌; பொருளா தாரம்‌ 


மாறக்கூடும்‌: கலை மட்டும்‌ சாவதில்லை. பாரத பூமியின்‌ 


த: 


ட்ட 


கலைச்‌ செல்வங்களை அவற்றின்‌ கலப்பற்ற உருவிலேயே 
இங்கே பார்க்க முடிகிறது. . இவர்கள்‌ பயிலும்‌ கூத்தும்‌ 
அபிநயமும்‌ ஒருவேளை நம்‌ புராதனக்‌ கலையின்‌ விட்டுப்‌ 


“ போன பகுதிகளாக இருக்குமோ! இந்‌ காட்டு அரசர்கள்‌ 


தம்மை “ஆரியர்‌' என்று கூறிக்கொள்கின்றனர்‌. இங்கே 
நடக்கும்‌ வேடிக்கை விழாக்களை ஆராயப்‌ புன்‌ 
மறைந்துபோன ஈம்‌ காட்டுப்‌ பழக்கவழக்கங்கள்‌ எத்தனை 
வெளிப்படுமோ! 

இச்‌ சிறிய தீவில்‌ ஒரே காலத்தில்‌ பல அரசர்கள்‌ 
இருக்‌ இருக்கி ர்கள்‌. டகசுககாரா ஆட்கெகு அடங்கப்‌ 


போகப்‌ பலருக்கு விருப்பமில்லை. இவ்வீர மக்கள்‌ தற்கொலை 


புரிந்துகொணாடு ஆயிரக்கணக்கில்‌ மாண்டனர்‌. இன்றும்‌ 
பெயரளவில்‌ 'ராஜா' எனறபட்டம்‌ கரி பபவர்‌ சிலர்‌ இருக்‌ 
. இனறனர்‌. பழைய குத்து விளக்கோடு இவர்களை ஒப்பிட 


லம்‌. சுடர்‌ விடுவதறகுத்‌ திரி ய#ா எண்ணெயோ 


இருந்தால்‌ கானே! ச.ததிர மாடமும்‌, மங்கல வெறுக்கை 
யும்‌ இன்னும்‌ சிலருக்கு இருப்பதைக்‌ காணலாம்‌. இவர்‌. 


கள்‌ வகிக்கும்‌ புரியை ஈகரென்றே கூறத்‌ தகும்‌. ஆனால்‌ 


... இத்தகைய நகரங்களுக்கும்‌ மற்றக்‌ கிராமங்களுக்குந்‌ 





... இடையே உள்ள வேற்றுமை உடன்‌ பிறந்த அண்ணனுக்‌ 













42. "ஜாவா ர. ட A 
கும்‌ தங்கைக்கும்‌ உள்ளவேற்றுமை போல்த்தான் ர தத 
சுவர்‌ எதுவுமே இல்லை. இன்றைப்‌ பாரகுத்திலோ நகா்‌. ஒரு. த 
மூலை, காடு ஒரு மூலை. எந்தத்‌ துறையிலும்‌ இவை ஒன்றுக. 
கொன்று  இசைக்திருக்கவில்லை; நகரங்களில்‌ எரியும்‌ ள்‌ 
கொள்ளையான விளக்கொளி கிராமாந்தரங்களில்‌ கவிந்‌. ்‌ 
இருக்கும்‌ இருளைசீ சற்றாவது விலக்குகிற தா? தேசத்தின்‌ 
செல்வம்‌ பல கூறுகளாகப்‌ பிரிந்து விணாகப ே போகிறது; ்‌ 
இதில்‌ ரொமத்திற்குக்‌ கிடைக்கும்‌ பங்கு அதன்‌ வளர்ச்‌. 
சிக்கே போதாது, ஈம்‌ நாடு ஓர்‌ ஒற்றுமையுடன எந்த 
அருங்கலையையும்‌ எந்தத்‌ தொழிலையும்‌ காப்பாற்றவே, Oo 
அபிவிருத தி செய்யவோ முடியாமல்‌ இண்டாடுகிறது ள்‌. 
ஈகரவாட தேச முன்னேற்றம்‌ என்றதும்‌, தான்‌ வாழும்‌ oo 
கட்டிடக்‌ காட்டிலேயே பணி ஆற்றுகிறான்‌. கிராம மக . 
களோ, தேசம்‌ என்றால்‌ எக்க குறிக ட 
உணரா தவர்‌. மேர்ட்டாரிலேயே இந்தப்‌ பலித தீவு முழு. 
வதும்‌ சுற்றியாகவிட்டது. அதன ஆறுகள, மலைகள்‌ 
காடுகள்‌, பயிரப்பண்ணைகள்‌, கிராமங்கள்‌, நகரங்கள்‌, 
அனை தீதும்‌ நெருங்கிய உறவு கொண்டு விளக்கு. | 
இங்கு வாழும்‌ மக்கள்‌ அத்தனை பேரிடமும்‌ அதன ஐச 
வரியம்‌ பரவிக்‌ கடக்கிறது. 
'காமெலான்‌'என்ற இசைக்‌ கருவியைப்பற்றி முன்பே 
கூறியுள்ளேன்‌. அந்த இன்னியத்தை ஆராய்‌ த பிறகு 
எனக்கு ஒன்று விளக்கமாயிற் று; இவர்கள்‌, மனத்தி ற்‌ 
ர்‌ டாமல்‌ 


குத்‌ தெம்பு வரும்போது இனிய பாட்டுக்களைப்‌ ப 
இருப்பதற்குக்‌ காரணம்‌, குரலில்‌ ஈயமிராத குறையே. ட்‌ 
டிங்டுங்டாங்‌. என்று இவர்கள்‌ தம்‌ வாத்தி. | 
யங்களில்‌ எழுப்பும்‌ ஓசையில்‌ இசையின்‌ இலட்சணமே . 
இல்லை; தாளம்‌ மட்டும்‌ இருக்றெது. பல த்க்‌ 
தொகுதிகளைக்‌ கறங்ககத தாளச்‌ சொற்களை திட்‌ 
னா. தாளசீ சொற்கள்‌ பேசுவதற்குக்‌ தவில்‌, தக்கை , 
போன்றதே ட டடம அட்‌ உரோ க்க கல்‌. இவ 
ப்‌ 





ஷன்‌ 
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நர்‌ பத 


அடிதங்கள்‌ | 





்‌ அதிகம்‌, உலோகத்‌ தகடு, தந்‌ தி இவைகளால்‌ ஆஃூயெவாத்தி 
.. யங்களும்‌ இருக்கின்றன. அவற்றில்‌ சுரம்‌ சுத்தமாகப்‌ 
.. பேசுறது. கட்டு வாத்தியத்தில்‌ சுரம்‌ நின்று ஒலிக்‌ 
காது; அப்படி இருக்கவேண்டிய அவசியமும்‌ இல்லை. 
ஏனென்றால்‌, சரங்களை இழுத்து வாசிப்பது பாட்டிற்‌ 
... குத்தான்‌ முக்கியம்‌. விட்டு விட்டு எழும்‌ சுரங்களே 
தாளத்தின்‌ சொற்களை உச்சரிக்கும்‌. உண்மையில்‌ இவா 
கள்‌ பாடுவது குரலைக்‌ கொண்டல்ல; அவயவங்களைக்‌ 
கொண்டுதான்‌. இவர்கள்‌ அடிபோடுவது சரங்களை 
அழுத்தி, கமகமாய்ப்‌ பிடிப்ப8ை ஒத்திருக்கும்‌. இது 
' மை நர்த்தன த்தில்‌ தென்படும்‌ துள்ளல்‌ வகையைப்‌ 
போன்றதும்‌ அல்ல. இவர்கள்‌ புரியும்‌ கடன ததைத 

.. துளித்துளியாகச்‌ செட்டும்‌ மழைத்தர்ரையோடு 
£. உவமிக்க முடியாது; சல சல தது ஓடும்‌ அருவியின்‌ அழ 


 கைப்போன்றது இது. தாளத்தில்‌ தெனபடும்‌ இலயம்‌? 


அதன்‌ அட்சா காலங்களை இணைப்ப தனால்‌ உண்டாவது; 
பாட்டில்‌ உலவும்‌ இலயம்‌ அதன்‌ சுவையின்‌ நிறைவான 
சேர்க்கையே. அதனால்‌ தான இவர்களுடைய சங்கீ 
கத்தைக்‌ தாளம்‌ என்கிறேன்‌; இவர்கள நடன கைப்‌ 
பாட்டென்கிறேன்‌. நம்‌ காடு, ஐரோப்பா இந்த இரண்டிலு 
முள்ள இசையும்‌ அ௮பிநயமும்‌ சேர்ந்தவை இங்கே உளள 
நாட்டியமும்‌ அ௮.பிநயமும்‌,. 

இதற்குள்‌ இங்கே இருக்கும்‌ உலாந்தா நாட்டு அதி 


காரிகளூுடன்‌ பழக எனக்குச்‌ சந்தர்ப்பம்‌ வாய்த்தது 


தீழ்வாழும்‌ மக்களைப்‌ பிரபுக்கள்‌ மாதிரி அடக்கி ஆள்கிறா 
கள்‌. ஆனால்‌ தனிப்பட இவர்கள்‌ இமிரோ, செருககோ 
கொண்டவர்களாக தெரியவில்லை. இங்குளள ஜனங்‌ 
களுடன்‌ சகஜமாகப்‌ பழகுகிறார்கள்‌. விவாகக கலப்பும்‌ 

௪ வ த்துக்கொள்கருர்கள்‌. இப்படிப்‌ பிறக்கும்‌ சந ததியைப்‌ 






ட்‌ தின்‌: ஒலிக்கும்‌ சுர அம்சம்‌ மிகக்குறைவு; தட்டோசை 


. இவர்களிடம்‌ ஒரு தனிக்‌ குணம்‌ தெனபடுகிறது. தம்‌. 





864. | ஜாவாயாத்திரை | 


புறக்கணிப்ப தில்லை; சமூகதுதில்‌ ஏற்கின்றனர்‌. இங்கே 
உயர்க்க பதவியில்‌ இக தகைய கலப்புவர்ணத்தவர்‌ எத்‌. 
தனையோ பேர்‌ இருக்கின்றனர்‌. மனி தரை மனிதராக. 
எண்ணி நடத்துகின்றன” “ இதைச்‌ செய்ய. எவ்வாறு. 


i En 


்‌ ' உங்களால்‌ முடிந்தது?” என்று நான கேட்ட கேள்விக்கு 
உலாந்தாக்காரர்‌ ஒருவர்‌, “படைப்பலம்‌,; யுதீதத்‌ தள 
வாடங்கள்‌, பிரத்‌தியேகச்‌ சலுகை, செல்வக்‌ களஞ்சியம 


... உலகில்‌ எந்த மூலையிலும்‌ சாம்ராஜயம்‌ ஸ்காபித்துஆளும்‌ 
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தகுதி இவற்றைப்‌ பெற்றிருக்கும்‌ மகாநுபாவர்களே தாம்‌ 


உயர்வான இனத்தைச்‌ சேர்ந்தவர்‌ என்ற நினைப்புடை 


யவர்‌. தோரணவாயில்‌ வழியாகக்‌ தலைதூக்கி வெற்றி i 


யுடன செல்பவர்களுக்குக்‌ குறுயெ திட்டி வாசலில்‌ 


வணங்கிய கழுத்துடன்‌ நுழையத்‌ தெரியாது, பெரிம 
பேர்வழிகள்‌ நாம்‌ என்று யோசனை செய்வதற்குக்கூட 
எங்களுக்கு அவகாசமில்லை. இதனாலேயே எங்கும்‌, எல்லா 1 
விஷயத்திலும்‌ நாட்டம்‌ செலுத்த முடிகிறது; காராள 


மாசுப்‌ பழகச்‌ செளகரியமும்‌ ஏற்படுகிறது. 
[ஸரீ ரதீந்தீரகாத்‌ டாகுருக்கு எழுதியது.] 


12. 


பிலித தீவில்‌ கடை௫ காள்‌. முண்டுக என்ற ஒரு 


குன றின மீதுள்ள பங்களாவில்‌ இருக்கிறேன்‌. இத்தனை . 


நாள்‌ பலியில்‌ நான்‌ சுற்றிப்‌ பார்கக இடங்கள்‌ யாவும்‌ 


பயிர்ப்‌ பண்ணைகளும்‌ மக்கள்‌ வாழும்‌ பகு தியுமே. தெங்கு. . 


டக] புளி, முருங்கை மரங்களின்‌ பசுமையான நிழல்‌. 
கவிந்த இடங்கள்‌ அவை, இந்த மலைவாசத்திற்கு வந்த 


பிறகே ஆரணிய, த்கைக்‌ காணும்‌ பெற்றி வாய்த்தது. 
இடத இடம்‌ அஸ்ஸாமிலுள்ள ஷில்லங்மலையகம்‌ போலவே 


கோன்றுகிறது. ழே படிப்படியாக இறங்கும்‌ நெல்வயல்‌ 


ந்‌ த்‌ AS 
அர்க்‌ பட பல்க வர்க ததை தத்‌ காக்க விக்‌ அல த்தின்‌ ப இ ப 
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ச ன்‌ பம. இஃ அன்ன. 2 அ 
LETS AE 11 Ce YE 
்‌ ச. நல்‌ ல்‌ ல்‌ டல்‌ ட்‌ 


(கக்‌ 11 


Fi 


ஸி 


ச. கிப்‌ த்து பத A க பல்‌ TD a5. ர்‌ வ்‌ 
ர. ட னி கக்‌ கடிதங்கள்‌ தத்த த உ... 
- கள்‌. மலையின்‌ ஓர்‌ இடுக்கு வழியாக த்‌ தொலைவிலுள்ள 
... நீலக்கடல்‌ எட்டிப்பார்க்கறது. எந்‌ தப்‌ பக்கமும்‌ பனியின 
.. மெல்லிய இரை. இந்த நாட்டின பழைய வரலாறுபோல்‌ ன 
... வானிலும்‌ தெளிவின்மை. முன்நிலா இரவு. இவவரறுன ப 
ச ஓர்‌ இரவில்‌ நம்முடைய நாடாக இருந்‌ தால்‌ திங்கள்‌ அமுத 
2 தாரையைப்‌ பொழியும்‌. இங்கே நான்‌ கண்ட நிலவின 
2 எழில்‌, எனக்குப்‌ பழ ச்கமிராத பிற மொழியை ்‌ 
.... ஓத்திருந்தது. | 
த இத்தனை நாள்‌ ஓர்‌ ஈமச்சடங்கில்‌ இந்நாடு ஈடுபட்டிரும 
i தது. போட்டோ பிடிப்போரும்‌ சினிமாப்‌ படங்கள எடுப்‌ . 

.. போரும்‌ தமாஷ்‌ பார்ககவரும்‌ உலக யர்‌ த்‌திரிகர்களும்‌ ஊா 
ட்‌ i கிரம்பி இருக்‌ சனா. விருந்தினா விடுதிகளில்‌ காலி இடமே 
... இல்லை. மோட்டார்‌ கிளப்பும்‌ புழுதியும்‌ பெட்ரோல்‌ 


நெடியும்‌ *ஹார்ன்‌' ஒலியும்‌ வானையும்‌ பூமியையும்‌ மாசு 
படுத்தின.  இக்கரைக்கும்‌ அக்கரைக்கும்‌ நடமாடும்‌ சிறிய 
“ஸ்ம.மர்‌' ஒன்று நாளை ஜாவாவுக்குப்‌ புறப்படச்‌ சித்தமாக 


இருந்துது. அதனால்‌ யாத்திரிகர்களிடையே பரபரப்பு. 


எதற்காக இவவளவு ஆர்ப்பாட்டம்‌ என்று நீங்கள்‌ 
கேட்கலாம. 


பலியில்‌ இந்து எனறு சொல்லிக்கெர்ள்பவர்‌ தம்‌ 
சமயத்தை ஆகமம்‌ என்கிறார்கள்‌. அவர்களுக்கு இது ஒரு 


விசேஷ உற்சவம்‌. மரித்‌ தவர்களுக்கு நியமப்படி ஆற்றும்‌ 


கடைசிக்கடன்௧கள 


அனதும்‌ அவர்களுடய ஆனமா 
ஆவியாக மாறி அவர்கள மண்ணுலலை மறுபிறப்பு 
எடுப்பார்களாம்‌. அதற்குமேல்‌ இன்னும்‌ பாக்கி நிற்கும்‌ 
சடங்குகளைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு முடிவாகச்‌ சிவன திருவடி 
நிழலை அடைவார்களாம்‌. 

இந்தத்‌ தடவை எவர்‌ பொருட்டு இந்தக்‌ கிரியை 
களெல்லாம்‌ நடக்கின றன வோ, அவருடைய ஆன்மா அமர 
வாழ்வு எய்‌ தியிருக்குமென் பதில்‌ அவருடைய உற்றார்‌ 
உறவினர்களுக்குச்‌ சிறிதேனும்‌ ஐயமில்லை. இதைப்போல்‌ 


ப்‌ 


| 


இடி 
Ke A 
LAT 
+ 
்‌ 
4 
௩ 
2 
ட. 
த. 
ஆ 


a ௮ 


A சித்தி அம்‌ ன 
ப அத்த த்தல்‌ 


சப்ப காதி பதக 
5 


சஹா தல்‌ 
ச்‌ 
்‌ 


3 ' பிணக்கூக்ககளின்‌ பாடுதா 
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டி ்‌ x ஜாட்‌ 5 1 வ 

பி ட்‌ ௩ 3 அயனி". ல்‌ ல ஆ விட பது பத்த க ௫ 4 Si 

3 ்‌ ஆல்‌ த்ர ட பட. வபர்‌ அவக த வரவு அந்த்‌ வருட தா பமல்‌ 
டி டி. i % 


ந்தன பட்டப்‌ கல்கம்‌ விலக்க தகதக னதும்‌ பட டட அட்டு ஓம்ப அல பயக க்கல்‌ அத ல எ த்வத்‌ இத தம வலத இலத கழகப்‌ அலு கடட இறும்‌ பப்ப ரக ரபா 
SRN A SAS A A அடல. ப 
4 த்‌ “இப்ப ப % ட ட்‌ ர ப ்‌ 


ஙந டு 


86. _ஜாவாயாத்திரை 


லாம்‌, எக்க காகரிகக க வீழ்ச கலாம்‌ என்று இரிஓற: த! 
வேண்டிய்‌ அளவுக்குமேல்‌ பொருள்‌ உற்பத்தி செய்யும்‌ 
ஒரு காரியகு தில்‌ மட்டுமே இதற்கு முழு உற்சாகம்‌...” ்‌்‌ 
இங்குள்ளவர்‌ மஇப்பின்படி, இந்த விழாவுக்குச்‌ செல. ப: 
வாகும்‌ கொலை இவவூர்‌ வெள்ளி ரூபாயில்‌ 40 ஆயிரத்‌. 
துக்குமேல்‌ இருக்குமாம்‌--ஈம்‌ ரூபாயில்‌ ஓம்ப இனாயிரம்‌! 
இது அதிகக்‌ 'செலவென்பதே சிலருடைய கொள்கை. கம்‌ 
முடைய காட்டில்‌ மனிதர்களின்‌ சிரா ௧௧௧ இரியைக்களுக்‌ 
செலவாகும்‌ கொலைக்கு எரே 5 
௭௧௧ மூலை? ஆனால்‌ ஒரு விகஇயாசம்‌£ 
ஆடம்பரகஇற்காக இவ்வளவு பணம்‌ 
இர்கத்‌ கொலையில்‌ பெ 


வாரி இறைக்கிறார்கள்‌. 





வ்‌ ர்‌ 7 ன ௯ . ல ம்‌ ப ட்‌ 
வரய பிராம்மணர்களுக்கும்‌ பண்உி தர்களுக்கும்‌ அர்க்‌ 
யம்‌, ஆகாரம்‌ போன்ற குசன ங்களை வழங்குகின்றனர்‌. ட 
ல இ ்‌ இரப்‌ ட pe 
அலல்‌ இது மாத்திரம்‌? அலங்காரத்‌ இற்கும்‌, வெளிப்‌ ' 
பக os . வ 2 
கான காரியங்களுக்குமே அ இகம்‌ செலவாஇறது. ' 
அழுகிப்‌ போகக்கூ w=: லைக்‌ 4 ஆர்ட்‌ ட்‌ ல்‌ டட 24 
ர உள ட சுட்டுப்‌ பொசுக்க இ ப 
கள்‌ உள்ளூற விரும்பவில்லை .. 


க் ௩ 2] ட்‌ 
| யென தெரிகிறது. கதுப்பு... 
எருதுபோல்‌ செய்த வாகனங்களின்‌ 


ஆடதி ்‌ வயிறு அ... 
பிண கைக வைத அ ௮ கைக ஓக: கிவ SE 
செல்கின்றனர்‌. 
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பல 







௬௧ கெருவாகக்‌ ௬மக்து 
னர்‌. இக்க ஊர்வலத்‌இல்‌ கட்டிச்‌ சண்டை 
ட ்‌ ௭ ௩௮அ- -கொளுத்‌ தவேண்டுமென்‌ று ஒரு கட்த - oo 
சாலலிம; கூடாதென்று இனனும்‌ ஒருகட்‌ி ல்‌ லும்‌. ம்‌ 3 










தழுவும்‌ ஆகமதெறி டு வளிகாட்டிலி 


கைய ஜாதி வழக்கங்களுக்கும்‌ இது முரனாக நிற்கிறது... 


ட்‌ 


7 


ஆனால்‌ கடைசியில்‌ ஆகமநெறியே வெற்றி பெறுகிறது. 


நாற்ற உடல்‌ கனலுக்கு இரையாகிறது; சண்டையும்‌ 


ஓய்கிறது. த்‌ 
உபுத்‌ என்ற இடத்தில்‌ அரசரின்‌ வீட்டில்‌ இ௩ தச 
$ 


.. இராத்த முறைப்படியே எல்லாம நடந்தன. சுநீதி பெரிய 


வைதிகர்‌, சாஸ்திரி எனறு நன்றாகத்‌ தெரியும்‌. இதைப்‌ 
போல்‌ ஓர்‌ ஆடம்பரமான சிர்ரத்தக கிரியை மீண்டும்‌ 
- இக்கட்டில்‌ தோன அவது ரிதென எண்ணி, குறை 
வின்றி நடத்தச்‌;சுநீ.இ இதில்‌ கலந்துகொண்டு வேத மந்‌ 
இரங்களை ஓதினால்‌ தமக்குப்‌ பரமதிருப்‌தி ஏற்படுமென று 
அரசர்‌ சொன்னார்‌. சு$இ மறையவர்‌ கோலம்‌ பூண்டு 
ஆசன த்தில்‌ அமர்ந்து, **மதுவாதா ரிதாயதே'' எனற 
இருக்குகளை ஓ.இக கடோபகிடதத்திலிருந்து சில சுலோ 
கங்களை மொழிந்து சடங்கை நிறைவேற்றி வைத்தாரா. 
எத்தனையோ நூ ற்றுண்டுகளுககு முன்னர்‌ ஒரு காள 
இ?த தவில்‌ வேத கோஷம்‌ இதைப்‌ போன்றதோர்‌ 
சந்‌ தரப்பத்தில தொனித்‌ திருக்குமென்றே நினைக்கிறேன்‌. 
இடையில எத்தனை கால மாறுதல்கள்‌ தோன்றி மறைந்‌ 
கனவோ? புரோகிதம்‌ செய்து வைத்ததற்கு எனன சம்‌ 
மானம்‌ கொடுப்பதென்று அரசர்‌ சுநீதியைக கேட்டாரா. 
“உண்மையில்‌ அந்தணன்‌ எவனும்‌ இந்தப்‌ புனிதச்‌ 
சடங்கைச்‌ செய்வ தற்குத்‌ தட்சணை வாங்கவே மாட்டான. 
அது தருமத்திற்கே விரோதமானது”? என்றார்‌ சுநீதி 
வேலையெல்லாம்‌ முடிக்‌ ததும்‌ அரசர்‌ அவருக்குப்‌ பலியில்‌ 
செய்த மிக மதிப்புள்ள ஆடையும்‌ அழகிய ஆசனமும்‌ 
தானமாக வழங்கினார்‌. 
இங்கே ஒரு விந்தையான வழக்கம்‌ உலவுகிறது. 
குடம்பத தில்‌ இளையவர்‌ யாராவது மரித்துப்‌ போனால்‌ 


Fie ல A தன்‌ 2 ச்‌ ச 
44 டப ப்‌ ட்ட ஆ 
கி 8 ச த ந்‌ « 4 
வ 9 ஆது அரைப்‌ ல்‌ அதி ட்ரக ரோ 2 அ ல்‌ - ்‌ ப Fz 
்‌ ௮ . 





ட்‌ ருந்து வந்தது: ஆ ல்‌ i 
நடை முறையில்‌ அதைப்‌ பின்பற்றுவ இல்லை. இவாகளு 


7 
சல்‌ = 
ஞு 


88 ஜாவா யாத்திரை 


அவர்களுக்கு உடனேயே அந்திமக்‌ கிரியை செய்வ இல்லை. 


அக்குடும்பகைகச்‌ சேர்க்க முதியவர்‌ ஒருவா இறந்து ள்‌. 


அவருக்குச்‌ செய்யும்‌ கருமா திகள்‌ முடிக்கு பிறகே, மரித்த a 


இளையவனை க தகனம்‌ செய்வது வழக்கம்‌, அதுவரை 


அவனுடைய சவத்கதைப்‌ பதீதிரப்படுததி வைபபாச ்‌ 
களாம்‌. இந்த மாதிரி பலபேருடைய ககனக்கிரியைகள்‌ 


ஒரே காலத்தில்‌ நிகழ்வ தில்‌ வியப்பு ஒன்றுமில்லை, | 

ஆண்டுக்‌ கணக்கில்‌ இந்தச்‌ சடங்கை ஒதுதிப்‌ போடு 
வகுறகுக்‌ காரணம்‌, ஏராளமான பணச்‌ செலவு ஆகு 
மென்று தயங்கித்தான்‌. மேலும்‌, இதை நடத்தக்‌ கணக்‌ 
கறற பொருள்களைச்‌ சேகரிக்க வேண்டும்‌. 

சவ வாகனங்களை ஏந்துச்‌ செல்வதற்கு த கோயபோனற 
விமானங்களை அமைக்கிறார்கள்‌. எத்தனையே பேர்‌ கூடி 
அதைச்‌ கையில்‌ கொண்டு வைப்பார்கள்‌. இந்த விமா 
ன ததை “ஓதா” என்பார்கள்‌. ௩ம்‌ நாட்டில்‌ ஓடங்களுக்கு 
மயில்முகம்‌ எவ்வாறு அமைக்கிறார்களோ, அகேபோல்‌ 
இந்த 'ஓதா'வின்‌ முகப்பையும்‌ பெரிய கருடனுடைய 
முககீகைப்போல்‌ அமைக்கின்றனர்‌. அதற்கு இருபுற 
'மும பெரிய்‌ அளவில்‌ சிறகுகள்‌; இவை மெச்சுதுற்குரிய 
கலை நுட்பம்‌ வாய்ந்தவை. சிராத்தத்தல்‌ உபயேர்கமாகும்‌ 
ஒவவொரு பொருளையும்‌ வருணிப்பது இயலா த காரியம்‌. 
இப்போது கண்ணைக்‌ கவர்ந்து உள்ளத்கைக்‌ கொள்ளை 
கொள்ளும்‌ காட்சி வரிசை வரிசையாகச்‌ செல்லும்‌ ஜனக 
அிரளே. தலைமேல்‌ எத்தனை விகமான காணிக்கைகளை 
அடுக்கிக்கொண்டு வருகிறார்கள்‌! கொலைவிலுளள 


கிராமாந்தரங்களிலிருந்்‌து இவர்கள்‌ வந்தபடியே இருக்‌ 


கின்றனர்‌. இந்தப்பெரிய விழாவை முன்னிட்டுக்‌ இராமல்‌ டட 


கள எங்கும்‌ குட்டிவிழாக்கள்‌ நடைபெறுனெ றன. இன்‌ 
னிழல்‌ பரப்பும்‌ மரங்களின்‌ கீழும்‌ மன்றங்களிலும்‌ வாகுது 
யங்கள்‌ முழங்குகன்றன. பாமர மக்கள்‌ தம்மால்‌ இயன்ற 


பொருளை வேதிகையின்‌ அருகில்‌ வைத்துவிட்டுச்‌ சென்ற 
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4 னர்‌. ஆறுபோல்‌ பெருகிவரும்‌ காணிக்கைச்‌ சாமானகளை 


இவர்கள்‌ அடுக்கி வைப்பதே தனி அழகோடு விளங்கு 


ட்‌ இறது. அன்று இயாஙு இயாங்‌ என்ற ஊர்‌ அரசா பல 


ஊர்‌ இகளின்‌ மேல்‌ ஏற்றித இரவியங்களை அனுப்பி வைக 
தார்‌. இவற்றின பின்னால்‌ அரசரின்‌ அக்தப்புரப்‌ பெண்‌ 
மணிகள்‌ வந்த காட்சி மிக அற்புதம்‌! உயர்‌ குலத்தைக்‌ 
கர்ட்ட அவர்கள்‌ உடையில்‌ தான்‌ என்ன நிற வேறுபாடு?! 
அவர்கள நடையில் தான்‌ என்ன ஒயில்‌! உடலில்‌ தான்‌ 
என்ன வனப்பு! முகத்திலே தான எனன பொலிவு! வழி. 
துறை எங்கும்‌ ஒரே வருணக்‌ குழப்பம்‌ - கண்ணுக்குச்‌ 
சலிப்பே ஏற்படவில்லை. 

எல்லாவற்றையும்விட ஒன்று என்‌ மனத்துள்‌ பதிந்‌ 
தது. ஜனங்கள்‌ இரளாகக கூடி வேடிக்கை பார்க்கவரும்‌ 
விழா அல்ல இது: பல்வேறு கிராமங்களில்‌ எத 
தனையேர்‌ இல்லங்களில்‌ இநதக கொண்டாட்ட தையே 
தம்தம்‌ வழியில நிறைவு படுத்தினா. இன்னியங்களை 
ஒலித்து இநத உற்சவததிறகு உயிரை ஊட்டினர்‌. 
ஓரிட ததிலாவ த அலட்சியமோ அவலட்சணமோ தென்‌ 
பட வேண்டுமே! ஜன நெருக்கம்‌ இருந்தாலும்‌ கலகமோ 
குழப்பமோ இறிதும்‌ தென்படவில்லை. கும்பலில்‌ 
பெண்களின்‌ எண்ணிக்கையே அகம்‌. அதனால்‌ முறை 
தவறி எதுவும்கடக்கவிலலை, பலபேர்‌ குழுமும்‌ இடத்தில்‌, 
பழுதாகாத ஓரா அழக மலர்சீசியும்‌, தஇிருவமா ஒரு 
நாகரிகத்‌ தன உயாவும்‌ வீற்றிருப்ப3ைககண்டேன. இங்கே 
ஒழுங்கைப்‌ பாதுகாக்கச்‌ சிவப்புக்‌ குல்லாய்ப்‌ போலீஸ்‌ 
காரனே தென்படவில்லை. உளமார்ந்த மகிழ்ச்சியுடன்‌ 
மனிதா கூடுமிடத்தில்‌ எந்த விதமான இங்கும்‌ நேறிடஈ . 
தென்பதோடு தம்‌ இதயத்துள்ளேயே அழகின்‌ ஒளி 
யைக்‌ கண்டவர்‌ ஒன்று சேரும்போது உயர்ந்த வகைப்‌ 
பண்புதான வெளிப்படும்‌. இந்தச சால்புணர்வு நம்‌ நாட்டி 


லும்‌ தலை எடுக்கவேண்டுமென்பதே என விருப்பம்‌, இச்‌ 
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்‌ ஒறு இவகத்தில்‌ பாையோரமெல்லாம்‌ கான கண்ட ல்‌ ம்‌ 
3 சிகள்‌ அற்ப விஷயங்களா எனன? எத்தனை. கான்‌. 
ட்‌ உழைப்பு: வேண்டும்‌ இவை persia. a 








"கடினம்‌. உழைப்பும்‌ தியாகமும்‌ செச்க்தால்‌ தான எட்ட 
ஒற்றுமை உணர்ச்சி பிறக்கும்‌. ஆற்றலை வெளிப்படுத்தி. 
ஞல்தான்‌ உள்ளத்துள்‌ தூர்ந்து கடக்கும்‌ மாசுகள்‌ வில 
ஊற்றுப்‌ பெருக்குத்‌ தானாகவே வெம்பும்‌; அடிலிலுன்‌ன I 
கூழைக்‌ கற்கள்வரை தெளிவாகவே இருக்கும்‌, கம்மி - 
டைமே பல தவசிகள்‌, ஞர்னமும்‌ கருமமுமே சாகனைக்குப்‌ 


பப தத 


போதுமானவை என்னு கினைக்‌கருர்கள்‌. ஆனால்‌ இறை ee 
வன்‌, தம்‌ படைப்புத்‌ கெதொழிலின்‌ வாயிலாக, 





“வெறும்‌ இயல்பாக வளர்ந்து அறிவின்‌ இண்மைசெய .: 
லா விடாது. சுவையே படைப்பு வேலையின்‌ முடிவாண 
கருத்து, என்பதைக்‌ கெற்றென விளக்கிவிட்டசர்‌. பாலை 


கிலத்தினகண்‌ கெனபடுவது ஆக்கத ன எ௫இரிடை oo 
யான அழிவின்‌ சக்தியே. வறட்சியில்‌ அதண வண்மை Oo 
- தோன்றுகிறது. சுவையின்நீர்மை அங்கே கசிய க்கொடல்‌ 
இயதும்‌ அக்கச்‌ சுவையின்‌ கன்மையால்‌ பாலையில்‌ 
அடங்கியுள்ள சக்தி புல்லைப்‌ படைக்கிறது? பூவைக்‌: ள்‌ 


தருஐது; கனியைச்‌ சொரி து. நலனும்‌ அழகும்‌ ஆடிட . 
வெம்பிய பாலை கவின இனிய கானமாய்‌ மாறி விடுகிறது. ்‌ ்‌ 
எட்டுமணி அடிக்கனும்‌, வராக்கச எதிரே இரண்டு . ்‌. 


ட பவ வ்வனும்‌ அண்ண்று நதுகின றன. சரேக்இிரனும்‌ ட்‌ 
௬கீ இியும சோக்து பெட்டி பேழைகளையும்‌ மூட்டை முடிச்‌. a 
சுக்களையும்‌ வண்டிகள்‌ கிறைய ஏற்றினர்‌. ஒரு சசசாச்‌.. ்‌ 
முன்ன தாகவே கப்பல்‌ துறைக்குப்‌ புறப்பட்டு ட்டை . 

அருகிலுள்ள மலையை மூடியிருக்கும்‌ காட்டின பசுமைமிது I 
வெயில்‌ படிக இருக்கது. கொலைவில்‌ தெரியும்‌ மலைச்சகரம்‌ 
கீல்மணிபோல்‌ பனிமங்கவில்‌ மின்னியது. தென்பக்கமாகக்‌ ப ட 
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குன்றின்‌ சரிவில்‌ தென்பட்ட கடலின்‌ துண்டு 
... கண்றாடியை ஒத்திருந்தது. அதன அண்மையிலேயே 
 மலையோடு ஒட்டிய கிராமத்‌ தின இருண்ட காவினுள கமு 


இன்‌ பச்சோலைகள்‌ காற்றில்‌ மெல்ல அசைந்தன. ஊறலி 


விறாம்‌து பெண்கள்‌ குடங்களில்‌ நீர்‌ மொண்டு திரும்பிக்‌ 
கொண்டிருந்தனர்‌. ழே பள்ளத்தில்‌, வயல்களை த 


தாண்டி, எதிரே ரிமிர்ந்து நிறகும குன்றின்‌ வளைவில்‌ 


மணி தர்‌ குடியிருப்புக்‌ கண்ணில்‌ பட்டது. தென்ன மரங்கள்‌ 
மேகமிராத வாளை நோக்கி அஞ்சலியாக,த்‌ தம்‌ ஓலைக்‌ கரத 


தைக்‌ கூப்பி, விரித்து வெய்யோன பொழியும்‌ கதிரை 


உட்கொள்ளும்‌ காட்சி உள்ளத்தைக்‌ கவாந்தது. 

இந்த இடத்திலிருந்து விடை பெற்றுக்‌ கிளம்பும்‌ 
சமயம்‌ ஓர்‌ எண்ணம்‌ எழுகிறது. கண்ணுக்கு இனிய இவு 
தான்‌ இது. இங்குள்ளோரும்‌ நல்லவர்தாம்‌. ஆனால்‌ 
இங்கே கூட்டை அமைத்துக்கொள்ள என மனபபறவை 
விரும்பவில்லையே! கடலுக்கு அப்பாலுள்ள என பாரத 
பூமி அழைப்பது என்‌ இதயததுள ஒலிக்கிறது. இளமைப்‌ 
பருவக்‌ தொட்டு, இந்தப்‌ பாரதத்தின்‌ மூலமாக உலதின்‌ 
விசித்‌ தரத்தைக்‌ கண்ட தனாலேயே ஏற்பட்ட தன்று இந்த 


மெஞ்ளெக்கம்‌. என தாய நாட்டின்‌ வானும்‌ வளியும்‌ ஒளி 


யும்‌ அதன்‌ ஆற்றங்கரை யோரம்‌ இகழும்‌ இயற்கை வள 


னும்‌ என்றென்றும்‌ என மன ததை மயக்கிவிட்டன. நான்‌ 
அந்தஇடத்தில்‌ பெற்ற துயருக்கோ௮ளவில்லை. எனனைச்‌ 
சுற்றிலும்‌ எங்கே பார்த்தாலும்‌ வறுமையும்‌ பிணியுமே. 
இவற்றையெல்லாம மீறி ௮தன வானில்‌ காலங்‌ கடந்த 
தோர்‌ உண்மையின்‌ வாக்கு எதிரொலியடன முழங்கு 
திற து. விடுதலை வருவதன்‌ முன்னறிவிப்பு அது. பாரத 


பூமியின்‌ ழ்மட்டததில்‌ சமயச்‌ செருக்கு, சா திச சண்டை, 


இழிவு மனப்பான்மை, பொருமை, சமூக ஊழல்‌ போன்ற 
வெட்கக்கேடான விஷயங்கள்‌ மலிந்திருததல்‌ போல்‌ எங்‌ 


குமே இரா. அதன்‌ மேல்மட்டத்தில்‌ பரந்த கொள்கைகள்‌, 


அ ர்‌ | ந 21 ௮ ்‌ ட கட 
A ந த்க க ்‌ ்‌ ந ட்‌ 
9 பப்ப ப ந்‌ பத்ம த்தல்‌ தி ப இதர 


13 ள்‌ ப 


ட்‌ 





்‌. 


ix 
2. 
A 
$ 
$< 
ல்க 3 


பச்‌ 


பகத்‌ 


92 ஜாவா யாததிரை 


உயர்ந்த இலட்சியங்கள்‌, எதையும்‌ இறந்த மனத்துடன்‌ 
விட்டுக்‌ கொடுத்து உலகத்தவரை அ௮ழுதுண்ண அழைக்‌ ்‌ 
கும்‌ ஒரு பொறை அ யாவும்‌ ௩ம்‌ நாட்டில்‌ காணலாம்‌. 
இன்று என மனத்துள்‌ மாசற்ற இந்த வைகறைப்‌ ப 
பொழுதில்‌ என்‌ தாயகம்‌ இருக்கும்‌ இசையே ஒளியும்‌ | 
கன விரலைச்‌ சுட்டி நன்னிமிக்கம்போல்‌: உற்சாகப்‌. 
படுத்துகிறது. வ்‌ அ 

- பலித்‌தீவைக்‌ கடந்து ஜாவாவின சுரபாயா என்ற 
நகரில்‌ வந்து இறங்கினேன்‌. வெளிநாட்டு வணிகர்கள்‌ 
குழுமும்‌ முக்கிய வியாபாரஸ்‌ தலம்‌ இவ்விடம்‌. ஜாவரவின்‌ 
முக்கியமான விளைபொருள்‌ கரும்பு. ஆகவே, இச்சிறு 
இவிலிருந்து உலகெங்கும்‌ சீனி ஏற்றுமதி ஆகிறது. 
ஒரு சமயம்‌ உலகிலேயே சர்க்கரை உற்பத தியில்‌ நம்‌ நாடு 
முதன்மையாக நின்றது. இன்றோ, ஜாவர்‌ சர்க்கரையைக்‌ 
கொண்டு கல்கக்தாவிலிருக்கும்‌ பிரபல பட்சணக்கடைக்‌ 


காரர்‌ பிம்சந்திர காகரஸகோலா ஸந்தேஷ்‌ எல்லாம்‌ தயார்‌ 


செய்கிறார்‌. பூமி இயல்பாக நமக்கு வாரிவழங்கும்‌ பொருள 
ஒன்றையே நம்பி இருந்தால்‌ நாம்‌ ஏமாந்தவரகளாவோம்‌- 


. அது தரும்‌ பொருளைக்கொண்டு இலாபம்‌ அடைவதே 


கவனிக்கவேண்டிய விஷயம்‌. இதனால்‌ தான ஒரு காட்டின்‌. 
செல்வம்‌ பெருகும்‌. கறவைக்‌ கொழிலில்‌ அநுபவம்‌ . 
உடைய இடையனுக்கு, எந்தவிதமான இனி வைத்தால்‌, 
எந்த இனக்கானையுடன்‌ பலப்படுத்தினால்‌' பசுமாடு நிறை. 
யப்‌ பால்‌ தருமென ஹு தெரியும்‌. பசுமையார்க்த இந்தத்‌ 
தீவு உலாநதா மககள வரைக்கும்‌ வற்றாது சுரக்கும்‌ காம 
தேனு. இந்தப்‌ பால்பசு ஒரு சொட்டுக்கூட வறளசமல்‌ 
பாலைப்‌ பெர்ழியச செய்யும்‌ வழி இவர்களுக்குத்‌ தெரியும்‌. 
கம்மை ஆள்வோரும்‌, இந்தியாவை மாட்டுத்‌ கொழுவ . 
மாக ஆக்கியுள்ளனா. உலகத்திற்கு அவசியமான தேயி | 
லையும்‌ சணலுமே உற்பத்தி செய்து தம்‌ வயிற்றை நிரப்‌ 
பிக்கொள்கினறனர்‌. ஆனால ட்ட பககம்‌ வேளாண்‌ . 


அல்ல தில்‌. வட்டு து அ 4 க ன்‌ ன, ந கூ ணட உளார்‌. 
5 3 வ 1 ஆ ப்பட ய்‌ க்‌ 1 ஆட அன்த [2௮ ஓதித்‌ ட்‌ ஆ உரலை அவர அ அத து த ஸரி 
ஞ்‌ என்ட போல்‌ த ந ee ME அகல்‌ 3.5 தைட ப அதத்‌ அன்ப லு 
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ல்‌ க ங்க ட்‌ தள்‌ இல 
| க ட கர ஆ-2 க 3 12275 த ள்‌ ்‌ 7 உ ன] 3 
ல்‌ ன்‌ ககன்‌ படக ட & . க 12 
மக்க ன்‌ அ மகப்பொருள்‌ ஈட்டமுடியாமல்‌ நாளுக்கு காள்‌... 


த்‌ 


உன்‌ .. அழிந்து? போகின்றனர்‌, இத்தனை நாட்கள்‌ கழித்தே இந்து. 
்‌ யாவில்‌. உணவுப்பஞ்சம்‌ எனபதை உணர்ந்தனர்‌ அரசாக A 
த கத்தார்‌. இதன மூலகாரண கைக்‌ கண்டறிய கமிஷன்‌ 
த ஒன்றை "நினவியிருக்கின்றனா்‌) அறிக்கையும்‌ சக்கரத்‌ 
பு தில்‌ வெளியாகும்‌. வறுமையால்‌ முறிந்து மனச்‌ சகட ததை 
.... வெறும்‌ அறிக்கைகள்‌ வெளியிடுவ தனால்‌ சரிப்படுத்த. 
விடமுடியாது. நீர்வசதி இராமல்‌ நிலங்களில்‌ பயிர்‌ 
... தய்ந்துபோனாலும்‌ பெரிய ரஸ்தாக்கள்‌ போடவும்‌, நகரங்‌ 
இ | களில்‌ பல அடுக்கு மாடி.க்கட்டிடங்களை எழுப்பவும்‌ வேண 
கூலியாட்கள்‌ அகப்படுவார்கள்‌! ஆனால்‌ உலாந்தர்‌ அர 
சாங்கத்தார்‌ ஜூவாவை இந்தக்‌ கதிக்குக கொண்டு விட 
வில்லை. உழவுத்‌ தொழிலில்‌ அக்கறை செலுத்துகின்ற 
2 னர்‌. நீர்ப்பாசன த்திற்கு எவ்வளவோ வசதி செய்துன 
ட்‌ ளனர்‌. இம்நாட்டு மக்கள்‌ இதனால்‌ வயிறார உண்ணும்‌ அ 
ணி பாக்கியம்‌ பெ.ற்றிருக்கின்‌ றனர்‌. ஆளும்‌ வர்க்கத்தனருக்‌ 
கும்‌ இந்த வியாபாரத்தில்‌ நல்ல வருமானம்‌. இதனுள 
- அடங்கிய கருத்து எ ன்னவெனின்‌, நாட்டுப்‌ பற்று தலைக்‌ 
இ Sr நாட்டுச்‌ சாரமான்களை ௨ உபயோடிப்பதுநல்ல து கான. 
.. ஆனால்‌ நிறைய உற்பத்தி செய்து வெளிநர்ட்டு வியாபாரம்‌ 
"செய்வது பின்னும்‌ நம்‌ தேச கெளரவக்கை எடுத்துக்‌ 
காட்டும்‌ என்பதே. இதை இந்தியா உணரவில்லை. ஒரு 
.... நாட்டின்‌ பொருளாதாரம உன்ன த நிலைக்கு வரவேண்டின 
அது அதற்கேற்ற அறிவும்‌ அநுபவமும பயிற்சியும்‌ அவசியம்‌. 
... வெறும்‌ அரசியல்‌ கொள்கைகளைக கற்பகதோடு நிற்காமல்‌ . 
வெளி நாட்டாச ம ற்ற தீ துறைகளில்‌ திறமையாகச்‌ 
- செயயும்‌ வழிகளைக்‌ கற்கவேண்டும்‌. இதனால்‌ ௩ம்‌ சுதேசப்‌ 
i பகு ஜாதி அபிமானமோ குறைந்து போயவிடாது. க. 
இ ... சுரபாயாவில்‌ மூன்று நாட்கள்‌ நான விருந்தினனாக 
. ்‌ எவர்‌ மாளிகையில்‌ தங்கயிருந தேனோ அவர்‌ சுரகர்த 
5 தோவின்‌ ரச குடும்பத்தைச்‌ சேர்ந்தவா. அவர்‌ தமக்‌ 
ப்‌ 2] த தத 


= 









ட 








94 ... ஜாவாயாத்திரை 


குள்ள அரச உரி மைகளை விட்டொழித்து இக்ககரில்‌ ப ஒரு... 


பெரிய வியாபாரியாக விளங்குகிறார்‌. வெளிநாட்டிற்கு 
ஏற்றுமதி செய்வது அவருடைய தொழில்‌, இதனால்‌ 
அவருக்குக்‌ கொழுத்த இலாபம்‌ இடைக்கிறது. ஆள்‌ பழங்‌ 


குடியைசீ சேர்ந்தவர்‌; யோக்கியா) மட்டுமரியாகை அறிக 
தவர்‌. அவருடைய மகன்‌ இக்காலத்து உயா்‌ தரக்‌ கல்வி 


ஜீ 


பயின்றவன்‌. பெருக்தன்மை,வணக்கம்‌, கண்ணுக்கு இனிய Oo 


சாயல்‌ எல்லாம்‌ அவனிடத்தில்‌ க்ரணலாம்‌. விருந்தினரை . 
உபசரிக்கும்‌ பொறுப்பு அவனுடையது. எனக்கோ யாரே 
னும்‌ இடுமென்றுவந்து சொற்பெர்ழிவாற்று தற்கோஎங்கே 

யாவது கூட்டத்தில்‌ கலந்து கெர்ள்ளவோஎன்னை அழைத்‌ 
துப்‌ போய்விடுவார்களோவென்று இகில்‌. கிம்ம தியாகச்‌ 
சற்று நாழிகையாவது களைப்பாற வேண்டுமென்பது என்‌ 
எண்ணம்‌. ஆனால்‌ இதற்குத்‌ தடங்கல்‌ வராமல்‌ அந்த. 
இளைஞரே என்னக்‌ கர்‌. ச. துக்கொண்டார்‌. இவர்கள்‌ வீடு 
கடல்போல்‌ விசாலமானது. என்‌ உபயோகத்திற்கு ஒரு. 
தனிப்பக்கமே ஒழித்துவிட்டார்கள்‌. ஏகாந்தமான இடம்‌. 
உபசரணையில்‌ ஒரு குறைவுமில்லை. எல்லாம்‌ மறைவி 
லிருக்‌ தபடி.யே நடக்கும்‌. எனக்குத்‌ தொர்தரை கொடுக்க 
உள்ளே ஒருவருமே வரவில்லை. நான்‌ உணவு கொள்ளும்‌ 
பொழுதுதான்‌ புரவலன்‌ என்னோடு சிலகணம பேச 
வருவான்‌. விட்டுக்காரன்‌ நானே” என்ற எண்ணம்‌ . 
எனக்கு விழும்படி அவ்வளவு செளகரியமாக வைத்துக்‌. 
கொண்டார்கள்‌. என்‌ விருப்பத்திற்குக்‌ குறுக்கே சொல்ல 
வில்லை. கான எடுக்‌ துக்கொண்ட ஓய்வைக்‌ கலைக்கவும்‌ 
இங்கே கலைக்கழகம்‌ ஒன்னு இருக்கிறது. நம்கல்கத்தா. 
விலுள்ள அந்கியகாட்டு வியாபாரிகளின்‌ சங்கம்போல்‌ முக்‌ 
இயமாக ஐரோப்பிய இரசிகர்கள்‌ கூடுமிடம்‌. இந்தக்‌ கழகு 
இல்‌ கலை சம்பந்தமாக ஏ தாவ துபேசவேண்டுமென்று என்‌ 
உரக்‌ கேட்டுக்கொண்டனர்‌. கூடியவரை அவர்களுக்குப்‌ 
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புரியுமாறு பேசினேன்‌. ஒருநாள்‌ என்னை. உபசரிப்பவர்‌ 
2 


வீட்டில்‌ இந்நாட்டுப்‌ பிரபலஸ்தர்கள ஒன்று குழுமினர்‌. 
அன்று மாலை. இவர்களுடைய கேள்விகளுக்குப்‌ பதில்‌ 
அளிப்பது என்‌ வேலையாக இருந்தது. சுநீதியும்‌ அவர்‌ 


- சளுடையசபையில்‌ அற்புதமாகப்‌ பிரசங்கம்‌ செய்து அவர்‌ 


்‌... களது நன்மதிப்பையும்‌ பெற்றதாகக்‌ கேள்விப்பட்டேன, 


ட்‌ 


2 
வ்‌ 









இங்குள்ள இந்திய மக்கள்‌ ஒருநாள்‌ மாலை எனனை வச 
வ ற்குப்‌ பெரியதோர்‌ தேநீர்‌ விருந்து நடத்தினர்‌. அதில்‌ 


அரசாங்க உத்தியோகஸ்‌ தர்களும்‌ ' கலந்துகொண்டனர்‌, 


அன்று எனக்குத்‌ தட்சணையாக ஒரு பணமுடிப்பையும்‌ 


. தந்தனர்‌. 


நான தங்கியிருக்கும்‌ வீட்டெற்றததில்‌ எத்தனையோ 
வகையான மாங்கள்‌. மூலைக்கு மூலை பசீசென்றிருக்கும்‌ 
கொடிவீடுகள்‌. மரங்களில்‌ மா, ௪போடா இவையே 
அதிகம்‌. மது” என்று இவர்கள்‌ அழைக்கும்‌ மாம்பழ 
வகையே உயாவான தாம்‌; சுவைமிக்ககாம்‌. இந்த முறை 
மழை குறைவான தால்‌ மரங்களில்‌ அவ்வளாகக்‌ காய்ப்‌ 
பில்லை. அருமையான இந்த மாம்பழத்தை ௬௫ பார்க்க 
எனக்கு அனுப்பினா. ஈம்‌ ஊரானால்‌ இத்தகைய பழத்தை 
அறுத்துத்‌ இன்னவேண்டி௰ய கஷ்டமே இரா துபோயிருக்‌ 
கும்‌. இதைக்‌ காசுக்குக கேடாக வாங்கியும்‌ இருக்கமா 


“டோம்‌. ஆனல்‌ இதற்கோ இங்கே என்ன இராக] 


இந்த வீட்டினுள; நிழலடர்ந்த கொடி வீட்டினுள்‌, 
என்னை உபசரிக்கும்‌ வீட்டுக்கா பெரும்பாலும்‌ பொழு 
தைப்‌ போக்குவாள்‌. அவளைச்‌ சுற்றி அந்தப்‌ பரந்த 
முற்றத்தில்‌ குழந்தைகள்‌ கூச்சல்‌ போட்டு விளையாடும்‌, 
கிழததாதிகளும்‌ கூடவே இருப்பார்கள்‌. அம்‌ தப்புரப்‌ 
- பெண்டுகள்‌ ஒவ்‌ வொருமூலையிலும்‌' பர்‌ இக” என்றுவழங்குக்‌ 
னு இட்டும்‌ சாய்ப்‌ பூ வேலையில்‌ ஈடுபட்டிருப்‌ 


a பார்கள்‌. தண்ணிழல்‌ கவிந்த இவவிடதஇலிருந்து காண்‌. 
ட பட அலனின்று சுழல்‌ நாற்றிசையும்‌ பரவும்‌. 


ச்‌ 
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௮௦ ஜாவா யாத்திசை. 





கள்‌. அதிகமான உபசரணேபேசன ஐ கொ்தசையே இ 





f ட்டு (1/7 
ப ர்‌ / LK 
1 ர 


(த பூ 


| | 1 பியி ப்‌ சரா I 



























மறுகாள்‌ சுரபாயாவிலிருக த கெடுக்தாசலது ்‌ 
யாக வெம்மையான பகலில்‌ மூன அ மணி கேசம்‌: 2 
வின்னர்‌. சரகர்க தவை அடைக்தேன்‌. . ஜாவ 
பெரிய அரச மரபினர்‌ இங்கேதான்‌ வூக்னெறனர்‌.உலச்‌ 
தாக்காரர்கள்‌ இவர்கவிடமிருக்து அசசுரிமை யாவும்‌ பதி 
அக்கொண்டுவிட்டனர்‌. ஆனால்‌ இவர்கள ்‌ 
வக்தை அவர்களசல்‌ அபகரித்துக்‌ கானன 
விலை. இக்க அசசவம்ச தனைச்‌ சேர்க்க ஒருக்‌ 
யில்தான்‌. தங்‌ உளனேன. டக்‌ பட்டப்‌ 
மங்குககரோ. கத்‌ பரம்பரையின்‌ இல்ல்‌ 
யாரே கரபாயாவில்‌ அடைக்கலம்‌ புக்‌ வாகன. 

மானிகையின்‌ ஒரு தனிமையான பகுதி முழுவதும்‌ 
எங்கள்‌ அதிகாரத்‌ ன கசிகான இருக்கிறது. ட்ட க 
இருப்ப தல்கு வேண இடம்‌! எதுதனையோ சாது 


அரண்மனை மிகவம்‌ பெரிது; எதுதணையே விடுஇகள 
கான இருக்கும்‌ பரு.இயில்‌ தான பெரிய வரக தா. வெள்ளை. ன்‌ 
சலவைக்‌ கற்கள்‌ பாவிய தசை. பெருகுது செம்ம கலா | 
கள்‌. கூசைவரைக்கும்‌ .. மரக்கேோப்யே. இவர்களூல இ 
இலச்சினையின திறம்‌ மஞ்சளும்‌ சிவப்பும்‌. ஆண்கள்‌, ஆ 
ள்‌ அகன்று பொ அ. தவன்‌. 


நல்கல்‌ விந்தையான காகுகுகை ல்க 

எண்ணிக்கையிலும்‌ அதிகமாக இருந்தன; ஏழு 4 சக்‌. 
எழுப்‌, வது. ஆற றசுரங்களில்‌ ஒலவிபய து, ஐக்து கட வல்‌ 
காட்டுவது இப்படி எத தனையே ரு இபே தன்கவில்க 
இன. இக்க தாங்க வாத தியததகை ஏக்க னே 
அளவில்‌ கொட்டுச்‌ சுததஇிகள்‌. இக்காட்டு | 
(தவில்‌) உருவம்‌: கம்‌ காட்டில்‌ உள்ளது 


தோன்‌ இருக்கிறது. டட பாண்‌ குத்தக்கு 


ர 


4 32 






5 » 4.40 ்‌ 2 எ. 06 
1012 அந்‌ ட நதி ர்‌ 
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ப ்‌ 
7 
x x 


கட்‌ டு மீட்டும்‌ தந்‌இவா,த்‌தியங்களும்‌ இருந்தன 
அரசர்‌ இரயிலடிக்கு வந்து என்னை அழை த்துச்சென்‌ 


டு ர்‌ i ப ¢ ்‌ ப ரீ ௫ . இ ௪ . ௪ 
நர்‌. மாலையில்‌. சிற்றுண்டி. அருந்தும்போது நாங்கள 
அதாவ ஆ அன்த பத ல்‌ ்‌ ்‌ 

க்‌ இருவரும்‌ நன்றாகப்‌ பழடகிக்கொண்டோம்‌. அவருக்கு 


.... இளவயது கான, முகத்தில்‌ பு,த்தியின பொலிவு குதித 
தது, டச்சு வொழியில்‌ நல்ல தேர்ச்சி பெற்றவர்‌. ஆங்‌ 


, ... இலமும்‌ சிறிதளவு வரும்‌. விருந்துச்‌ சாப்பாடுகொளவ தன 
்‌.... மூன்‌ வராந்தாவில்‌ அணிவகு,த்திருக்கும்‌ இசைக்கருவிகள்‌ ்‌ 


இயம்பின. அதோடு இக்நாட்டு இசைப்‌ பாட்டைக்‌ 
| கேட்கும்‌ சந்தர்ப்பமும்‌ இடைத்தது. ௩ம்‌ நாட்டில்‌ 
வழங்குவன போனற பல்லவி, அ நுபல்லவி, சரணம்‌ 
என்ற பாகுபாடுகள்‌ உடையதன்று இது. ஒரே அட 
யைத்‌ தஇருப்பிசு திருப்பிப்‌ பாடினார்கள்‌. விசிததிரம்‌ 
எதில்‌ என்றால்‌, வாத்திய வா௫ிப்பில்‌ தான்‌, இவர்க 


ரி 


... ளுடைய வாத்தியங்கள்‌ யாவும்‌ தாள,த்தையே காட்டுவன. 


நம்‌ தேசத்தில்‌ தபலா, மிருதங்கம்‌ போன்ற தாளக்கருவி 
கள்‌ எல்லாம்‌ ஷட்ஐஜம சுரத்தில்‌ சுருதி கூட்டியவை* 
. இங்குள்ள தாள வாத்தியங்கள்‌ எல்லாச்‌ சுருதிகளிலும்‌ 


_..... கூட்டியவை. விளங்கும்படி சொல்லுகிறேன்‌: “போகாதே 


தீ... பொழுதே விடியவில்லை.” பைரவி ராகத்தில்‌ இந்த ஓர்‌ 


அடியை யாராவது இருப்பித இருப்பிப்‌ பாடும்போது பல 





..... தான சொல்லுவேன்‌. 


ட. சாப்பிட்டான தும மீண்டும்‌ வராந்தாவில்‌ வந்து 
- ானமர்ந்‌ே தன்‌. தாள கீ துக்குச்‌ சரியாக உடல்‌ வளையும்‌ 





பகா ம அ த்த க்‌ 
தும்‌ ப்‌ 


ர்‌ 


He  சுறாதிகளில்‌ தாளச்‌ சொற்களை இசைத்தால்‌ எவவாறு 
. இருக்குமோ அவ்வாறே. இதைப்‌ பரீட்சை செய்து 
பாருங்கள்‌; கேட்க இனிமையாக த்தான்‌ இருக்கும்‌. பல 


விதமான சுருதிகளைக்‌ காட்டும்‌ தகடுகளை அடித்தால்‌ 


ிருதி,தமிடும்‌ சரங்களை விசித்திரமான சங்தேமென்று 


ச 


* ்‌ ~ 


னர்‌ 


. விதமான வாத்தியக்‌ கருவிகள பல்லவிக்கு ஏற்பப்‌ பல 


நீதிக்குப்‌ புறம்பான ஆபாசம்‌ ஒருபுறம்‌ இருக்கட்டும்‌. . 


. அதில்‌ 03 
ப்‌ த க்கட்‌ 













og. ஜாவா த்தன. ட. 


பாணியில்‌ இள வயகுச்‌ சிறுமியர்‌ இருவர்‌ த / 
வந்து உட்கார்ந்‌ தனா... என்ன சுந்தர வடிவம்‌! கந்தா பி 
கள்‌ மாதிரி இருந்தனர்‌. உடலுக்கு ஏற்ற உடுப்பு. ந 
மீது பொன்‌ வேலை செய்த மகுடம்‌. கழுத்தில்‌ தங்க. வ 1 
அதில்‌ அரைமதி அளவு ரத்தன முகப்பு. மணிக்கட்டிஃ . 
அரவு சுருட்டி இருப்பது போன்ற வாயல்‌, தோளில்‌. த 
தாள்‌ செறி, இதை இவர்கள்‌ “லேக பாஹாு' என்கின்ற ்‌ 
னர்‌. தோள்வரையில்‌ கரங்கள்‌ திறந்தபடியே இருந்தன, 
மார்பிலிருந்து இடை வரைக்கும்‌ பொனனிறமும்‌ பசுமை. 
யூங்‌ கலந்து உடலோடு ஒட்டிய :கஞ்சுலி? (இரவிக்கை).. 
இடைக்கச்சிருந்து கொயசுவம்‌ போல்‌ வழியும்‌ சேலைத்‌. 1 
தலைப்பு, கால்வரை நீளும்‌ “பாதிக்‌' கோலம்‌ போட்ட. ்‌ 
ஆடை. அஜம்‌ தாவிலிருக்கும்‌ ஓர்‌ ஓவியதைதக காண்பது 
€ேபாலவே இருநதது. இதைப்போல ஆடம்பரமே இராத SE 
அழகு நிரம்பிய ஓரா அலங்கார ரீ தியை இதுவரை நான ட்‌ 
பார்த்ததே இல்லை, ஈம்‌. நடனமாக அன்த்த பாயி. ்‌. 
ஜாமா'வை அணிந்து அகன்மேல்‌ பளபளவென்று ன்‌. ்‌ 
னும்‌ சரிகை போட்ட பட்டுத்துணிகளைப்‌ பறக்கவிட உ 

னர்‌.௮ைைப்பார்ககவே பிடிக்கவில்லை. அதோடு உடலெக 

கும்‌ நகையின்‌ சுமை. தட்டாமாலை சுற்றும்‌ ஒரு மேலார்ப க 


அல்‌ 


பருத்த தேகம்‌: எலலாம்‌ சோந்து எதோ மூட்டை ஒன அ 
குதிப்பது போன்ற மரு°ளைத தருகிறது. கடுகடுவே 
சமயம்‌ வாயக்கும்போது வெற்றிலை மெல்லுதல்‌) பக. 
வாத்இயக்காரனைப்‌ பார்த்துக்‌ கண்‌ சிமிட்டெதல்‌; புருவ. i 
தையும்‌ கண்ணையும்‌ எததனையோ கோணலாக வளைத்துச்‌ a 
சுழற்றி அபிநயம்‌ பிடித்‌ தல்‌: இது ஈம்‌ நாட்டின்‌ நாட்டியம்‌. . 
காட்டிய ரி இக்கே இது இழுக்கைத தருகிறது. ஐப்பானி 
இம்‌ ஜாவாவிலும்‌ நான்‌. கண்ட நடனங்கள்‌ அழகில்‌ 
எவ்வளவு இறந்‌ தவையோ, கவை ஊட்டுவதிலும்‌. அவ்வ 
எவு உம௰தரபான வ, இத சிறுமியா இருவர்‌ உதக 


210 









கொண்டு உருவற்ற நாட்டியக்‌ கலையை வெளிப்படுத்து. 


ண்‌ 22 7 | 


.... இன்றனர்‌. சொல்லைத்‌ துணையாகக்‌ கொண்டது காவியம்‌)? 
26 அத்ன்‌ ட. கு: ச்‌ ழ்‌ த்‌ ஏ ௪ 
.... சொல்லுக்கு எட்டாத பத்‌ அழகு இவவபூரவ நடன தீ 


- 


ச 


னக. 


ட்டது 


தில்‌ தென்பட்டது. 


2 


ஐரோப்பியர்களுக்கு இக்‌ நாட்டியத்‌ இன நுட்பமான 


செவ்வி விளங்கவே இல்லை. வெறியாட்டத்தில்‌ விருப்ப 
முள்ள வர்களுக்குச்‌ சலிப்பைத்தான்‌ தரும்‌ 
எந்‌.தவி,தமர்ன குற்றமும்‌ இரசபங்கமும்‌ இதல்‌ புலப்பட 
வில்லை. கண்ணைக்‌ கவரும்வண்ணம்‌ பகட்டாக இந்த 
நடனம்‌ இல்லை என்றால்‌ அது கண்ணோக்குடையவரின 
தவறே. கலை, அழகன நிறைவான விகாசம்‌ என்பதே 
என்‌ கொள்கை. மனித சரீரம்‌ வெறும்‌ கருவி. கலை 
அழகில்‌ அது கரைந்து விடுகிறது. 

நாட்டியம்‌ முடிந்‌ ததும்‌ இந்தப்‌ பெண்மணிகள்‌ வாத்தி 
அமரும்போது சாதாரணப்‌ 
பெண்களாகவே தோற்றுகன்றனர்‌. உடம்பில்‌ தட்டிய 


யக்காரரிடையே போய 
வர்ணப்பூச்சுத்‌ தெரிகிறது. உடை மிகவும்‌ பிடி.ப்பாக 
முகமும்‌ அவயவங்களும்‌ 
இருக்கின்றன. ஆனால்‌ நிருதத 
மிடும்போ து இவர்கள்‌ அழகின்‌ சுழற்சியாக மாதிவிடு 
வதுதான அபூர்வமாயிருககிறது. 

மறுகாட்‌ காலையில்‌, அரண்மனையின்‌ மற்றப்‌ பாகங்‌ 


இருப்பைப்‌ பாக்கும்‌? 


அவலட்சணமாகவே 


சதாப்‌ பார்வையிடுவதற்கு எங்களை அழைத்தனர்‌. வரிசை 
யாகத்‌ தூண்களை த தன தலைமிசைத்‌ தாங்கும்‌ ஒரு பெரிய 
மண்டபம்‌, அந்தக்‌ பார்த்துத்‌ 
திகைத்துப்‌ போனேன்‌. அந்தப்புரம்‌ அளவில்‌ சற்றுச்‌ 
திறிது. அருதக மண்டபத்தில்‌ வீட்டுக்காரரும்‌ அவா 
மனைவியும்‌ காத்துக்கொண்டிருக்‌ தன ர்‌.இராணயைப பாரக்‌ 
கையில்‌ நம்தேசத்து அழகி ஒருத்தி போலவே இருந்தது. 


தடங்கண்‌; தரை முறுவல்‌; நாணம்‌, அடககம, ஒடுக்கம்‌ 


கட்டிடக்‌ கலையைப 


எல்லாம்‌ ஒருங்கே அமைந்திருந்தன. மண்டபத்தின்‌ 


௪ 


இந்தக்‌ கலை! 


pe QT Trt ao RT வரல்‌ எ த து ல அண கதம்‌ பர்‌ வட்ட வட 

SSS RTE ப்பன்‌: பட ப டக - 

a - : 2 ட்ட 5 
௩2200 ஜாவா யாத்திரை. - த 
புறமாக மரஞ்‌ 2 சடிகள்‌.. பலவன க 

5 பஈ்டும்‌ பறவைகள்‌ ௮ டைபட்டுக்‌ டம்‌ தன. 

... தினுள்‌ இசைக்‌ கருவிகள்‌? கழல்‌ ஆட்டத்திற்கு ( 3 (வல்‌ 





கிட த்த லக்க: ல்‌ ர்தும்்தை அ அது, 

























சாமான்கள்‌; முகமூடி, கடன துதிற்குரிய உபகரணல்‌ 
பொம்மலாட்டத்திற்கு அவசியமான பொருள்கள்‌ ய: 
... இருக்குன. ஒரு மேஜைமிது *பரதஇிக்‌'வேலை செய்த ே 
களைப்‌ பிரித்துவைகுஇருக்கனச்‌. அவைகளில்‌ 
-டொன்றைக்‌ தம்‌ நினைவாக எடுத்துக்கொள்ள. வே 
மென்று என்னை அரசர்‌ வற்புனறுத இனார்‌. என்னு 
வந்தவர்களுக்கும்‌ இந்தச்‌ சேலையில்‌ ஒவ்வொரு தினுசை 
- கையுறையாக வழங்கினார்‌. துணியில்‌ இவ்வாறு சாவப்பூப்‌ 
போடுவதற்கு மன்‌ அமா தங்கள்‌ கூடப்‌ பிடிக்குமாம்‌. பெரும்‌ . 
பாலும்‌ அரண்மனைப்‌ பணிப்‌ பெண்கள்‌ இக்கு வெலையி்‌ 
 இறமை வாயக்தவர்களாம்‌. ட 
இக்க அரச மரபைச்‌ சேர்க்க மூத்த குடியில்‌ லட 
- ஒருவரதுவி ட்டிற்கு கேற்றிரவு வரும்படி எனக்கு அழைப்பு . 
வந்தது; அங்கே அரசரி தியில்‌ விருந்து, உபசரணை, 





க்கல்‌ தப்‌ பார்‌ த தேன. இவர்கள தத்தம்‌ ன 
உரிய மரியாதைகளைக்‌ காட்டுவதில்‌ விரசம்‌ எதுவ 2 
இல்லை; ஆனால்‌ இவையே அளவுக்கு மீதிக்‌ செய்தால்‌. | 
என்ன வீண்‌ தடபுடல்‌! ஜட்‌ 
வருகிறது. க 

கேற்று நிகழ்ந்த கடனத்தில்‌ ஒன்பது வெண்ணை 
- சேர்ந்து ஆடினா. கலை நுட்பமும்‌ அமகும்‌ அதில்‌. இரும்‌. 
அன. ஆனால்‌ மேன ஈடனங்களில்‌ பார்த்த உயிர்க தடி பே 
சற்றும்‌ இல்லை. கடிகைகளுக்குக்‌ களைப்பினால்‌ ஒருவே த 
உணர்ச்‌ பூரித்கெழலில்லையேோ 'என்னவேோ! 0; Se 
அப்பியாச வசத்தால்‌ அன ஒருவிதமாக கடன ல்‌ 






ப கத்த ல்‌ ; 9 த ச 
ந்‌ 4H தி்‌ 2. 3 7 3 


தற்‌ மகன்‌. - ஓருவன்‌ என்‌ ம ஸ்ர ந்து என்‌. 


தறி அவனை. எனக்கு நிரம்‌ . 






ல்‌! 
ன்‌ 
ந 
அதப்‌ 


ன்‌ பும்‌ பிடித்திருந்தது... இள வயது; இரண்டு வருஷம்‌ 


ஹாலந்தில்‌ படித்தவன்‌. அந்தத்‌ தேச தது ரானுல இலா - 


ட பன்னி முக்கியமான. பதவி வதித்தவன; தோற்றத்திலும்‌. 


நடவடிக்கையிலும்‌ கண்ணியம்‌ மிகுந்திருந்தது. எவை 


யும்‌ கவரும்‌ சக்தி வெளிப்பட்டது. 


நேற்றிரவு இந்த இடத்தில்‌ மற்றொரு நடனக்‌ கச்சேரி 


நடந்தது. 0 முன்‌ இரவு ஆடிய ௮த சி றுமியரே இருந்தனர்‌: 
அவர்களில்‌. ஒருக்கி மூகமுடி. அணிந்து நடனம்புரிக்‌ தாள்‌... 


இதில்‌ வி?சஷம்‌ என்னவென்றால்‌ நாட்டியக்க லை 


யின்‌ எழில்‌ னல்‌ முகபாவத்தாலும்‌ அங்க அசை 


.. வாலும்‌ குர லோசையாலும்‌ குழலோசையாலும்‌ விதூஷக 


க்‌ சதி 
ரு 


AG 
ப்‌ 


Ei 


ப ல 


டல்‌ 





மயான அ கசியங்களை க கரட்டினாள. முகமூடிக்கும்‌ அபிநய,த்‌. 


_ இற்கும்‌ எந்த வி ' தமான முரண்பாடும்‌ தோன்ற வில்லை. 


வேஷம்‌ ஒத்திருக்தது. காட்டிய, த்‌ இன ஒழுங்கைக்‌ கெடுக்‌ 
காமல்‌. நையாண்டி. செய்யும்‌ நகைச்‌ சுவையைக்‌ காட்டியது 
தான எனக்குப்‌ பெருவியப்பைத்‌ தந்தது. நையாண்டி 
செய்வதிலும்‌ சம்தததை மறக்கவில்லை. விரசமாகவே 
இல்லை. பார்தது, இன்புற வேண்டிய ஓர்‌ உயர்வான 
கலையே இந்த மூகமூடி. நடனம்‌. அரக்க மடக்க கத 


- வரம்பிற்கு உட்பட்டே ஆடுகின்றனர்‌. 


[ஸ்ரீமதி பிரதிமா தேவிக்கு எழுதியது.] 
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© -. இத்தசாட்டில்‌ வழங்கும்‌ நாட்டிய ரீதஇகளைப்பற்றி முடி 
வாக நரன்‌ சொல்ல லே ண்டியதைச்‌ சொல்லியர்யிற்றென 
நினைக்கும்போது "அன்று. இரவே மற்றொரு நாட்டியக்‌ 


னக்கு அழைப்பு வந்தது, அதே கக அர 


4 ஷக்‌! 


ஆஆ 
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ர அழி 
#1 


102 ஜாவா யாத்‌ ரை 


தான்‌. பனிங்குபோன்ற. சுவர்கள்‌ மி விளக்‌ 









இக்க நரட்டியம்‌ லல்ல ஆடவர்கள்‌ ்‌ 
நடனம்‌. விஷயம்‌: இந்துரஜி க கனுககும்‌ ஹருமானுக்‌ 
சண்டை. இவ்விடத்து மன்னரின்‌ தம்பி இக்திரஜித்‌ ர 
வேடத்தில்‌ வந்தார்‌. இவர்‌: ஈடனக்கலையில்‌ நிபுணர்‌... 
௮இசயம்‌ என்னவெனறளுல்‌, முதிா௩த வயதிலே இவ! 
நாட்டியம பயில முற்பட்டாராம்‌. இளம்‌ பிராய க தில்‌ உடல்‌ ட்‌ 
சொன்னபடி வளையும்‌ வயதில்‌ நாட்டியம்‌ பழகுவது ்‌ 
எளிது. ஆனால்‌ காட்உயக்‌ கலையில்‌ ஆரவழும்‌ படர்‌. ்‌ 

யும்‌ இவருக்கு இயல்பாகவே உண்டு. அதனால்‌ இந்த்‌ 
கலையைச்‌ சுலபமாகவே கற்று ஆட ஆரம்பி தரா. ்‌ ட ்‌ 

ஹநுமான்‌ ஓரு காட்டு மிருகம்‌; இந்திரஜி த தனோ கழ்‌. 
அணர்க்த அரக்கன்‌.இவவிருவரின கூத்தும்‌ வெல்வேன்‌. i 
பாணியில்‌ அமைவதுதானே - சிறப்பு?  இனறேல்‌ 
சுவை அடியோடு பாழாகிவிடும்‌. முதலில்‌ கண்ணக கவர்‌ 
வது, இவர்கள்‌ பூணும்‌ உடுபபே. சாகாரணமாக கம்‌. 
கூகீதில்‌ ஹநுமானுடைய வானரப்பண்பையே அஇக... 
மாகக்‌ காட்டக்கூடிய வேஷத்கைப்‌ போட்டுக்கொள்வார்‌ 
கள்‌. பார்க்கும்‌ ஜனங்கள்‌ விலாகோவச்‌ இரிக்கவேண்டு. 
மென்பகே கோக்கம்‌, இந்த ஜாவா ஹநுமான்வேடம்‌ 
குரங்கின்‌ தனமையைவிட மனிதத்தன்மையே அக. 
மாக வெளிப்படுத்துகிற து. ஹுமான்‌ ஆடும்‌ கூகுலில்‌ 
குதுப்பது, பாய்வது போன்ற வானரச்‌ சேட்டைகளைக 
காட்டினால்‌ சபையே குலுங்கக்‌ குலுங்க ஈகைக்குமென்பது 
திண்ணம்‌. ஆனால்‌ ஹநுமானுடைய மகத்‌ தான தன்மை 
யைக காட்டி நாட்டியமாடுவது தான்‌ கடின தீதலும்‌ கடி 
னம்‌. வங்க கேசத்தில்‌ நடக்கும்‌ அபிநயங்களில்‌ னம்‌, 
உயாந்க பக்‌ இ, உன்ன தத்‌ இயாகம்‌ இவற்றிற்கு இருப்பிட 
மான ஹநுமானைவிட, நீண்ட வாலும்‌,குவிர்‌ தமுகமும்குரங்‌ - 
கு௪ சேட்டையும்‌ மிகுந்த மாக்கடமே காட்டு அளிக்கும்‌ 
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வ ததனல்‌. மெற்குப்‌ மரதேசல்களில தலில்‌ 


ல்‌, 
தர்‌ க்த்‌ார்‌ ப ச்‌ 
ட 
கச 4 
நந்து த 


 தற்குழற்தைகளைப்‌ பெற்றோர்‌, ஹதுமான்பிரசா த்போன்ற 
ம்‌ i EPS 3 ்‌ ்‌ ்‌ ச ச்‌ ச ௪. 

ட்‌ . இராமதா தனுடைய பெயரை வைத்து அழைக்கினறனா. 
AT கன்‌ 3 £ ்‌ ்‌ ்‌ த 
ஆனை வங்காள த்தில்‌ ஹறுமான்சந்திரா ஹநுமானேந 


.... தரர்‌ என்ற பெயர்கள்‌ இருப்பதாக த தெரியவில்லை! 


கூத்‌ தரும்‌. மதிப்பு இ.தனினினு நேர்மாறான து. 






ந அம்பது இத்‌தவகத்துள்ளோர்‌ இராமாயண த்தில்‌ வரும்‌ 
ஹநுமானின்‌ சிறந்த குணத்தில்‌ ஈடுபட்டவர்‌. இருது 


நாட்டியத்தில்‌ ஹநுமான்‌ வேட த்தைப்‌ டார்‌ த்தேன. பின. 
.... பூறுத்திலிருந்து 'தலை வரையில்‌ எழும்பி நிற்கும்‌ வால்‌ 
- இல்லாமற்‌ போகவில்லை. ஆனால்‌ அது அமைந்த விதம்‌ 
2) வேட த்துக்குப்‌ பொருத்தமாக இருந்தது. அநாவசியமான 
.. இரிப்பை மூம்டவில்லை. வாலைத்தவிர மற்ற அவயவங்‌ 
“கள்‌ மனிதனுக்குள்ளன போன்றே அமைக்‌இருந்‌ தன. சரீ 


வ 


டம்‌ தொட்டுக்‌ கழல்‌ அணநத காலவரை இந்திரஜி த்த 

னின்‌ வேடம்‌ ஓர்‌ அழகிய சத்திரமென்றே கூறத்‌ தகும்‌. 
அப்பால்‌ நடனம்‌ தொடங்கியது. நடன பாணியிலேயே 
ன்‌ இருவரிடையே சண்டை. டோல்‌, சேமக்கலம்‌, மணி, பல்‌ 
வேறு இன்னியங்கள்‌,வா,த்‌.இயக்காரரின்‌ இடிக்குரல்‌ இலை 
...... ஒன்றாக இழைக்கு நாட்டியப்போரின மும்முர த்தையும்‌ 
கல்‌ பயங்கர திதையும்‌ எடுத்‌ துக்காட்டின. இந்தப்‌ பின்னணிச்‌ 
ப சங்கதம்‌ கா துக்குப்‌ பிடி தீதிராது என்கிறீர்களா? அது 
தான்‌ இல்லை, பல வாத்தியங்கள்‌ இயைந்து ஒலிப்பது 


நாட்டியத்தில்‌ மிளிரும்‌ வீரச்‌ சுவைக்கு ஒத்திருந்தது. 
பல ... அபூர்வமான நடனம்‌. எவ்வளவு வீரியம்‌ ததும்பி 


ுு யதோ அவ்வளவு அழகும்‌ சொட்டியது. போர்வெறி 
...... மூண்டு இருவர்‌ கைகலபபதை இந்த அபிநயரீ தி சிறப்‌: 


...: வில்லை. கம்‌ நாடகமேடையில்‌ இராஜபு,த்‌.திர வேடம்‌ 

4 டர்‌ ன்‌ ச ர ்‌்‌ 17 ௪ ட ட்‌ ௪ வில ௪ Q ௪ 
VS வாள யபாாட்மிட்‌ . 

ப. கள்‌ காட்டும்‌ வீரம்‌, வறும்‌ இது அவ 

க i ர த 






2 றே னில்‌ ்‌ ஸ்ட்‌ * ட்‌ சரி த்‌ 
வாத்தி ன்‌ ச தாகம்‌ னன்‌, ப பர்‌ தது லை தத ப அத்தன்‌. இண இர்‌ 


பத்‌ 


்‌்‌ கதை யுத்தம்‌ போன்ற. விஷயங்களில்கூட அபியை 


= படைக்கலங்கள்‌ ஒரு கோட்டத்தில்‌ பச்திரப்பதேகன் 


த துக்கொள்ள வில்லை, இ 
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்‌ சண்டை. மகாபாரதத்தில்‌ இரகக கடைக்‌ வருகிறதோ. 
























ர்‌ 


வாறன்று. ஒவ்வொரு மு.த்இிரையிலும்‌ சட்டக்‌ 
காம்பீரியம்‌ தலை தூக்‌ இ நின்றது. ம ல்யு க தும்‌, 


அளி யேனும்‌ கலையின்‌. வரம்பை மீறவில்லை. இன்பா. 
அடங்காத ஒரு செவ்வியும்‌, ஆண்மைக்குரிய வன்மையும்‌ 


கள்‌ உ எவவ இுவ்னதும்‌ பாரத து௪ செர்க்கிப்போனேன்‌. a 
ஆனால்‌ இரந்து ஆடவர்‌ கூச துக்கெதிரே அது. எம்மாத்‌ 5 
அரம்‌! இதிலுள்ள சுவையே இணையற்றது. *துருபகு” - 
எனனும்‌ உயர்ந்த சங்க க.த.தில்‌ மோகம்‌ கொண்டவனுக்கு ்‌ 
'டப்பான்‌' என்னு ம்‌ மட்டரகமான இசை இன்க்‌ ்‌ 
அராது. 2 

£ இனறு. காலையில்‌ பத்து மணிஃகு. க்கல்‌ உபசரிக்‌ 
கும்‌ பிரபு மற்றொருவகை நடனத்திற்கு ஏற்பாடெல்லாம்‌. ன்‌ 
- செய்திருந்தார்‌. இது பெண்கள்‌ இருவர்‌ஆண்‌ 6 வேடத்தில்‌ 
- ஆடும்‌. கூத்து. 'அருச்சுனனுக்கும்‌ சபலனுக்கும்‌ 


எனனவோ,எனக்கு ஞாபகம்‌ இல்லை. அருச்சுனனுடைய a 


தன... அவற்றைச்‌ சுபலன்‌ களவாடுகிறுன்‌. மேலும்‌... 
அருசீ்சுனனைக்‌ கொல்ல அவனசுற்றி அலைகிறான்‌. அருச்சு ன்‌ 
னன தோட்டக்காரன்‌ வேடத்தில்‌ இவற்றையெல்லாம்‌ கவ 
னிஃகிறான்‌. வர்க்குவாதம்‌ நடக்கிறது. அதிலிருந்து Oo 
போர்‌; சபலன்‌ பலராமரின்‌ நாஞ்சிலை ஆயு.கமாக வைத்‌ 
- அக்கொண்டிருக்கறான்‌. யுகீதம்‌ செய்அுகெகண்ட த கட்‌ 
- அருச்சுனன்‌ அதைத அவனிடமிருந்து மெல்லக்‌ . கவர்ந்து 
“அ சனாலேயே பல்‌ அடிக்க முற்படுகிறான்‌... பட ப டமி ஸ்‌ 
்‌. நடிப்பவர்‌ பெண்கள்‌ எனபது நன்றாககு ௦ தெரிந்துவிடு ல. 
கிறது. தாம்‌ மெல்லியலீஈர்‌ எனபக அவர்கள்‌ மறைத ்‌ 
)கறகுக்‌ காரணம்‌ நடனமாயேவர்‌ 
வதால்‌ எனன, மடடம்‌ இருந்தால்‌ எனன, வ 


FS ஓ 2 வே ம்‌ 4 வ 


ஆத 1 ண 


தத அ ௮ம்‌ அர 0108 





நரச நத 


 விஷயந்தான்‌ முக்கியமானது. உடல்வரைக்‌ 
மதன அல * 2. த ப ௪ ன்‌ ௪ ௪ 
கும்‌ இவர்கள்‌ “பெண்கள்‌; அபிநய த்‌.தில்‌ ஆணமையும 


்‌ ம்‌ 
#1 


“ விரியமும்‌ பிரதிபலித்தன. ஒன்றுக்கு ஒன்று முரணான 


்‌ அ .தவிரத்தை மூட்டும்‌. மென்மை மிக்க உடலை ஆதார 
... மாகக்கொண்டு வன்மையான வீரச்சுவை பெபொங்கு 
வதை இந்த அரிய அபிநயத்தில்‌ தான்‌ காணமுடியும்‌. 
்‌. இது புலியோடு புலி பொருவது போன்ற காட்சி அன்று, 
' செவ்வந்தி மலரோடு, பொன்‌ ஊமத்ைக்காம்பும்‌ இதழும்‌ 
க மோ திக்கொண்டால்‌ எவ்வாறு  தர்ன னம்‌: இது 
தி அத்தகையதே. ப 
......... கான அரங்கை அலப்பிவரும்‌ சூறாவளியின்‌ ஓலம்‌ 
்‌ (போல்‌ 'காமெலான' வாத்தியங்கள்‌ ஒலிக்கின்றன. மேகம்‌ 
ந உறுமுவதுபோல்‌ மிருதங்க நா தம்‌ கேட்கிறது. களை 
...  ஏயாடு தலா மோதுகிறது. காற்றின்‌ ஊதல்போல்‌ குழல்‌ 
இசைக்றை அ: பூவோடு பூப பொருகிறது. 

கடைசியில்‌ வந்தார்‌ அரசரின்‌ தம்பி. அவர்‌ ஆடு 
வது தனி நடனம்‌. கடோற்கச வேடம்‌ தாங்கியிருந்தார்‌. 
-... நகைச்சுவையில்‌ விருப்பமுள்ளவாகள, கடடேோரறகச௫ 
இ தைப்‌ பரச்ர்த்த மாத்திரத்தில்‌ வற்று 
“வெடிக்கச்‌ சிரிப்பார்கள்‌. ஆனால்‌, இங்காட்டு மக்கள்‌ 


ட்டன தடோற்கசனிடம்‌ தனியாக மதிப்பை வைத்திருக்கின 
தன ஓ 


றனர்‌. மகாபாரதக்‌ கதைகள்‌ இவர்கள்‌ கைபட்டு இன 

ஆம்‌ பன்மடங்காகப்‌ பெருகிவிட்டன. கடோற்கசனுக்கும்‌ 
பார்க்கவா (பார்க்கவி) வுக்கும்‌ மணமுடிச்சுப்‌ போட்‌ 
. டிருக்றோர்கள்‌. அந்தப்‌ பார்ககிவாவோஅருசசுனனுடைய 
பெண்‌. உறவு முறையில்‌ இவர்கள்‌ ஐரோப்பியா களுக்குக்‌ 

 டச்சட்ட வருகின்றனர்‌. சிற்றப்பன்‌ மகளைப்‌ பெரியப்‌ 
' பன்‌ மகன்‌ மணந்துகொள்வதில்‌ தவறு இருப்ப தாக 


லு ்‌ 
சு 


தி - இவர்கள்‌ எண்ணவில்லை. பார்க்கிவாவுக்குக்‌ கடோற்கசன்‌ 














கல்‌ தது மூரலம்‌ ஓர்‌ ஆண்மகன்‌ பிறக்கிறான்‌, அவன பெயா சசிரெ 


ன்‌ 


~ ~ 
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கானிடையே இனியாளின்‌ மதிமுகத்கைல்‌ காண்பது 


ணன. இது போகட்டும்‌; இன்று நடந்த நாட்டியத்தின்‌ 
விஷயமா௨ து: இனியாளா நினைந்து பிரிவாற்றுமையால்‌ 
கடோற்கசனுடைய புலம்பல்‌.  விரகவே தனை தாங்காமல்‌ 


அடிக்கடி, அவன்‌ தரையில்‌ மூர்சீசையாட விழுறொன்‌, 


ச 2 
க 
ப, 
ல்ல 
At 





ry 
பத 
கம்‌ 
OE 
(5. 1 


த்‌ 
2 


x 


க 
2 
பட்டத 
பன்‌ 
பல 
பக்‌ 
பகி 
பல்ல 
2 
21] 


போல்‌ கற்பனை செய்து கண்ணீர்விடுறொன்‌. அமரம்‌ தாங்க 


முடியாமல்‌ காதலியைக்‌. தேடிப்‌ பறந்து செல்கிறான்‌; 


உணடு. ஐரோப்பியச்‌ சித்திரகாரர்‌ தம்‌ எ ஞ்ஜல்‌' 
(தேவதூதர்‌) களுக்கு வைப்ப தபோல்‌ கடேரறகசனுக்குப்‌ 3 


பொய இறக்கையை மாட்டவில்லை இவர்கள்‌. தம்‌ உத்தர - 


கட்ட 


யதகை ய இறகுபோல்‌ பறக்கும்‌ பாவனையாக விரிக்கன்ற 


னா. இதைப்‌ பார்த்ததும்‌ சாகுந்தல நாடகத்தில்‌ ரத 
வேகம்‌ நாடயதஇ' என்று வரும்‌ கவியின்‌ யுக்‌இ நினைவிற்கு 8 


வந்தது. இரதம்‌ செல்வதை நாட்டிய ச்‌ இன்‌ மூலம்‌ காட்ட 
வேண்டுமேதவிர அரங்கில்‌ ஒரு கேரைக்‌ கொண்டு வந்து 
நகர்‌.ததுவது: நாடகரீ திக்கு ஒவ்வாது. இராமாயண மகா 
பாரதக ககைகள்‌ இவர்கள்‌ உள்ளத்திலும்‌ வாழ்விலும்‌ 
ஆழமாக ஊறியிருப்பதை நன்கு அ றிந்தேன்‌.பூகோளபுத்த 


கத்தில்‌ படிக துள்ளேன: வெளிநாட்டிலிருக்‌ து கொண்டு . 


இருந்தால்ன்சைவில்‌ ஒன்னுக்கு ஆயிரமாக விருத்தயடை 


கினறனவாம்‌. இதேபோல்‌ நம்‌ நாட்டு இராமகதையும்‌ oo 
மகாபாரதமும்‌, வளமிக்க இவர்கள்‌ உள்ளத்துள்‌ ட i 


இவர்களது சமூக தையும்‌ ஓர்‌ அளவிற்கு உருவாக்கி 


விடும்‌. இந்தப்‌ பண்பை அபரிமி தமாகப்‌ போரோபுதுர்ச்‌ a 
பவனில்‌ காணலாம்‌. . இவ்விடத்து ஆடவரும்‌ னஃ ல 
ன்ப தம்‌ உடலைத்‌ துணையாகக்கொண்டு மகா காவியங்‌ - ட 
களில்‌ - வரும்‌ ககாபாக திரங்களை கிருத்த பமல்‌ ன 


யுள்ளன. மன அதள்‌ மூளும்‌ பெருங்‌ களொக்கெளை மறைப்‌ 
பது எளிதல்ல. கலைப்பண்பு அதை வெளிப்படுத்த ல. 


கட்‌ 


பு 
பகல்‌ ன்‌ 
2ல்‌ 
ய்‌ ல்‌ 


ட்‌ 3 
ச்‌ 
XK ்‌ 


வந்த மரஞ்‌ செடிகளும்‌ மாவும்‌ புள்ளும்‌ குந்த சூழ்நிலை 
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0 3 தின்‌ 
ரீ 2. 5 ல ந 
த எ 2 கறு 
(2) ட ௪3 + பதா ர 
டன ர்‌ ப்தி ரர 
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காட்டுகின்றனர்‌. நாட்டியச்‌ சந்துத்தின்‌ மூலம்‌ இந்தக்‌ 


ல்‌ க ன்ட்‌ பக்‌ 1S rN 8 ஆட்‌? இ, தப க து னது. 
A Ms Ms MD MTN தக்கல்‌ 
ை 23 i FD ந - ன்‌ மத்‌ க அடப்‌ 3 4 அலத ்‌ ப்பர்‌ 4 கணகட 1 
்‌ p 4 பச / நீ 7 * 
ஆ ள்‌ ்‌ ற ‘ 
தங்கள்‌ 107 
கடிதங்கள்‌ 


கதைகள்‌ இவர்களது இரத்தத்தில்‌ தோய்ந்து அபூர்வ 


மான பாவங்களை எழுப்புகன றன. ப 

| எந்த விதமான நடனங்களும்‌ அபிநயங்களும்‌ இந்தப்‌ 
பழங்கதைகளை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டே உலவு 
இன்றன. பாரதத்‌ தோடு இவர்களுக்கு இருந்த தொடர்பு 
என்றோ அற்றொழிக்தது. இராமாயணமும்‌ பாரதமுமே 
இரு நாட்டிடையே இருந்த உறவைக்‌ காப்பாற்றின. 
உலாந்தாக்காரர்கள்‌ இக்த,த்‌ இவுகளை (டச்‌ இண்டீஸ்‌! 
என்று அழைத்தாலும்‌ “வியாஸ இண்டீஸ்‌” எனறு 


பெயர்‌ கூட்வெோே பொருத்தமாக இருக்கும்‌. முன்பே 





& 


த்‌ 


ட த்‌ 
க தட்‌ 
ல்‌ ட்‌ 4 =: 






கூறியுள்ளே 572 இவர்கள்‌ கடோற்கசன்‌ மகனுக்குச்‌ சசிதர 
ணன்‌ என்று பெயர்‌ வைத்திருக்கின்றனர்‌. வடமொழி 
யில்‌ வரும்‌ பெயர்களை வைத்துக்கொள்ளும்‌ ஒரு வழககம்‌ 
இன்‌ நளவும்‌ இவர்களிடையே காணலாம்‌. நம்‌ காதுக்கு 
இவ்விடத்து அரச வைத்தியனுடைய வமிசப்‌ பெயர்‌ 
சற்று விசித்திரமாக இருக்கும்‌. “க்ரீட்‌ மிர்மல' எனற 
சொற்களை எந்தப்‌ பொருளில்‌ கொள்கிறோமேர்‌ அவற்‌ 
றைமே இங்கும்‌ கொள்ளலாம்‌. ஆனால்‌ “க்ரீட்‌' எனற 
சொல்லுக்கு அகரா தியில்‌ (விளையாட்டு என்ற பொருள்‌ 
கொடுத்திருக்க, கீரீட்‌” என்றால்‌ இங்கே முயற்சி எனற 
பொருளை ஏற்றுள்ளனர்‌. நோயை அகற்றுவதற்கான 
முயற்சியே இந்த *க்ரீட்‌' என்பதன்‌ கருத்து. விளை 
நிலங்களில்‌ மடைநீர்‌ பர்யச்சுவதை இவர்கள்‌ “ஸிந்து - 
அம்ருத்‌ என்கின்றனர்‌. ஸிந்து என்ற சொல்‌ நீரைக்‌ 
குறிக்கிற து-பயிர்களைச்‌ சாவாமல்‌ காப்பது நீர; ஆ தலால்‌ 


அதை அம்ருத என்று சொல்லக்‌ தகும்‌. எனனை புரக்‌ 
கும்‌ இந்த மன்னரின்‌ ஒரு மகனுக்குப்‌ பெயர்‌, “ஸரோ 
 ஷன்‌'; மற்றொருவன்‌ பெயர்‌ “றந்‌ தோஷன்‌'. (ஸரேோஷன்‌' 
ல்‌, இங்கே ரோஷமுடையவன்‌ என்ற பொருளில்‌ 


வரவில்லை; தச மிகுந்தவன்‌ என்று பொருள்‌. மன்னரின்‌ 


ட்டு “a ட 
2 3௯ 


பத்க்‌ ம்ம பத ம ம 


108 ஜாவா யாத்திரை 






மகள்‌ பெயர்‌ 'குஸ-மவர்‌,தி.இனி.  அனக்தகல | தது . 
குஸ-ஃம்‌', “குஸுமாயு,த”, குஸுமவர த்‌ எல்லாம்‌ பூவோடு A 
ஒட்டிய பெயர்கள்‌. இங்கே உலவும்‌ இந்த வக்கர a 
சொற்களில்‌ கம்பீரம்‌ ஒலிக்கிறது. அவை ஈன 


சம்ஸ்கிருத உச்சரிபபுடையன. 


ர்‌ 


14 


நான்‌ ஒருமன்னரின்‌ மர்ளிகைக்குச்‌ சென்நிருக்ேேதன்‌- 
அவர்‌ பெயர்‌ ஹுசுனன்‌ பாகுஃபுவன.. அவருடைய ப 


ப புதல்வன்‌ ஒருவன்‌ வீட்டிற்கு நேற்று அழைத்துச்‌ சென்‌ 


ரூர்கள்‌. அவன்‌ பெயர்‌ அபிமனயு. இவர்கள்‌ யாவரும்‌ 


சுபாவத்திலேயே கண்ணியமும்‌ விநயமும்‌ மிக்கவர்‌. 


இங்கே மகாபாரதத்தின்‌ விராட பருவத்திலிருந்து ஒரு 
கதையை நிழலாட்டமாகக்‌ காட்டினர்‌. வேறு எந்து. 
நாட்டிலும்‌ இந்த விசித்திரமான நிழலாட்டம்‌ நான்‌. 


. கண்டதில்லை. ஆகவே, அனைச்‌ சற்று விளக்குவேன்‌; 


நல்ல வெளுப்பான துணித திரை: அதன முன பிரகா௫ 


மான விளக்கொன்று எரியும்‌. அதன்‌ இரு பக்கங்களிலும்‌ 


மெல்லிய அட்டைபோன்ற தோலில்‌ வரைந்த சித்திர. 
உருவங்கள்‌. அவை மகர்பார தக்‌ கதையில்‌ வரும்‌ பலபாத.. 
இரங்களைக்‌ குறிக்கும்‌; அவற்றின்‌ கையும்‌ காலும்‌ ௧ மிழ்‌ 
மினால்‌ இயக்கப்படும்போது ஆடுவதற்கென அமைக்‌. 
இருந்தன. நீண்ட மூங்கிற்‌ குச்சிகளில்‌ இந்த உருவங்கள்‌ . ்‌ 
கட்டப்பட்டிருந்‌ தன. ஒருவன்‌ சரக தோடு கதையைப்‌ பாடு. | 
வான. அந்தக்‌ கைக்குக்‌ தக்கப்படி. அட்டைப்பொம்மை. 
களை ஆட்டி அவற்றின்‌ நிழல்‌ திரையில்‌ விழும்படி. ஆட்டு. 
வான்‌. கதையின்‌ பாவ ததற்குச்‌ சரியாகக்‌ 'காமெலான்‌'. 


‘4 இசைக்கும்‌. மகாபாரத ததக கற்கும்‌ | ஒரு. வகுப்பில்‌ 


பாட தகதோடுகூடச்‌ சத தரங்களை த்‌ துணையாகக்‌ கொண்டு. 


அபிஈயமும்‌ காட்டினால்‌ மனத்தில்‌ ட... ட? 





ட த்‌ ஆ சேடு 9 மந்திகை 2 அர த்‌ த்‌. ழ்‌ டாக்‌ அ 

IAT னின்‌ ந்‌ அடக்கல்‌ த்து ப நற்கதி 5 ப பத்திக்கு 3-15, 

ல 5 டி த்‌ கி * Lf ட ப த ப = ன்ட்‌ த 1௮ 

கட இட தத த்‌ அகத ப ட்டம்‌ கக ணி டர்டி ரர்‌ ஙி க்கப்‌, துத்‌ டல்‌); 
A, 4 ன்‌ 


4 எய்‌ % = டர 8 யூ 3 திட்‌ i. ர்‌ ச > ச்‌ = ்‌ 
்‌ ம்‌ 3 ல க வ்‌ க 5 ல்‌ 
. 4 . 2 





ட கடிதங்க ள்‌ 109 .. க 
தரகர்‌: 
2 


- இப்படி நம்‌ பள்ளிக்கூட தி.திலே சரி.த்‌இரப்பாடங்களைப்‌ ட்‌ 
சதக ஆந்த 


பலச்‌ சம த ரீ ச » - ௪ ௪ ச 
படங்கள்‌ மூலம்‌ போதித்தர்ல்‌ நல்ல பலனைத்‌ தரும்‌ 
-.. உபாத்தியாயர்‌, விஷயத்தை வருணிக்கவேண்டும்‌. மறி 


... நயங்களைக்‌ காட்டவேண்டும்‌. உணர்ச்சிக்கு த தகுந்தவாறு 


7° 


வாத்தியங்களில்‌ இசையும்‌ தாளமும்‌ இலயமாகும்படி 


... ரொருவர்‌, பொம்மைகளை ஆட்டி விஷயத்திற்கேற்ற அபி $= 


... வர்சிக்கவேண்டும்‌. சரித்திரம்‌ கற்க இல தவிட நேர்த்தி ்‌ 
.... யான முறை வேறு உண்டா? த 
காக இவர்களிடையே வழங்கும்‌ புராண இதிகாசக்‌ கதை ன்‌ 
கள்‌ ஈாட்டியத்தையே மெர்ழியாகக்‌ கொண்டு நம்முடன்‌ ்‌ 
.... பேசுனெறன. இந்தக்‌ ப காமெலான்‌' சங்கீதமும்‌ சுரங்களின்‌ ன்‌ 


.... திருத்தியமே: ஒரு சமயம்‌ துரிதமாயும்‌ ஒரு சமயம்‌ விளம்ப 

... “காலத்திலும்‌, எல சமயம்‌ உரத்தும்‌, சில சமயம்‌ மெது  . 

வாகவும்‌ ஒலிக்கும்‌, இசைக்கென்‌ ற இவை அமைந்திருக்க | 

... வில்லை; ஒரு விசித்திரக்‌ கதையைக்‌ காட்டும்‌ நடன சந்தத்‌ 

திற்கு உதவி செய்யும்‌ உறுப்பாகவே இருக்கின்‌ றன. 

ri மணிவிளக்கொளிரும்‌ ௮௩ த மண்டபத்தில்‌ அமாந்த 

ன போது எனக்கு முதலில்‌ ஒன்‌ றுமே விளங்கவில்லை. சில 

த நாழிகைக்கெல்லாம்‌ என்னைத்‌ திரைக்குப்‌ பின்புறமாக 

ம - அழைத்துச்சென்‌ றனர்‌. அங்கே வெளிசசமே இல்லை. 

இ ப அந்து இருட்டில்‌ தான பெண்கள உட்கார்ந்து இநத நிழ 

்‌.. ஓரட்டத்தைப்பார்த்துக்கொண்‌ டிரும்தனா. இந்தப்‌ பகீ 
அவற்றை ஆட்டிவைக்கும்‌ ஆளும்‌ நம்‌ கண்ணில்‌ பட 

.. மாட்டான்‌. வெளிச்சம்‌ படும்‌ வெள்ளை த இரைமீது உரு 

 பபூல்களின்‌ மறு பாகத்து நிழல்கள்‌ தாம்‌ கூத்தாடின, 

ப வபிரரன்‌ உடல்மீது மகாகாளியின நட 

நீ னம்‌ போலவே. இருந்தது இந்தக்‌ காட்சி, ஒளிஉலகில்‌ 

உறையும்‌ இருஷ்டிகருத்தன திரைமறைவில்‌ ஒளிந்து 

்‌ .. கொண்டிருக்கும்போது,தான படைப்பின்‌ விசித இரக) கப்‌ 

பார்க்க முடிறெது. சிருஷ்டி செய்பவனுக்கும்‌, சிருஷ்டி. 
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க்‌ ஜாவாயமாத்ிரை ர 


4 ¥ ்‌ ட்‌ ப்‌ 1 வ ்‌ ர்‌ 
ஆகும்‌ பிரபஞ்ச, திற்கும்‌ இடையே ஓர்‌ ஒற்றுமை இருப்‌ A 
பதை உணர்க்குவனே பரம சத்தியத்தைக்‌ கண்டவ 





வைன. இரு கக்‌ கண்ணோக்லெலா தவனுக்கு அண்டசரர்‌ 


சரம்‌. வெறும்‌ நிழற்கூகு தாகவே - பொய்மயமாகவே 


கொன்றும்‌. இற்‌,த இரகசியதை தக்‌ காண விழைவோரில்‌ . 


ஓர்‌ இருவர்‌ இரை யைக்‌ கிழித்து உள்ளே என்ன ௩டக்கிற 


தென்று ஆராய்‌கன்றனர்‌. அதாவது, சருஷ்டிப்பொருளை a 


விலக்இச்‌ எருஷ்டி செய்‌ தவனைக்‌ காண ஆவல்‌ கொள்கின 


றனர்‌. ஆனால்‌ இதைவிட வேறு மயக்கம்‌ எனன இருக 


இறது? இந்த கிழலாட்டதுைக்‌ காணுகையில்‌ இந்தப்‌ 
பேருண்மையே என்‌ மனத்துள்‌ அடிக்கடி வந்து 
தாக்கியது. | 

நான்‌ இரும்பும்பொழுது என்னை அமைத்த அகத 


ரதி 
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ட்‌ 


ப்‌ இல்‌ 
! ப 
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பல்‌ 
ஷ்‌ 


ப்‌ வடட? 


மக்‌ 


மன்னர்‌ எனக்கு விலைம. இக்க ஒண்ணாத பொருள ஒன்றைக்‌... ட்‌ 


கையுறையாக வழங்கினார்‌. “பாதிக்‌” வேலை செய்த பெரிய 


போன்ற ஆடையை ஜாவானியர்கள உடுக்கமாட்டார்‌ 
களாம்‌. என்ன விலை கொடுத்தாலும்‌ கிடைக்காகு அரிய 


பொருள்‌. இங்கே கான பாரககவேண்டியன யாவும்‌ 


பார்த்‌ தாயின. நாளைக்கு யோக்கியகா கு தாவுக்குப புறப்பட 


வேண்டும்‌. அங்கே அரசர்‌ மாளிகையில்‌ நிகழப்போகும்‌ ட 


பட்டா 


கூத்தும்‌ இசைவிருந்தும்‌ பழைய சம்பிரதாய தை ஓட்டி. 
யனவர்ம்‌. இங்கு நான பார்கதவறறுக்கும்‌ அவற்றிற்கும்‌ 


எவ்வளவோ வித்தியாசமாம்‌. யோக்கியகர்க்கா ஆனதும்‌ 
போரோபுதுர்‌. மோட்டாரில்‌ இரண்டு மணி நேரம்‌ பிராய . . 


ணந்தான்‌. எலலாம பார்குதுவிட்டுக்‌ கடையைக்‌ கட்டிக்‌. 


கொண்டு ஊருக்குத்‌ திரும்ப ஆறு நாட்கள்‌ ஆகலாம்‌. 
அப்பர்ல்‌ என்‌ இஷ்டம்போல்‌ ஓய்வு. டட 


[ஸ்ரீமதி பிரதிமா தேவிக்கு எழுதியது.] 


ப 


அளவு வஸ்திரம்‌ இது. அரசர்களைத்‌ தவிர இதைப்‌ ்‌ 


பத்‌ 
ஒட 
ட 
ஃ 


க 


டத்‌ 


TERS சம்‌ 
பல்‌ ல்‌ தத்‌ 


- ட்‌ 


ட்‌ வதி த்‌ கலர்ல 2 
ந த்க்‌ பல்லி சன வலபல்‌ ப ப 
Wraps 2 


5 
1A? 
படகு 


த்‌ 









கதக்‌ அதல்‌ தத்தன்‌ தம்‌ அலுத்து ல ப்‌ 
அதக நம அட்ட ௮2 
கடிதங்கள்‌ கட. 


த்‌ நே ற்று நரங்கள 


பார்க்கப்போன அந்த நிழலாட்டம 
விளக்‌ யதோ அதன பிரதி 


..... ஒன்றை என்‌ கையில்‌ கொடுத்தனர்‌. இந்தக்‌ கதையில்‌ ஒரு 
.. விசேஷம்‌: இவர்களது மகாபாரதத்தில்‌ “துரெளபதி என்ப 


வையே காணவில்லை. பேடியான பிருஹந்களை இந்தக்‌ 
பெண்‌ உருவில்‌ (கேன - வர்த்தினி 
பெயருடன்‌ வருஒரறுள்‌. சேகன இவள்மீது அடங்க 
மயல்‌ கொண்டு, பீமன்‌ கையில்‌ சிக்கி மடிந்து போகிறான்‌. 
இந்தக்‌ சேகன்‌ ஜாவா மகாபாரதத்தில்‌ 
னின்‌ விரோதி. பாண்டவர்கள்‌ இவனைக்‌ கொன்று விராட 
-... மன்னனின்‌ ஈன்றியைப்‌ பெறுகின்றனர்‌. 

என்ற பட்டம்‌ வகிக்கும்‌ மனனரின 
இந்தக்‌ கடிதம்‌ வரைகிறேன்‌. 
என்னைச்‌ ச ற்றிலும்‌ சுவர்களில்‌ இராமாயணச்‌ சித திரங்கள 
பட்டுத்‌ துணியில்‌ குயிற்றப்பட்டு விளங்குகிணறன. இந்த 
அரசச்‌ ஒரு முஸ்லிம்‌, இருந்தாலும்‌ இந்து சாஸ்திரத 
இல்‌. காணும்‌ தேவதைகளின்‌ முழு விவரமும்‌ இந்தக்‌ 

- குடும்பத்தாருக்கு மனப்பாடம்‌. , 
பாரத நாட்டின்‌ மலை, புனித ஈதி யாவும்‌ தங்களுக்குச்‌ 
ல்‌ சொந்தம்‌ என்று பாவிக்கும்‌ தன்மை வாயந்தவர்‌, 


இவ்வா று கினைப்பதில்‌ தவறென்ன இருக்கிற து?- அது 


கதையில்‌ எனற 


றச்ச மனன 


மங்குஈகரேச 
மாளிகை வராந்தாவில்‌ 


. 


த்‌ வும்‌ இராமாயண, மகாபாரதத்தில்‌ வரும்‌ நரநாரியர்‌, பாவ 
ப ரூபமாக இவ்விட தீதில்‌ நெடுங்காலமாக உலவும்போ து. 
த நம்‌ நாட்டிலோ இவாகளைப்பற்றிய செய்தி எத்தனை 


பேருக்குத்‌ தெரிந்திருக்கும்‌? இங்கே குதூகலமாக வீட்‌ 
டக்கு வீடு வேடிக்கையும்‌ விழாவும்‌ ௩டத்துவதுபோல்‌ ஈம்‌ 
-.... தேசத்தில்‌ காண முடியுமா? 

த க பாரத நாட்டைப்பற்றி அறிய இவர்களுக்கு இருக்கும்‌ 
..... வரச்சொல்லி முடியாது.எனது கதா ஓ கா ஹினி' என்ற 


்‌...., நூலிலிருக்து படிக்கச்‌ சொல்லிக்‌ கேட்டார்கள்‌. 
ர லதக்க சகட்ட - 
ரர eg பட படட 1 . 






தம்‌ அல டின்‌ வ்‌ பல்‌ 
AR A SR 


1H 22 
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க த்‌ த வப படர்‌ 
ப க 


ஜூவானியன அவ்வீர காவியத்தை த தன்‌. மொழியில்‌ 

ஆக்கி அங்குள்ள வர்களுக்கு இன்னும்‌ தெளிவுற வியாக்கி 

யானம்‌ செய்தான்‌. ததிரக்கலை சம்பந்தமாகச்‌ சுமீதி ஒளிச்‌ 

சித்திரங்களைக்‌ காட்டி அற்புதமான சொற்பொழி 

வொன்றை நிகழ்த்தினார்‌. அரசர்‌ அதை வெகுவாக 

மெச்சினா்‌. ர பத்‌ 
[ஸ்ரீ அமிய சந்திர சக்கரவர்த்திக்கு எழுதியது.] 


16 
சரகர்‌ த்தாவின மன்னர்‌ மங்குநகரோவிடம்‌ விடை. 


பெற்று யேர்க்கயெகர்த்தாவின்‌ அரசர்‌ மாளிகையில்‌ 
விரும்தினனாக வந்‌திறங்கனேன்‌. சுரகர்த்தாவில்‌ ஒரு 


ம 


(2 
பர்‌. 
ப்‌ 
ல்‌ த 
i 
தல்‌ 


புதிய பாட்டையும்‌ பாலமும்‌ நிர்மாணம்‌ செய்‌ திருந்‌ தனர்‌. 


பொது மக்களின்‌ உபயோகத்திற்கு அவற்றைக்‌ திறந்து 
விடுவதற்கு என்னை நாடினர்‌. என கையாலேயே இனைச்‌ 
செய்ய வேண்டுமென்பது அவர்களது விருப்பம்‌. பாலச 
இன்‌ வாயிலில்‌ பாட்டைக்குக குறுக்கே காக நாடாவை 


மாட்டியிருந்‌ தனா. கத்தியால்‌ ௮தை நான துண்டிக்க 


வுடன்‌ வழி இறக்தமா இரி. இந்தப்‌ பணியை ஆற்ற எனக . 
குப்‌ பிடித்திருந்தது: வழியில்‌ எதிர்ப்படும்‌ இடுக்கணைக்‌ 
களைவது என்‌ பேோன று கவிகளின்‌ விரதமன்றோ! 
பாட்டைக்கு என்‌ பெயரையே வைத்தனர்‌. 

யோக்ெகர்த்தாவுக்கு வரும்‌ வழியில்தான்‌ பெராம்‌. 
பான்‌. அந்த இடத்தில்‌ புராதன மான கோயில்களைக்‌ கல 


மான நிலையில்‌ கண்டேன்‌. புவனேசுவரது இல்‌ உள்ளது 


"போலவே உடைந்த தூண்களையும்‌ முகப்புக்கையும்‌ 
இணை தது உலந்தாச்‌ சர்க்கார்‌ இந்தக்‌ கோயில்களா ஒரு 
வாறு இவற்றின்‌ பண்டைவடிவிலே நிறுத்தியுள்ளனர்‌. . 
நிரம்பச்‌ சிரமமான வேலை தான. சிறிது சிறிதாக ஜிரணோத்‌ 


. தாரணமாூறது. நிபுணரான ஐரோப்பியச்‌ சிற்பியின்மேற 


பார்வையில்‌ அது நடக்கிறது. அவருடன்‌ சம்பாஷித்த 


ப்‌ 
ல 











கன டக ந க 3 } ப்ச்‌ /] 
. போது எனக்குச்‌ சந்தோஷம்‌ தாங்க முடியவில்லை. இர. 
க - காரியத்தைச்‌ செவ்வனே முடிக்‌ கநம்முடையபுராணங்களை 32 
யும்‌ சிற்ப நூல்களையும்‌ துருவித்‌ துருவி ஆராய்ந்‌ திருக்‌ த 


i. ... இன்றனர்‌. எத்தனையோ இற்பத துணுக்குகள்‌ போன 
இடம்‌ தெரியவில்லை, அதைப்போல்‌ ஒன்றைச்‌ செதுக்கி 
ல்‌ - இணைக்க மர்‌ இர்‌! அகப்பட்டால்‌ தரனே! அந்தக்‌ கலையை 
... ஐரவானி௰ மக்கள்‌ மறந்துவிட்டார்கள , என்ப தற்கில்லை. 
அந்த யுகத்துப்‌ பாரத நாட்டின ரே இதையெல்லாம்‌ நிர்மா 
 ணம்செய்தவாகள்‌. அந்தச்‌ இற்பரீ இயின்‌ வரலாறு பாரத 
காட்டில்‌ 2 தடினால்‌ தான அகப்படும்‌. இங்கே பிரதான 
நர்‌ மாகக்‌ கண்ணில்‌ படுவன இவாலயங்களே. நடமிடும்‌ 

பரணியில்‌ 2வனுக்கே எத்தனையோ இலைகள்‌ இங்கே 
கணக்கின்‌ நிக்டெக்கனெறன.மூர்‌ ததங்களும்‌ இருக்கின்றன. 


+ 


* » கன ச த அ ச ௬ 25) த 
ம்‌ ஆனால்‌ அவற்றை விளக்கும்‌ சிற்ப நூலகள்‌ ஒன்று ்‌ 


அகப்படவில்லை, ஓன்றுகவனிக்க,த தக்க து; சிவபிரானை 


ன்‌ சுந்தரர்‌; மகர காலர்‌. அதாவது நிலையில்லாமல்‌ சுழலும்‌ . 


ப. தோர்‌ அமைதியில்‌ அவர்‌ ஆழ்ந்திருப்பதை இது 


4 tz ௬. “அ ச்‌ ஸி ௪ * = ௬ 
.... உணர்த்தும்‌. மறுபக்கம்‌ இருள்‌ கவிந்த மாயம்‌, நிலையில்‌ 





..... இங்குள்ளவர்கள்‌ குருவாகவும்‌, பரம குருவாகவுமபோற்று 
| இன்றனர்‌. புதீதருடைய குருபீடத்தைதச்‌ 2 
சிவபெருமானே ஆக்கிரமித்து கொண்‌ டிருக்கிறாரே 
என்னவோ! இந்தச்‌ சவனார மாந்‌ தருக்குமுக்‌தி அடையும்‌ 
வழியைத்தான்‌ காட்டுகிறா. இங்குள்ள சிவனார்‌ கடன 


்‌. நிய்‌ தியின்‌ வெள்ளமும்‌ ஜனன மரணமெனனும்‌ எழுச்சியும்‌ 
_ விழ்ச்சியும இவருடைய தாண்டவத்‌,தின்‌ சந்குத்துனால்‌ 
... மூள்வனவே. இவரே பைரவா; பயங்கரா. இதே ஆனந்தக்‌ 
. கூத்தைக்‌ கால்‌ மாறி ஆடினால்‌ மரணக்கூத்து. ௩ம்‌ தசத 
... இல்‌ சிவபெருமானை இருவி தமாக நோக்குகிறோம்‌. ஒருபுறம்‌ 


டான 
ப்‌ 


.... னந்தமாயும்‌ நிறைவாகவும்‌ விளங்குகிறார்‌, செயலற்ற 


லத்‌ 
ம்‌ 





.... லாமல்‌ உருமாறி மாறிப்‌ பிரபஞ்சம்‌ சுழல்கிறது. இந்த 


பத்‌ 


்‌... இடத்தில்‌ மகாதேவர்‌ புரியும்‌ தாண்டவ லீலை காளிபின 
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கூததோடு கலந்துவிடுகிறது, 
ஆனால்‌ ஜாவாவிலோ காளியின்‌ நாம 3 தயமே இல்லை... 


கண்ணன்‌ புரியும்‌ பிருந்தாவன விளமாடல்களின்‌ ன 
னமே காணமுடியாது. பூதனை வதம்போனற ண்மை. 
கென்படுநன்றன. கோபியரின்‌ சுவடே. தெரியவில்லை. 
இதனால்‌ அந்தக்‌ காலத்துப்‌ பாரத நாட்டின்‌ சித்திரம்‌ தர 
வாறு புலனாகிறது. இங்கே வழங்கும்‌ இரக மகா. 


பார தங்களில்‌ எத்தனையோ உப கைகள்‌ புகும்‌ துகோண்‌ 5 


உருக்கன்றன. அவை ஈம்‌ நாட்டில்‌ எந்தக்‌ காவியத 


இலும்‌ காணாகவை. இங்குளள விக்துவான்‌௧ளின்‌ ௮பிப 
பிராயம்‌ இது. ஜாவானியர்‌ பாரத தசத்துக்குச்‌ சென்ற, 


போதோ அல்லது பர்ரதமக்கள்‌ ஜாவாவுக்குப போன. 


போதோ எத்தனையோ கதைகளைக்‌ கேட்டிருக்கின்‌ றனர்‌. 
அவை யாவும்‌ இங்கே நிலைத்துவிட்டன. இன்றுவரை 
இந்தியாவில்‌ வித்துவான்‌ எவரும்‌ இராமாயண தையோ 
மகாபர்ரதத்தையோ ஒப்பிட்டு ஆராயவேடமு.ற்படவில்லை, 
பல்வேறு இக்‌ இயமொழிகளில்‌ வழங்கும்‌ கதைகளும்‌ உப 
கதைகளும்‌ மூலத்திற்கு ஒத்து உள்ளனவா என்று 
பார்க்கவேண்டும்‌. ஜெர்மன்‌ பண்டிதர்‌ எவரேனும்‌ இந்த. 
அருஞ்‌ செயலைச்‌ செய்வாரென்று நாம்‌ கா ததுக்கொண்‌ 
டூருக்கிறோம்‌. பிறகு அவர்‌ ஆராய்ந்த அரிய விஷயங்‌ . 
களுக்கு ஒரு மறுப்புரை எழுதிவிட்டு ௮ தற்காக டாக்டர்‌ 
பட்டம்‌ பெறுவதுதான்‌ நாம்‌ காணும்‌ கெளரவம்‌! வ 
யோக்கியகர்‌ த்தாவில்‌ தலைமையான ஆள்‌ அவவூாச 
சுல்தானே. அவர்‌ மாளிகையில்‌ இரவு நடந்து சதா. 
ஒன்றைப்‌ பார்க்கப்‌ போயிருந்தேதன்‌. அங்கே வந்‌ இருந்த. 
உலாம்‌தர்‌ தேசத்து” அறிஞர்‌, இந்த ஊருக்கு அயோத 
இயர்‌ என்ற பழைய பெயர்‌உண்டு என்றார்‌. அதன்‌ திரிபே 
இப்போது வழங்கும்‌ யோக்கியா எனற சொல. . 
அம்‌ தச்‌ ௪ திரில்‌ நாலு பெண்மணிகள்‌ நாட்டியம்‌ புரிக்‌ i 
தனர்‌. இது அரசகுல்ததுப்‌ பெண்பாலார்‌ ஆடும்‌ கூத்து, . 
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நலக்‌ த த்‌ த்‌ தன்‌ ல்‌ ்‌ 2 த < 
2 திக அ தர வ த்‌ ற { ஆ ்‌ : அனர்‌: அத்தன்‌: 
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ன்‌ ்‌ த கடிதங்கள த்‌ ம்‌ 
௪௫ த 








a 


.... ஸூக்த நாலு பேரில்‌ இருவர்‌ சுல்தானின்‌ புதல்விகள்‌. 
நரன்‌ பார்த்த எல்லா நாட்டியங்களையும்விட இது ஒன்று 
தான்‌ என்‌ கண்ணுக்கு அழகாய்த்‌ தோன்றியது. இதை 
பஸ்‌ வருணிக்க இயலா து. குற்றம்‌ குறை தெனபடாத ௨௫ 


ன 


்‌  வங்களை மெல்லியலாரிடையே காண்பது அரிது. இந்த 


கலைப்‌ 


- அபிநயத்தில்‌ வழங்கிய முத்திரைகள்‌ உயர்ந்த 


பண்பை எடுத்துக்‌ காட்டின. இதன்‌ நுட்பதைத உணர்ந்‌ 
தவரே இந்த அபியத்தில்‌ ஆனந்தம்‌ கொள்ளக்‌ கூடிய 
வர்‌. ஈாட்டியக்‌ கலையைக்‌ கற்பிகக ஒரு பெரிய கல்லூரி 


வைத்து நடத்துகிறார்கள்‌. 


இராமாயண த திலிருந்து சில பகுதிகள்‌ அபிகயமாகக 

தரட்டப்‌ போகிருர்கள்‌. அதன முழு விவரங்களையும்‌ 

தொகுத்து அனுப்புறேன்‌. அ.இலிருந்து இந்தத்‌ தேதி 

தில்‌ வழங்கும்‌ இராமகதையின கருத்து உனக்கு ஒருவாறு 

பரியும்‌. 

(ஸ்ரீ ரதீந்திரநாத்‌ டாகுருக்கு எழுதியது) 
17 


நேற்றிரவு ஓர்‌ இடத தில்‌ ஜடாயுவ.தமென்னு” 
அபிநய தை தப பார்க்கச்‌ சென றிருந்‌? தன்‌. 

உலூல்‌ மனிதர்‌ எழுந்து நினறு நடப்பதை துதான்‌ 
பார்க்கிறோம்‌. இந்த அபிநய த்தில்‌ எல்லாரும்‌ உட்காரந்த 
படியே உலாவுகன்றனர்‌. அதுவும்‌ சகஜமான அசைவில்‌ 
அல்ல; எல்லாம்‌ நாட்டிய பாணியிலேயே செய்கின்றனர்‌. 


- உட்கார்ந்தவண்ணம்‌ ஆடினால்‌, அசைந்தால்‌ எப்படி 


இருக்குமென்று பார்க்க வேண்டுமென்ற குதாகலத்தால்‌ 


- இந்த அபிநய தைதக கற்பனை செய்துஇவர்கள்‌ உருவாக்கி 
- இருக்கவேண்டும்‌. நகைச்சுவை காட்டுவதாயிரும்தால்‌ 


இந்த முடவ நிருத்தியத்‌திற்கு ஓர்‌ அர்ததம்‌ இருக்கும்‌; 


இதுவோ மகா காவியம்‌ ஊறிய நரடாயிற்றே; இது ஏன? 


சுபாவமாகத்‌ தோனும்‌ விகாரங்களைக்கூட அழகாகக்‌ 
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காட்ட வேண்டுமென்ப துதான்‌ இவர்களது யில்‌ eo 
நோக்கம்‌. விசித்இரந்தான இவர்களது. இலட்சியம்‌, 2 
இயற்கையை அப்படியே பின்பற்றுவதை வெறுப்பவர்‌. ட்‌. 
இவர்கள்‌. முதற்‌, காட்சி, அரசவையில்‌ தசரதனும்‌ ண்ட ட்‌ 
னுடைய அமைச்சர்களும்‌ வீற்றிருக்கன்‌ றனர்‌; காடக அரங்‌ . 
.... இல்‌ எல்லாரும்‌ குண்டு சுருட்டாகக்‌ காலை மடி.தீதுக்‌ 
.... கொண்டே. உள்ளே நுழைஇன்றனர்‌. பார்க்க விநோத 
. மாக இருந்தது. சிரிக்காமல்‌ இருக்கவே முடியாது. ்‌. 


்‌.... எனக்கென்னவோ விகாரமாக வே தோற்றவில்லை. கதக்‌. - 
-... கொண்டே துழைவோரில்‌ கசரதன யார, பட்டராணி 


ல. -யாரென்பன்‌ எல்லாம்‌ மூடுமந்திர மாகவே இருந்தன, ள்‌ 
... இடுத்தகாட்9; கைகேயியும்‌ அவள்‌ தேோழிமாரும்‌ அதே. 


ள்‌ ்‌ மாதிரி குந்‌ இியபடியே வளைந்து குதித்துப்‌ பிரவேசம்‌ : செய்‌ 7” 
..... கின்றனர்‌. கெளசல்யை வேடம்‌ பூண்டவன, ள்‌ 
வயது இருக்கும்‌ ஒரு பையன. கெளசல்யையின்‌ பிள்ளை. 


. யான இராமன்‌ வேஷம்‌ போட்ட ஆளுக்கு வயது 95-க்கு 
மேல்‌ இருக்கும்‌. இதெனன விரசம்‌, பொருத்தமாக ்‌. 
... ” இல்லையே என்றகேள்வியே எவர்‌ மனத்திலும்‌ எழவில்லை; . 
ட ஏனென்றால்‌, இவர்கள்‌ காண்பது சித இரங்கன்‌ ஆடும்‌ 

ட. கூத்தல்லவா? உயிருள்ள மனிதா ஆடும்‌ தர்டகமே . 
அன்று (உயிருள்ளவர்‌ சித்திரங்களை த போல்‌ கூத்தா. Oo 
லும்‌) இத தற்கெனன அர்த்தம்‌ எனறு கேட்டால்‌, அவா்‌ 
ட கள்‌ “எங்களுக்குத்‌ தெரியாது.ஆனால்‌ எங்களுடையசுவை 
..... திருப்தி அடைகஇிறது'?' என்கின்றனர்‌. அதாவது, நமக்குப்‌ வி 
புரிகிறதோ இ ல்லை யே இவர்களுக்கு இதிலுள்ள . ்‌. 
Sr சுவை திருப்தியை அளிக்கிறது. உலாந்தா நாட்டுப்‌ i 
ட்‌ ... பண்டிதர்‌ ஒருவர்‌, “பலி மக்கள்‌ வெறும்‌ பழக்கத்தினா ்‌ 
ட.” லேயே விழாக்களைக்‌ கொண்டாடுவ தன அர்த்தமென்ன? 
உ அதன்‌ உட்கருத்து அவாகளுக்குப புரியாதபோலும்‌, 
ட்‌ தங்கள்‌ சுவை இருப்‌தி ஆவதற்கே நடத்துகின்றனர்‌! 
என்று ரன்‌. ட படபட போனால்‌ அழகு, க 


ட்‌ த த ட 
































ரம. குறிக்கும்‌. கருத்து அவர்கள்‌ மனத்துள்‌ 
ட ன்‌ விழாக்‌ காலங்களில்‌ அது எதிரொலி தரும்‌ 
ரது. ்‌ அத்தியாக்துமிகமான ஓர்‌ ஆனந்தமே அவர்‌ 
ன க்கு ்‌ உண்டாகிற து. 
ன்‌ அரங்கத்திற்கு. வெளியே முற்றத்தில்‌ கணக்கற்ற 
[ர்‌ கூடியிறார்‌ தனர்‌. மெளனமர்க இந்தக்‌ கூத்தை அது 
பவி 0 த்தனர்‌. பார்ப்பதிலேயே ஓரா இன்பம்‌. இரர்மயணக்‌ 
க த இவர்கள்‌ மனத்துள்‌ என்றைக்கும்‌ பதிந்துவிட்ட 
நட்த வம . இந்தக்‌ கதையோடு கூத்தின தத்‌ இிரத்தையும்‌ 


& 0, நார்‌ ஆச்சரியம்‌; இந்தச்‌ இத்திரக்‌ கூத்தில்‌ கதையை 
த விளக்கும்‌ பிரயாசையே சற்றும்‌ இல்லை. இராமனுக்கு இள 
ன்‌ - வரசுப்பட்டம்‌. வரப்போவதைக்‌ குறித்துச்‌ கைகேயிக்குக்‌ 
|. கோபம்‌, இலை அபிகயம்‌ பிடிப்போனின்‌ குரலாவது, மூக 
்‌ ட: வமாவது அறிகேனும்‌ வெளிப்படுத்‌ தவில்லை. 
ட. இந்தக்‌ குறையை ஒரு குறையாகவே இவ வர்கள்‌ கருத 
ei வில்ல. சி சிறு பிள ளை செய்யும்‌ வேடிக்கையாகவோ, நாட்டுப்‌ 
த புறத்தில்‌ நடக்கும்‌ அகசயமாகவோ இருப்பிலா இதைப்‌ 
பத தி, நாம்‌ வியப்படைய வேண்டிய தில்லை. ஆனால்‌ இங்கே 
ஆ றந்த. கலைத்‌ இறமையும்‌ அழகும்‌ பூரணப்‌ பொலி 
பி விளங்குவதைப்‌ பார்க்கலாம்‌. ஒரு சிறிய அங்க 
யாசங்கூட்ப பொருட்செறிவு உடையது. மிகவும்‌ பாடு 
ட்டு இச்‌,தக்கலை நுட்பத்தை இவர்கள கற்றிருக்கிறார்கள்‌.. 
ள்‌ அதை அலட்சியம்‌ செய்யவேமுடியாது. உருவமும்‌ அசை 
/ வும்‌ சேரும்‌. சந்த உணாவை இவர்கள புரிந்துகொண் 
ன்‌ க்‌ தம்‌ அளவு காம்‌ புரிந்துகொள்ளவில்லை, இவர்‌ 
ருடைய “காமெலான' இசையிலும்‌ இந்தத்‌ தனிப்‌ 
பைக்‌ காணலாம்‌. முதலில்‌ இந்த வாத்தியத்ைதபபல 
ல்‌. வரிசைப்படுத்தி வைத இருக்கின்றனர்‌. இதை 
பாரிடம்‌ ஒருவிதக்‌ கட்டுப்பாடும்‌ ஒழுங்கும்‌ தென 
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ா தக்‌ கற்பனை செய்து பார்க்கின்றனர்‌. இன்னு. 


றன. ல்‌ பொம்மைகளைப்‌ போல்‌ உயிருள்ள 
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மனிதா ஆடுகின்றனர்‌. காற்றலையிலோ தாள ஐ.இயைப்‌ ' I 
போலச்‌ சுரஜதியும்‌ நர்த்தனம்‌ புரிகிறது. ஒதத்தைவிடச்‌ 
சந்தத்‌ தில்தான இவர்கள விளையாட்டெல்லாம்‌. ப 
வாத்தியங்களின்‌ கோலாகலம்‌ இங்கே இல்லை. பக்கத்‌ 
இயங்கள்‌ எழுப்பும்‌ செவிக்கினிய காள அடையில்‌. சர. 
நிரு க்தங்களைக்கான்‌ அநுபவிக்க முடியும்‌. அதனால்‌ 
இவர்களது சங்தேததைச்‌ சுரநிருததமென அம்‌ இவர்‌ 
களது அபிநய த்தை ரூபநாட்டியமென அம்‌ ல வில 
பொருத்தமானது. பாரத தேசத்திலிருந்து ஈடராஜர்‌ 5 
இங்கே ஒரு மாள்‌ விஜயம்‌ செய்தபோது. . pi. 
கோயிலில்‌ வைத்து இவர்கள்‌ உளமாரப்‌ பூஜித்‌ தனர்‌. ட 
அவர்‌ இவர்களுக்கு அருள்‌ புரிம்ததுதான்‌ இந்த கிருகி 
தக்‌ கலை. நமக்கென்ன விட்டுச்‌ சென பகி! சுடலைப்‌ 
புழுதியைத்‌தான்‌! 
[ஸ்ரீமதி நிர்மலா குமாரிக்கு எழுதியது] 
க... ்‌ 

நாங்கள்‌ ஓர்‌ இரம்மியமான இடத்திற்கு வந்தருள்‌ 
இரோம்‌; மலையுச்சியில்‌, ஐயாயிரம்‌ அடிக்குமேல்‌ உயர . 
மிருக்கும்‌. குளிர்ச்சியான இடம்‌. இமாலயப்‌ பிரதேசம்‌ . 
போன்ற தளம்‌ இங்கு இல்லை. டிமல்ட்‌ என்ற ஒருவர்‌ . 
வீட்டில்‌ விருந்தாளியாக இருக்கிறேன்‌. அவருடைய 
இல்லாள்‌ ஆஸ்இரியாவைச்‌ சேர்ந்தவள்‌. வி யன்னா. 
நகரத்துப்‌ பெண்‌. இந்த மலைமிதுதான அழகான. ப ன்‌ 
சூழ்ந்த அவர்களுடைய வீடு. அங்கிருந்து நேர்‌ எரே 
கோக்கினால்‌ நீலமார்‌ குன்றுகளுக்கிடையே பாண்டுக்‌ 
என்ற நகரம்‌ தென்படும்‌. குன்றின்‌ உள்ளங்கையில்‌ . வதி. 
யும்‌ அந்‌ நகரம்‌ இருந்த இடத்தில்‌ ஒரு சமயம்‌. பெரிய 
ஏரி இருந்ததாம்‌. கரையெல்லாம்‌ சரிந்து போய்விடவே 
கண்ணீர்‌ தேங்காமல்‌ ஓடிவிட்டது. இத்தனை நாள்‌. ஓடி. 
- அலைந்ததகுற்குக்‌ களைப்பாறத கன்ன வில்‌ இடம்‌. 






































படத த அதது எதில்‌ பதை ARTIST 
ர ்‌ க்கள்‌ அல்கல்‌ டவல்‌ டடம 
ர ரர பட்ட (RAMNAD DIST.) 
சப்பட்டதே,. எனக்கு! ஜாவாவில்‌ இறங்கியதும்‌ இவ்‌ 
டம ம்‌ நிம்மதியைத்‌ தந்தது. எங்கள பொருட்டுச்‌ சற்றும்‌ 
த லிப்பீ 9ராமல்‌ உழைத்து வருபவர்‌ ஸாமுயெல்‌ கோபேர்‌ 
பர்க்‌ . செம்பு மலை எனபது அப்பெயரின்‌ பொருள. சுநீதி 
ப Fe அந்தப்‌ பெய ருக்குச்‌ சரியான பரியாய நாமமாகச்‌ சம்ஸ்‌ 
இரு அ த்‌இல்‌ சாம்சசூடர்‌' என்று வைகுதார்‌.எங்கள்‌ கோஷ்‌ 
அத ட பார்‌ அவரை அழைக்கும்போது இந்‌. தப்பெயரையே உப 
ப 7 யாஒக்கன்‌ றனர்‌. இதில அவருக்கு ஆனந்தமே.  தாம்ர 
- சூடர்‌' என்பதை மாற்றி அவருக்குச்‌ 'சொர்ணசூடர்‌” என்று 

- வைத்தால்‌ தகும்‌. தங்கமான ம னிதர்‌. எங்களுக்கு 

, தய்து தேவைகளைக்‌ குறிப்புணாந்து அவர்‌ பூர்ததி 

செய்த பெருந்‌, தன்மையைப்‌ 2பாற்றவேண்டும்‌. எப்‌ 

- போதும்‌ எங்களுக்கு ஏதாவது செளகரியம்செய்யவேண்டு 

5:  மென்பதே அவர்‌ சிவை. அவ்வளவு அக்கறை எடுத்துக 

ன்‌ கொண்டு துணை புரிபவர்களை இவ்வுலகில்‌ கண்டதில்லை. 
க  சுபாவத்திலேயே தாராளமனம்படைத்தவர்‌;மிகவும்‌ ஒல்லி 
டட யான உடல்‌ படைத்தவரானாலும்‌ அவருடைய உள்ளம்‌ 
.. கடல்‌ போல்‌ விசாலமானது. எத்தனையோ சந்‌ தர்ப்பங 
த களில்‌ இரவும்பகலும்‌ அவரோடு பழகி அவருடையகுணங்‌ 
தச்‌ கவனித்‌ இருக்கிறேன்‌. ஒரு தரமாவது சின்ன த 
ரக ஈட ந்துகொண்ட்தே இல்லை. தமக்கென வாழா 
- பிறர்க்குரியவராக இருப்பரா. கோஞ்சலான உடல்‌. 


i நிலையிலும்‌ தமக்காக ௦ எந்தச்‌ செளகரியமும்‌ செய்து 
எத்தனையோ பேர்‌ 





அரப 


ஸ்‌ ரி 
1 


அண மாட்டா. இதைப்பற்றி 
ல்‌ று வக ரக்‌ கடிந்து கொண்டிருக்கிறார்கள. அவா 
ப நந்திய? த இல்லை. எவரையும்‌ பழித்துக கூறியதில்லை. 
த்‌ தன்மம்‌ பேச நன்றாக வராது- புரிக்துகொள்ள கக்‌ 
A ற்சில சமயம்‌ இணருவார்‌. மோட்டாரில்‌ என்னை அழைக்‌ 


துச்‌ சொல்லும்போது என்‌ பக்கலில்‌ உட்காரவேண்டு 
மென்று அவருக்கு ஆசை; ஆனால்‌ நன்றாகப்‌ பேசத்‌ தெரி 


ச்‌. 





ன 
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வ அவர்‌ த்தது போயிருந்தால்‌ த ஜாவா. oo 
யாகச்இரை சுவாரசியம்‌ இழக்துவிட்டிருக்கும்‌. எங்களுக்காக ள்‌ 
இவ்வளவு .பர்டுபடுபவா்‌ சற்றுப்‌ பிரிந்தாலும்‌. டல: ப்‌ 
வெறிச்சென்றாகவிடும்‌. அவர்‌ தண்ணிய உள்ளம்‌. ட்‌. 
படை கீ.கவர்‌ எண்பது ஒரு விஷயததினால்‌ சன்று | 
தெரிந்தது. எந்த இடத்தில்‌ போகட்டுமே, உடனே சிறு. 
பிள்ளைகள்‌ அவரைச்‌ சுற்றி அலைகின்றனர்‌. அவர்களுக்‌ 
குச்‌ உம வயதஇனரர்க ஆகிவிடுறொர்‌. குழந்தை உள்ளம்‌ 
படைத்தவர்‌, மற்றோர்‌ அத்தாட்டு ஜாவா மக்கலாது 
தமராகப்‌ பாவித்துவிடுகிறார்‌. ஜரோப்பியரிட த தில்‌ காண 
முடியா த ஓர்‌ ௮ரிய குணம்‌ உள்ளவர்‌. ஜாவானியர்களின ்‌. 
கடன்‌ கலை, சங்கதம்‌, சிற்பம்‌ இவற்றைப்‌ பாதுகாக்க ள்‌ 
வேண்டுமென்பது அல்லும்‌ பகலும்‌ அவா கோரிக்லை . 
இந்த மாதிரி விஷயங்களை ஆலோசிப்ப தற்கு லாவா oo 
சொசைடி என்ற ஸ்தாபனம்‌ ஒன்று நிறுவி இருக்கின்ற 
ட னர்‌. அகை நடத்தும்‌ பெரும்‌ பொறுப்பு அவரைச்‌ சார்க்‌ 
கே. ஆனமத்‌ தியாகத்கோடு, பிறர்மல,த்ைதயே கோரும்‌ oo 
இத்தகைய எளிய மனிதரிடம்‌. எனக்குள்ள அன்பு . 
எததலையடகதென்ப து உனக்கு ஒருவாறு புரியலாம்‌. ட 


[ஸ்ரீமதி பிரதிமா தேவிக்கு எழுதியது] 


ஜாவாவில்‌ பார்க்கவேண்டிய காட்சிகளெல்லாம்‌ 
ஏறக்குறையப்‌ பார்ததுவிட்டேன. யோககயாவிலிருந்து 
நேரே போராபுதுர்தான்‌. அங்கே. இர்‌ இரவைக்‌ 





கழி,த தன. 
்‌... மூண்டங்‌ என்ற இடத்தில்‌ ஒரு சிறிய கோயில்‌... 3: 
வெறும்‌ கற்குவியல்‌, இதை இந்த அரசாங்கத்தார்‌. ம்‌. 


திருத்தி வருனெ றனர்‌. இந்தக்‌ கோயிலின்‌ . அல்கி. ட்ட. 
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கர்‌, 
த, A 6 க ட்‌ ்‌ ௯ டக்‌ 
ன்‌ எர சரிக்கு த்‌ ல்‌ 7 ப்‌ த்க்‌ ¥ ல்‌ ர்‌ த a கர in 
டன ழ்‌ 224 அக்கு 

த்‌. 














கடிதங்கள்‌ இப்ப i 
KK 


1 துமையான து. இதனுள்‌ புத்தரின்‌ மூன்று விதமான த்‌ 
ரிய ௨ உருவச்‌ சிலைகள்‌ இருக்கன்றன, அவற்றை 
ர்ந்து கோக்கும்போது திகைத்துப்‌ போனேன்‌.வேதனை . ... 
யான ற ௭ என்‌ மன தைத அலைத்தது. எத்தனையோ மனி | 
தர்கள்‌ கூடி இந்தச்‌ சிலைகளை இங்கே, ஒரு காலத்தில்‌ 
ல்‌ சாம்‌ செய்தனர்‌. அன்று என்ன பரபரப்பு, குதூக 
லம்‌ மூண்டிருக்கவேண்ம்‌! என்ன ஆர்வம்‌ அவாகள்‌ இத 
ன்‌ “யத்தில்‌ பொங்கி இருக்கவேண்டும்‌! இந்தப்‌ பெரிய கல்‌ 
கட சதி மலைமீது இந்தக கோயிலில்‌ எழுந்தருள ஈண்‌ 
செ தும்போ து, இதே மர நிழல்‌ அடர்ந்த இடத்‌தில்‌, சூரிய 
௫ வளிச்சம்‌ துலங்கிய வான ததினகழ்‌ மக்கள்‌ திரளாகக்‌ 
ழி கூடித்‌ தம்‌ முயற்சி வெற்றி அடைநர்ததைதக குறிக்க அலை 
த போல்‌ அல்லவோ ஆர்ப்பரித்திருப்பாரகள்‌! அந்தக 
. காலத்தில்‌ விரைவில்‌ செய்‌ திபரப்பும்‌ வச இஇல்லை. இந்தச்‌ 
| று தவில்‌ மாந்தர்‌ சிலர்‌ தம்‌ விருப்ப, ததின்படி யன்ற 
க்‌ செய்து முடி,த தனர்‌. இரைகடலைத்‌ தாண்டி ௮௩ தச * 
செய்தி பிறகாட்டிற்குச்‌ செல்லவில்லை. ஆனால்‌ கல்கத்தா 
க்க. மைதான த்தில்‌ விக்டோரியா மெமோரியல்‌ எனனும்‌ 


நின்றது 
அத்து 


ழ்‌ - சலவைக்கல்‌ மாளிகையை எழுப்பும்போது உலகெங்கும்‌. 


த ரத்தத்தை ஆ. 
நிச்சயமாக, அவ்வழகிய கோயிலைச்‌ சமைக்க வெகு 


; எட்கர்‌ பிடி.த திருகக வேண்டும. ஒரு மனா த ஆயுளில்‌ 
னு நிர்மாணம்‌ முடிக்‌ இராது. அதை எழுப்ப மக்கள்‌ 
த த 7 டுத்‌ துக்கொண்ட உழைப்பையும்‌ ஊக்க த்தையும்‌ இனறள 

்‌ அமுக்கி கற்களே சொல்லுகின றன. இதை அமைகக 
க ன்ன. யோசனை செய்‌ இருப்பார்கள்‌ !'என்ன என்ன ஆலோ 
ல: ௪ கள்‌. நடந்திருக்க வேண்டும்‌/பொய்யும்மெயயும்‌ கலந்து 

த தைகள்‌ இதைச்‌ சுற்றிக்‌ கவிக்‌ இருப்பல த உன னுங 
1 , அக்கால,த்தவர்‌ நடத்திய விசித்திரவாழக்கை ஈம 

ர்‌ முன்‌ ன்‌ கோயில்‌ கட்டி முடிந்தாயிற று. காள 

ராமல்‌, பருவம்‌ தவுமல்‌ பூவும்‌ புனலும்‌ தூவித்‌ தூப 


ம்‌ 
ப 
மி 


ஷீ 



















199.5 ஜாவா யாத்திரை 


இப பைவேததிய ஆரா குனைகளும்‌ நடந்து வந்தன... 
காணிக்கை செலுத்தியவர்‌ எதுகுனை போ! தீர்தது யாத்திரி . 


கர்கள்‌ கால்பட்டுத்‌ தேய்ந்த கற்கள்‌ எத்தனையோ! 


௪ 


திடுமென அந்தக காலம்‌, ௮௩த உலகம யாவும்‌ மறதிப்‌ 
புழுதியில்‌ மறைக்துகொண்டன.அன்று வெறும்‌ உண்மை . 





யாக எது நிலவிற்றோ அது தன்‌ பொருளை இழந்தது. 


© 


அருவி வறண்டதும்‌, வெறும்‌ கூழைக்‌ கற்கள்‌. அதன்‌... 
சுவட்டைக்‌ குறிப்பது போல்‌, இந்த ஆலயம்‌ இனறு குனி. 


மையில்‌ நிற்கிறது. இந்தக்‌ கற்கள்‌ பேசிய மொழியை 


இன்று மாந்தர்‌ மறந்துவிட்டனர்‌. இக்கால த தவரான நாக்‌. 


கள்‌ ஒரு சாரார்‌ மோட்டார்‌ வாகன தீதில்‌ ஏறிபாழடைகது 
போனாலும்‌ அதன்‌ அழகைக்‌ காண, வெகு தூரத்து 


லிருந்து ஓடி வந்தோம்‌. ஆனால்‌ இருளை விலக்கி அதைப்‌ . 


பார்த்து இன்புறுவதற்கான ஒளி இல்லையே! மனிதன்‌ 
இயற்றிய இந்துக்‌ ர்த்தி மீண்டும்‌ சுடர்‌ விட மனிதனையே 


. எதிர்பார்க்கிறது. இம்தச்‌ சுடர்‌ அணைந்து எத்தனை 


யுகங்கள ஆயினவோ! 


இதற்கு முன்னால்‌ போரோபுதுர்‌ ஸ்கரபதீதை க 


படத்தில்‌ தான கண்டிருக்கிறேன்‌. அதன அமைப்பு அவ்‌ 
வளவாக எனக்குப்‌ பிடித்ததில்லை. ஒரு ணே கேரிற்‌ 


பார்த்தால்‌ அதிலுள்ள சுவை விளங்குமோ என்று. 


எண்ணியிருந்தேன. கேரிற்‌ கண்டபோதும்‌ எனக்குக்‌. 


இருப்இு அளிக்கவில்லை. படிப்‌ படியாக எதுதனையோ. 
பாகங்கள்‌. இவற்றை ஒன்றாகச்‌ சேர்த்து முடிக்கும்‌ 


அந்தச்‌ சிகரம்‌, கீழப்‌ பரப்பின்‌ சுற்றளவுக்கு ஒது திருக்க 
வில்லை. கட்டிடத்‌ இன்‌ அடித்தளம்‌ எவ்வளவு விசாலமர்க 
அமைந்தால்தான எனன! மிலவும்‌. சிறியதாகவே . 
தோன்‌ றுறெது சிகரம்‌-பலகுண்டுக்‌ கற்களை வைத்தெழுப்‌ 
பிய ஒரு குன்றினமீது கண்ணக்கைக்‌ கவிழ்த்து மூடிய 
மாதிரியே காட்சி தருகிறது. பேரோபுதுரைப்‌ பல 
அரிய அழகிய செப்புககளைச சுமக்கும்‌ கூடை என்றால்‌ . 
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ல கயாகாது. நூற்றுக்கணக்கான புத்தரின்‌ வடிவங்கள்‌, 
டைய தக்க கதைகளை விளக்கும்‌ சித்‌ தரங்கள்‌ 
இவற்றைத்‌. தன்னுள்‌ அழகாக அடக்கிக்கொண்டிருக்கும்‌ 
- பெரியதோர்‌ பூக்கிண்ணம்‌ இது. உள்ளே இருப்பதை 


அ எந அபு 


 ஊன்றிக்கவனி த்தால்‌ உயர்ந்த வகைச்சிற்பங்கள்‌ நம்மைத்‌ 
்‌. ப்பர்‌ செய்கின்றன. கல்லில்‌ செதுக்கிய ஜர்‌ தகச்‌ . 

சத்திரங்கள்‌ சிற்பக்‌ கலைக்கே பெருமை தருவன. உயி 

ரோடு துடிப்பன போன்ற கணக்கற்ற உருவங்கள்‌, ஓர்‌ 
இடமாவது விரசமாகவோ அசூடபை மூட்டக்‌ கூடிய 
... தாகவோ இல்லை. மற்றக்‌ கோயில்களில்‌ தேவ தேவி மூரத்‌ 
அதவது! யும்‌, இராமாயண மகாபாரதத்தின்‌ சிலை உருவ 
- மான கதைகளையும்‌ பார்‌ த்தேன்‌. இங்கே உலகையே பார்க்‌ 
கிறேன்‌. மனிதர்‌ வாழ்க்கையில்‌ நிகழும்‌ எல்லா விஷயங்‌ 
- களும்‌ காணலாம்‌. அரசன்‌ முதல்‌ ஆண்டிவரை இடம்பெற 
நிருக்கன்றனர்‌,. பெள த தசமயத இனமகிமையால்‌எளியன, 
. நீசன்‌, உலகம்‌ வெறுக்கும்‌ பாதகன்‌ அனை வருக்கும்‌ இங்கே 
த கட கலாம்‌ சிற்பிகள்‌, மனி தனோடு மற்றப்‌ 


கர 
ளீ 


த களில்‌ பிராணியாக அவதரித்த கதையை அந்தக ல்‌ 
தி லவர்‌ துளியேனும்‌ மறக்கவில்லை. மனிதனுக்கும்‌ விலங்றெ 
ம்‌. கும்‌. இடையே நிகழும்‌ போராட்டததின பிரவாகத்தி 
SH லிருந்தே போதிசத்துவர்கள்‌ தோன்றினர்‌ அல்லவா? எவ்‌ 
வி - வுமிரக்கும்‌ செந்தண்மை பூண்டொழுகும்‌ ஓரா இலட்சியம்‌ 
13 கற்று ஒரு பிராணியின்‌ சில்யிலிருந்து வெளிப்‌ 
_.. படுகிறது, உயிரின ததுள நிலவும்‌ இந்த ஈட்பு ஒவ்வொரு 
நர்சாக காந்து நிர்வாண நிலைக்குக்‌ கொண்டு விடு 
4 து. ஜீவன்‌ பந்தத்துள்‌ சுழல்வது; அது மேன்மேலும்‌ 
கோல்‌ பிணை ததுக்கொள்றெது. இந்தப்‌ பிணையை 
அண டசி புத்தா சாட்னா, சிறு 
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ன்‌ ள்‌ ்‌ ஜாவா. யாத்திரை 


பெற்றெடுக்க தவப்பயன்‌, 





| ்‌ த்திக்‌ இது எனக்கு வியப்பாக த இருக் பக்தன்‌ 


எந்தப்‌ பிறவியிலாவது இதைப்‌ போனற பசுங்‌ கனமாக 
இருந்திருக்க வேண்டும்‌. இதைக்‌ கண்ணால்‌ பர்ர்தீதபிற்கு . 


 ஜாதகக்கதைகளைப்‌ பொய்யென்று எப்படித்‌ தள்ளி விடு. 
வது கக்கு அற்பமாகத்‌ தோன்றுவது ஜாதகத்தில்‌. 
பெரிய விஷயமாக மாறுகிறது. இவ்வளவு பெரிய கோயி 


லின்‌ சுவரில்‌ அற்ப ஜீவன்களின்‌ வாழ்க்கையை என்ன 

புனிதமான பக்‌ இயுடன்‌ பொறித்திருக்கனறனர்‌! 

| இரண்டு உலாம்கதாப்‌ பண்டி தா எல்லாச்‌ த்‌ இரங்களை 

யம்‌ விளக்க எங்களுடன்‌ வந்திருக்கின்றனர்‌. வேற்றுகாட்‌ 
டனரான அவர்கள்‌ என்ன விஷயங்களெல்லாம்‌ இரட்டி... 
வைத்திருந்தனர்‌! அவர்களுடைய ஊக்கை மெச்ச 

வேண்டும்‌. ஊமையான கற்சி,த்‌ திரங்களிலிருக்து அவா 
கள்‌ இவ்வளவு. விஷயங்களை எவ்வாறுதான்‌ கிரஇத்தார்‌ 

களோ! அவர்களிட ததில்‌,கல்விச்‌ செருக்குக்‌ துளியேனும்‌ 

இல்லை. பார.தநாட்டின்‌ சரித்‌இரத்தை 'நன்கு தெரிந்து. 


கொள்ள வேண்டுமானால்‌ அத தகையோரை காம்‌ குருமா 


ராகப்‌ பெறக்‌ கொடுகது வைக்கவேண்டும்‌. அவாகள்‌ 
வரைக்கும்‌ இஈதியாவின கலை, வித்தை, சரித்திரம்‌. மாவும்‌ 
வெறும்‌ வறட்டு விஷயங்களல்ல; வாழ்வு முழுவ உ. 
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ஜாவா கட்டம்‌ முடிந்தது. படாவியாவுக்கு வந்து. 
சேர்ந் தேன. துறைக்குப்‌ போய்க்‌ கப்பல்‌ ஏ.றவேண்டியது 
கான; அக்கரையிலுளள என்‌ சொக்க. நாட்டை அடை. 
வேன. மனபபறவை சிறகை விரித்துவிட்டு. அந்தச்‌. 
சமயம்‌ பாங்காககிலிருந்து தந்தி வந்து கு௫இத்தது. அந்த. 


காட்டிற்கு என்னை அழைக்கிறார்கள்‌. அரசனுக்குரிய உப. 


சார்தன்டனன்‌ ன ர ன்று பம எக்சமாயிருகக்ற 










ண்ட்‌ பூட்‌ டச்‌ புஷ்பா ல டினால்‌ கஸ்‌ 
ள்ளம்‌ என்ன துன்புறும்‌? அதேபோல்‌ என்‌ நிலையும்‌ னி 
| ற்று. எனக்குஷ்சலிக்துவிட்ட? த! போதுமே நான 
| ர்த்தவை. நானோ தேகத்தை ஒரு நிர்ம, தியான இடத 
... தில் வைத்துவிட்டு, கற்பனை ஆகாய த ௫, இல்உ சதக்‌ து A 
ல்‌ பறந்து. ஏழு கடலையும்‌ தாண்டி அ. நாடுகளில்‌ 
_ சஞ்சரித்துவிட்டு வருபவன்‌. இந்த. டற்சுமையை வைத 
i . துக்கொண்டு திரும்பவும்‌ பயணம்‌. சியாமை 0 நாக்கிச்‌ 6 
ட 5 அத்தம்‌ என்‌ சொந்த விட்டிக்கல்ல. 
சிங்கப்பூரு க்குப்‌ பயணமாகும்‌ ள்‌ பெரிது. அதில 
ஏராளமான கும்பல்‌. நானும்‌ சுரேந்‌ நிரனும்‌ சிறிய கப்பலில்‌ 
இட்‌ தேடிக்கொண்டோம்‌. வெளளிக கிழமையன்று 
ச்‌ போய்ச்‌ சேர்வோம்‌. சுநிதி எங்களுக்குப்‌ பின்னால்‌ இரண்டு 
oo நாட்கள்‌ பொறுத்துக்ளெம்புவார்‌. ஜாவா மக்கள்‌ அவரை 
த விடவில்லை. அங்கே பெயரும்‌ புகழும்‌ எடுத்துவிட்டார்‌. 
. அவருடைய பாண்டி கீதியம அரைகுறையான தன்று; 
ல தாக மக உண ர்ந்த பிறகே அவர்‌ ௪ தையும்‌ பேசுபவர்‌. 
வல "எங்களுடைய கலம இரு தீவுகளை வளைத்துக்‌ 
- கொண்டுசெல்‌ லும்‌. ௮ தனால்‌ இண்டுகாள்வழியைக்கடக்க 
- மூன்னுகாட்களாகும்‌. இந்த இடத்தில்‌ தான உலகுபடை தீ 
தோன்‌ தன்னுடைய பையிலிருந்து எ ததனையேோ குட்டிக 
ககக சமுத்திரத்தில்‌ இறைத்து விட்டிருக்கிறான்‌. 
ன யாவும்‌ உலாற்தா அரசாங்க த தின வசத்தில்‌ இருக 
_ இன்றன. எங்கள்‌ கப்பல்‌ சில நாழிகை நங்கூரம்‌ பாய்சசிய ்‌ 
0 இட த்திற்குப்‌ பிலிடன்‌ எனறு பெயர்‌. மனிதர்கள்‌ ௮.இக ம்‌ 
. மாக இல்லை. வெள்ளியக்‌ கனி அங்கே.இருந்தது, அதன்‌ 
இர ருலூடியும்‌ அங்கேவேலை௦ செய்யும்பாட்டாளிக। 2மஅங்கு 
ர மக்கள: 'ஆகா,உலகை எங்கெலலாம்‌ பீறிப்‌ புதைய 
்‌ இளப்புஇிறர்கள்‌ இவர்கள்‌! இரகக பிறந்த ஊர்‌ 
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ட a ஜாவா மாத்திரை. 0 அ. 


எங்கேயோ? கூட்டங்‌ கூட்டமாக. சந்‌ தக காலத்திலோ . 
பாய்மரக்‌ கலங்களில்‌ ஏறி,பயங்கரமான க ண்ட்ல்‌ ண்ட்‌! 
கருதி, முன்பின்‌ அறியாத இடங்களில்‌ வந்து. ஒதுங்கி 

விட்டனர்‌. இவர்கள்‌ சுற்று த இடம்‌ உலகில்‌ இல்லை. எந்த 
இட த்தில்‌ எந்தப்‌ பொருள்‌ கிடைககும்‌ என்ற விஷம । p 
இவர்கள்‌. விரற்கணுவில்‌ உள்ளது. தம்‌ ஊக்கததை நம்‌ 


- இவர்கள்‌ துணிந்து கப்பலேறி வந்தடைந்து இடங்களைக்‌ 


கண்டு மருண்டு போகவில்லை. தம்‌ வேலையில்‌ உற்சாகமா 
கவே இறங்கினா. த வர்களுக்கு அனறு எல்லாம்‌ புதியன 
வாக இருந்தன, ஆனால்‌ இன்றோ இவர்களாக க 
இடமே இல்லை. எல்லாம்‌ இச்‌ ையின்‌. ஒழ்‌ 
அடககநகர்ன. 

இந்தத்‌ தடவை யாகதஇிரையில்‌ என்‌ சொந்த நாட்டி 
லிருந்து கடிகமோ செய்தியே உரிய காலத்தில்‌ எனக்கு 
எட்டுவ தில்லை. இதனால்‌: நான்‌ வேறு புதிய பிறவியில்‌ 
பிரிந்து இருப்பதுபோல்‌ ஒரு வேதனை என்‌ மனத்கை 
அலைக்கிற து. ஒரு கணம்‌ ஒரு யுகமாக நீண்டதென்பார்‌ 
களே. அது இப்படித்தான்‌ போலும்‌! 
இடம்‌ பெயர்ந்து பேர்ய்க்கொண்டே இருப்ப தனா 
நீங்களும்‌ அங்கே என்ன செய்கிறீர்கள்‌, எவ்வளவு ஆர்ம்‌ 
ஆசிரம விஷயங்களில்முன்னேறி இருக்க ள்ள என்றெல்‌ 
லாம்‌ அறியத்‌ துடிக்கிறது மனம்‌. இரயில்‌ வண்டிப்‌ பிரயா 
ஸிக்கு வெளியுலகத்துக்‌ காட்டு காலச்சுழலில்‌ : இக 
வேகமாக ஓடுவது போன்ற பிரமையைக்‌ குருறது. துரித 
மாகச்‌ செல்லும்‌ இரகக கால துரகுன்மிது ஏறிப்‌ போகும்‌ 


எனககு நீங்களும்‌ இவ்வளவு விரைவாகக்‌ சென்றுகொண்‌. 
ர்‌ ர்களென்ற எண்ணமே விழுகிற து. நரம்‌ பிரிந்து 


இன்னு, நாளை, மறுநாள்‌ இப்படியே மாதங்கள்‌ அளவு 


நீண்டுவிட்டன. முகைக்கும்‌ மலருககும்‌. 'இடையிலிருக்கும்‌ 
வ்ய துக்காலம்‌ குறைந்‌, துகொண்டே வருகிற து. தொலைவில்‌ 


செல்லுகையில்‌ போரர்பு துர்‌, பலி இவற்றின்‌ நினைவு. 
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வல்‌ 












கட்‌ ஞ்‌ 
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போது; என்னுடைய பங்க க்‌ காலத்தின்‌ பச 
ரில்‌ வீளையாட விட்டுவிடுகிறேன்‌. இல்லாமற்‌ 








ரம இருக்கறது! இந்தச்‌ சில ர பி 
ப பண்ணது திரட்டிக்கொண்ட விஷயங்கள்‌, 7 
வொய்ப்‌ த்‌ நில்‌ சிதறுண்டு இடக்கையில்‌ ' அ! 
ன்‌ தோன்றின, தேரிற்‌ கண்ட பிறகு கருக்கட்டல்‌ தொல 
ட. வில்‌ இருக்கும்போது கால த தின பிரமாணம்தெளிவற்றுப 
த காகவே தெரிகிறது. நெருங்க நெருங்க அதே காலம 
த இறுகிக்‌ தெற்றென விளங்குகிறது. கணக்குப்‌ போட்டுப்‌ 
க. பார்த்தால்‌ சன்‌ இக்தச்சிறுஆயுட்காலததில்‌ எத தனையேர்‌ 
... காலங்கள்‌ ஒன்றன்மேல்‌ ஒன்றாக அடங்கி இருக்கின 
றன. நான்‌ சொல்ல விழைவது இதுவே. நான யாத திரை 
செய்த கால அளவில்‌ கண்டது அதிகம்‌; கொண்டது 
குறைவே. என்‌ பிரயாணத்தின்‌ தாளவிசை துரிதகதி. 
இந்தத்‌ துரிக இலயம்‌ என வாழ்வில்‌ பழக்கமான. இலயம்‌ 
அன்று. வெளிவெகதீதுடன இணைத்து உள்ள தலையும்‌ 
- உசாவி ஓட்டும்போல்‌ சங்கடம்வருநெ து. கன்றாக மென்று 
இன்னாது போனால்‌ உண்டதுபோலவே கோனறவில்லை. 
இடுமென்று கடமைகளை முடித்துக்கொண்டு மூட்டை 
கட்டிக்கொண்டு கிளம்புவது, எதையும்‌ கண்டு களிதத 
 மாதிரியர்கா து. கண்ணத்தில்‌ வழியும்‌ நுரை அளவிற்கு 
நாக்கு நீள்கிழது, பின்னே இருக்கும்‌ இனிய பான ததை 
- அருந்துவதற்குச்‌ சமயம்‌ வாய்ப்பதில்லை. சூறைக்‌ காற்று 
அடித துச்செல்லும்‌ தேனி தற்செயலாகப்‌ பூவின்மீது காலை 
திர. வைக்கிறது. அதில்‌ அது ஊன்றுவதற்குள்‌ கால்‌ வழுக்‌ 
்‌... கினால்‌ அது எவ்வளவு அலைந்தும்‌ பயன்‌ என்ன? என்‌ 
க. மனமும்‌ வீணாகவே காலசசுழலில்‌ (சிக்கி அலைந்துவிட்டு 
சிங்காரம்‌ செய்து மாண்டொழிந்த அ. போகும்‌ வேசகதகுதில்‌ 
- போய்‌ அடையும்‌ வாய்ப்பை இழந்து நிற்கிறது. இது 
_விருக்து ஒன்னு தெளிவாகத்‌ தெரியலாம்‌: மான்‌ எந்தப்‌ - 
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- அர்த என்று பாடினார்‌. காலக்கடலில்‌ 
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